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Глава 1: Переселение души

Находясь на грани реальности и сна, Сюй Жань услышал, что кто-то говорит, но не мог ясно его расслышать. Он не знал почему, но ему не терпелось узнать, о чём говорит этот человек, поэтому Сюй Жань изо всех сил пытался проснуться.

«Тантан, Гого, сейчас на ферме мало работы. Папа должен подняться на гору. Вам нужно хорошо заботиться о своём отце. Не позволяйте другим издеваться над ним, поняли? Я скоро вернусь».

Сюй Жань услышал нежный мужской голос.

«Да, папа, береги себя».

«Да папочка. Не волнуйся! Мы не позволим никому запугивать нашего отца».

А потом послышались голоса двух маленьких детей. У них был одинаковый тон, и их голоса было приятно слышать.

«Молодцы мальчики!»

Затем послышался шорох.

Поскольку он не слышал, как мужчина с нежным голосом снова говорил, Сюй Жань решил, что он ушел.

«Гого, давай попрактикуемся в письме! Таким образом, мы не будем беспокоить отца».

«Хорошо, мы должны вести себя тихо».

Сюй Жань услышал голоса двух детей и был очень взволнован без всякой причины. Единственное, что он сейчас хотел, - это проснуться. Он верил, что как только он проснется, всё станет понятно.

…

Спустя долгое время Сюй Жань наконец-то смог открыть глаза. Появился ослепительный солнечный свет. Потом он обнаружил, что находится в бедной комнате. Сюй Жань изо всех сил пытался встать. Но у него сильно болела голова, он был настолько слаб и уязвим, что едва мог двигаться.

Прежде чем он смог понять, что происходит, в его сознании внезапно возникло большое количество образов.

Чувствуя себя беспомощным, Сюй Жань закрыл глаза и попытался объединить все сцены в своем сознании.

Владельца этого тела также звали Сюй Жань, также, как и его в прошлой жизни. Сейчас ему было двадцать четыре года. Это был мир только мужчин. Сюй Жань был умственно отсталым. У него были муж и двое детей. Его муж был мускулистым мужчиной, который мог забеременеть, а дети – их милыми близнецами.

У хозяина этого тела были отец и папа, младший брат и его жена. Все они родились в одной семье.

Первоначально владел этого тела был обычным человеком без каких-либо проблем. Но его младшему брату Сюй Чэну понравился помолвленный муж Сюй Жаня, Чжан Юэ, поэтому Сюй Чэн попросил Сюй Жаня подняться на гору, прежде чем он напишет экзамен на степень ученого. Сюй Чэн подмешал в чай Сюй Жаня несколько капель снотворного, а после того, как тот выпил чай, его брат столкнул его с горы.

Фактически, Сюй Чэн планировал убить Сюй Жаня, но тому повезло, потому что его спасли. Вот почему Сюй Жань с тех пор стал дураком.

Сюй Жань не испытывал особой отцовской любви. Все остальные в семье его не любили. После того, как Сюй Жань стал дураком, ситуация стала ещё хуже.

С тех пор, как семья Чжан услышала, что Сюй Жань стал дураком, они пришли попросить отменить помолвку. Сюй Чэн в то время внезапно предложил жениться на Чжан Юэ от имени своего старшего брата.

Предложение Сюй Чэна было очень приятным и честным. Он сказал, что с тех пор, как семья Сюй установила помолвку с семьей Чжан, Чжан Юэ уже стал членом семьи Сюй. Несмотря на то, что его старший брат стал дураком, у него-то всё было нормально с головой, поэтому он сможет хорошо заботиться о Чжан Юэ от имени своего старшего брата. Таким образом, Сюй Чэн завоевал хорошую репутацию в семье Чжан, и семья Чжан наконец решила одобрить брак между Чжан Юэ и Сюй Чэном. Год спустя они провели свадебную церемонию.

Сразу после одобрения обеих семей Сюй Чэн часто навещал семью Чжан. Однако, у Чжан Юэ была плохая самодисциплина, поэтому они оба занимались любовью до свадьбы. Поэтому Чжан Юэ забеременел ещё до замужества.

Когда семья Чжан обнаружила этот факт, они попросили Сюй Чэна и Чжан Юэ пожениться как можно скорее, чтобы сохранить хорошую репутацию двух семей. Но у Сюй Чэна был старший брат. Как мог младший брат жениться раньше старшего, даже если старший брат дурак?

Папа Сюй Жаня и Сюй Чэна был занят поиском сватов ради репутации семьи.

Однако Сюй Жань был дураком. Какая семья хотела бы выдать своего сына за дурака? Если бы семья Сюй была достаточно богатой, всё могло бы быть проще, но семья Сюй едва удовлетворяла их основные потребности. Поэтому ни одна семья не хотела бы иметь дело с такой бедной семьей.

Папа Чжан Юэ проводил все свое время в поисках подходящей помолвки для семьи Сюй. Наконец, они нашли подходящего человека.

В деревне Лю рядом с деревней Сюй человек по имени Лю Тун был несколько сильнее обычных людей. Отец и папа Лю Туна были мертвы, поэтому Лю Тун жил со своим дядей.

Дядя Лю Туна и муж его дяди не очень любили его, поэтому Лю Тун всё ещё был холостым. Как только они обнаружили подходящую сваху, они были очень счастливы принять два таэля серебра и решили выдать Лю Туна за предложенную семью. Они не только приняли брак, но и заявили о полном разрыве отношений с Лю Туном.

(Таэль или лян – это одна из нескольких мер веса в Восточной Азии. Чаще всего, его соотносят с Китайским таэлем, частью китайской системы весов и валюты. 1000 медных монет = 1 серебряный таэль)

Хотя Лю Тун не хотел выходить замуж за дурака, он всё же хорошо заботился о Сюй Жане после их женитьбы.

После женитьбы Лю Туна и Сюй Жаня через полмесяца Сюй Чэн женился на Чжан Юэ.

Чжан Юэ был беременным, когда выходил замуж. Более того, Сюй Чэн всегда был избалованным ребенком семьи Сюй. Сразу после замужества Чжан Юэ Лю Тун стал трудолюбивым человеком, который хорошо заботился обо всей семье.

Лю Тун наконец понял, почему семья Сюй была готова принять его. Но прежде чем у Лю Туна появилась какая-либо жалоба, оба его тестя строго предупредили его.

Лю Тун должен был делать всю работу по дому. Более того, ему нужно было помогать работать и на поле.

Лю Тун не любил разговаривать, поэтому тести в семье Сюй не любили его. Семья Сюй Чэна на самом деле не считала Лю Туна одним из них. Таким образом, вся семья начала издеваться над Лю Туном и смотреть свысока на глупого Сюй Жаня.

Независимо от того, сколько обиды он получил извне, Лю Тун хранил молчание. Только ночью он медленно рассказывал свою историю дураку Сюй Жаню. Хотя у Сюй Жаня были некоторые психические проблемы, он мог должным образом помнить тех, кто был добр к нему. Лю Тун провел рядом с ним пять лет. Сюй Жань навсегда запомнил его, и не смог забыть даже перед его смертью.

Во вторую зиму с тех пор, как Лю Тун вошёл в семью Сюй, он забеременел и родил пару близнецов. Счастливое событие оказалось началом более несчастной жизни. Больше людей - значит больше еды. Тести в семье Сюй были старыми и больше не могли много работать, в то время как Сюй Чэн был ленивым парнем, не говоря уже о Чжан Юэ. Сюй Жань был дураком, поэтому всё тяжелое бремя легло на Лю Туна. Лю Туна попросили поработать на ферме сразу после рождения прекрасных близнецов.

К счастью, Лю Тун был в отличной физической форме. Тяжелая работа в детстве дала Лю Туну хорошую силу, так что тяжелая ноша не сломила его. Но Лю Тун так и не родил больше ни одного ребенка в последующие четыре года.

На протяжении многих лет Лю Тун делал всё возможное, чтобы заботиться о Сюй Жане и их двух детях. Даже в этом случае он иногда был слишком занят, чтобы о них хорошо заботиться. Двое его детей и Сюй Жань часто подвергались издевательствам со стороны детей Сюй Чэна и Чжан Юэ.

Но двое близнецов были рассудительны и внимательны. Из-за страха расстроить Лю Туна оба ребенка не осмелились сказать Лю Туну что-либо, даже после того, как их обидели.

Поэтому Лю Тун ничего не знал, пока его дети однажды не были серьезно ранены. В то время Лю Тун сильно поссорился со всеми и объявил, что отомстит Чжан Юэ в десять раз сильнее, если он обнаружит, что его двое детей и Сюй Жань будут снова ранены. Вот почему Чжан Юэ сдержался.

Так прошли дни. Спустя пять лет, когда детям Сюй Жаня исполнилось пять лет, в тело Сюй Жаня переселилась душа из другого мира.

Только получив все воспоминания об этом теле, Сюй Жань понял, что он переселился в другой мир, и был в глубоком шоке.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Здравствуйте, дорогие читатели!

Хочу немного сказать по поводу новеллы. 

Выпуск я планирую делать по средам, может что-то поменяется, но пока будет так. Пока можете не переживать, перевод будет выходить бесплатно. За пару глав до начала выхода платных глав я вас оповещу. Они будут платными навсегда, но я буду делать 10 бесплатных эти главы: 50-59, 100-109, 150-159, 200-209, 250-259 и 290-295. После окончания основной истории будут ещё 25 экстр, которые будут полностью платными.

В общем, это всё, что я пока хотела сказать. Приятного вам чтения!

Ваша,

Annoki_net (｡•̀ᴗ-)✧

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 2: Издевательства

«Дураки, маленькие дураки и большой дурак, выходите!»

«Дураки, почему бы вам не выйти сегодня? Вы нас боитесь?»

«Ха-ха… Вы так напуганы! Большой дурак и маленькие дураки, ха-ха…»

Пока Сюй Жань пытался переварить тот факт, что он переселился, снаружи раздался взрыв смеха. Услышав, о чем они говорили, Сюй Жань не смог удержаться и криво улыбнулся, обнаружив, что жизнь семьи хозяина этого тела была действительно тяжелой.

Двое детей, которые были сосредоточены на письме также пострадали от шума.

«Гого, смотри за отцом дома. Я пойду и посмотрю, что там происходит», - Тантан наказал Гого.

«Нет, Тантан, над тобой обязательно будут издеваться, если ты выйдешь. Не забывай, что вчера они тебя даже повалили на землю. Не обращай на них никакого внимания. Всё будет хорошо, если мы не выйдем, потому что они не осмеливаются войти в эту комнату», - неодобрительно сказал Гого.

«Но они будут мешать нашему отцу своим громким голосом. Папа сказал, что в эти дни отец приболел и ему нужно хорошо отдохнуть».

«Но… - Гого хотел что-то сказать, но его прервал Тантан, - Гого, я пойду и просто взгляну. Я не выйду со двора».

«Нет, я пойду с тобой», - Гого боялся того, что Тантан определенно подвергнется издевательствам, если он выйдет один.

«Ладно, пойдем вместе и прогоним их, чтобы отец хорошо выспался».

Сказав это, двое детей вышли из комнаты.

Сюй Жань, который ясно слышал разговор между двумя детьми, также открыл глаза в этот момент.

Глядя на дверной проем против света, он увидел двух маленьких детей, уходящих далеко, шаг за шагом, держась за руки.

Сюй Жань тихо вздохнул и подумал про себя: Первоначальный владелец этого тела был благословлен, потому что у него был преданный муж и двое симпатичных и разумных детей. Как жаль, что...

Снова послышался шум снаружи. Сюй Жань не мог ясно слышать это, так как было слишком шумно.

Он изо всех сил пытался сесть на кровати. Хотя он всё ещё был слаб, ему было намного лучше, чем в первый раз, когда он проснулся, и его головная боль прошла.

Одев одежду, Сюй Жань встал с кровати и захотел увидеть двух детей, о которых он беспокоился.

Когда он подошел к двери, он увидел, как одного из близнецов повалили на землю, а другой, стоявший рядом с ним, сразу же поднял его. Затем группа хулиганов скривилась близнецам и с ухмылками убежала.

Первоначальный владелец этого тела мог с первого взгляда отличить Тантана и Гого. Тантан был ниже Гого.

Ребенком, которого толкнули на землю, был Тантан. Наблюдая за тем, как эти люди убегают, Гого хотел подбежать и остановить их, а Тантан схватил его: «Гого, не надо».

Гого неохотно топнул ногой. Затем двое детей вернулись, закрыв дверь.

Они внезапно остановились на полпути. Сюй Жань только мог слышать их разговор.

«Гого, не плачь, это не больно. Не говори папе и отцу», - когда Тантан заговорил, он тоже заплакал. Двое детей, которые носили одежду с заплатками, обнимали и утешали друг друга, неоднократно вытирая слезы с лиц друг друга.

Картина была выгравирована прямо в сердце Сюй Жаня. Он чувствовал себя очень расстроенным.

В его голове промелькнули прошлые воспоминания о том, что много раз, когда над ним и двумя его сыновьями издевались, двое детей всегда стояли перед ним со своими маленькими телами. Даже их бесчисленное количество раз бросали на землю, они ни разу не позволили ему пострадать.

Двум детям в настоящее время было всего пять лет, и они были ростом с его колени.

Все они сделали только за слова Лю Тона, которые не позволяют никому запугивать отца: Сюй Жань, как тебе повезло!

Но теперь он стал Сюй Жанем и отцом этих двух детей. Естественно, он не мог просто так оставить свою кровь, чтобы над ними так издевались.

Сюй Жань сжал кулаки и решил, что никогда не позволит двум детям больше страдать в будущем. Кроме того, он расквитается с теми, кто был должен оригинальному Сюй Жаню.

Сюй Жань сжал кулаки и вышел из двери к двум детям, держа их на руках: «Гого, Тантан, не плачьте. Я не позволю вам двоим больше страдать».

Затем он взял детей за руки и пошел обратно.

Тантан и Гого всё ещё вытирали слезы, но не издавали ни звука, и не осознавали, что их отец больше не дурак.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 3: Утешение

Двое детей были отведены в дом, у обоих были красные глаза и слезы на них, но они все ещё молчали.

Уложив двоих детей бок о бок на кровати, Сюй Жань вытер их слезы рукавами и обнаружил, что лица двух малышей становились всё более красными из-за плохой ткани его одежды. У Сюй Жаня не было другого выхода, кроме как убрать руки. Он был очень расстроен нынешним положением.

И Тантан, и Гого почувствовали, что сегодня в их отце что-то изменилось. В прошлом, когда над ними издевались, их отец тоже бросался защищать их, но он не обнимал их и не вытирал слезы. Хотя их отец поранил их лица грубой тканью, Тантан и Гого всё ещё были очень счастливы.

Тантан спрыгнул с кровати и сказал: «Отец, не плачь. Я же не пострадал».

Как только Сюй Жань собирался что-то сказать, Гого тоже спрыгнул вниз: «Отец, я тоже не пострадал».

Сердце Сюй Жаня было наполнено печалью, думая, что двое детей были действительно мудрыми и чуткими.

Он присел на корточки и осторожно вытер лица двух детей пальцами: «Вы оба действительно замечательные. Это всё из-за того, что я был бесполезен все эти годы и позволил другим над вами издеваться. Но с этого момента вам больше не о чем беспокоиться. Никто не сможет снова запугать вас в будущем, поскольку я на вашей стороне».

И независимо от того, было ли правдой или нет то, что Сюй Жань сказал, оба ребенка кивнули, полностью доверяя своему отцу.

Сюй Жань повел двоих детей умыться, а затем снял одежду Тантана, чтобы убедиться, на сколько сильно его только что побили.

Затем Сюй Жань был потрясен, увидев, что тело его сына было черно-синим и покрыто множеством ран, все из которых были похожи на синяки.

Сейчас было жарко, и на детях было меньше одежды. Было очевидно, что даже на простой земле дети сильно пострадают, если их толкнуть, не говоря уже о том, что детская кожа была чувствительной.

Видя физическое состояние Тантана, Сюй Жань также снял одежду и с Гого, но обнаружил, что младший сын также имел много ссадин. К счастью, его травмы были не такими серьезными, как у Тантана. Похоже, старший брат всё время защищал младшего.

Без лекарств дома Сюй Жань мог только плюнуть на их раны. Двое детей были достаточно храбрыми и терпеливыми, чтобы не кричать от боли, что сделало Сюй Жаня ещё более грустным.

Нанеся слюну на синяки обоих детей, Сюй Жань снова одел ребятишек.

Затем он посмотрел на них с очень серьезным выражением лица: «Тантан, Гого, послушайте, я хочу вам сказать кое-что очень важное».

Двое детей посмотрели друг на друга, затем повернулись к Сюй Жаню и кивнули ему. Тантан сказал: «Отец, мы слушаем».

«Что ж. Я хочу сказать вам правду, что я больше не дурак, но мы не можем никому об этом рассказать. Только вы двое знаете об этом. Потом я постараюсь разлучиться с дедушками и их семьей, тогда мы будем жить одни. Вы согласны?»

Как только Сюй Жань закончил фразу, Гого поспешно спросил его: «Отец, мы не можем сказать папе?»

Сюй Жань слегка похлопал его по голове: «Я скажу ему сам. Всё, что вам нужно иметь в виду, - это никому не рассказывать».

«Хорошо, отец, мы поняли ...»

Тантан и Гого были ещё слишком маленькими, чтобы полностью понять, в чем разница между тем, был ли кто-то дураком и нет. Так что не было сильно счастливого выражения на их лицах. Всё, о чём они заботились, - это слова Сюй Жаня о самостоятельной совместной жизни вдали от скверных родственников.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 4: Размышления

Начиная с 5 главы, я меняю графики выхода глав двух моих переводов местами. Новелла «Охотник за Приведениями и Всемогущий Мужчина» будет выходить только по средам, а «Перерождение: Жизнь в Сельской Местности «Дурака»» в понедельник и четверг. Изменения происходят из-за смены сайта с английским переводом Охотника. Для читателей этой новеллы, наверное, это хорошая новость:)

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Лю Тун вернулся домой около полудня с фазаном в левой руке и двумя пакетами лекарств для Сюй Жаня в правой.

Когда Лю Тун вошел в дом, Чжан Юэ случайно увидел его и был очень счастлив увидеть фазана. В последнее время они были заняты в полях, поэтому Лю Тун не мог ходить на охоту, из-за чего они долгое время не ели мяса.

Сердце Чжан Юэ сразу похолодело, когда он увидел лекарство в другой руке Лю Туна: «Почему ты снова купил травы? Это же бесполезно. Вместо этого ты можешь купить больше мяса».

Лю Тун посмотрел на него безразлично: «Уйди с дороги, или я продам и этого фазана».

Чжан Юэ собирался что-то сказать в ответ, когда услышал слова Лю Туна, но, наконец, неохотно отступил, рассматривая птицу в руках другого.

Лю Тун отнёс фазана на кухню, а затем пошёл в свою комнату.

Жизнь в семье Сюй была очень тяжелой. Сюй Чэн бездельничал и ничего не делал в течение всего дня, в то время как Чжан Юэ был человеком, который только ждал еды, чтобы набить живот. Именно пожилое поколение семьи и Лю Тун всё время что-то сажали в полях. Однако пожилая пара Сюй старела и ничего не могла сделать, поэтому бремя, в конце концов, упало на плечи Лю Туна.

Но даже в этом случае семья Сюй по-прежнему не любила его, считая, что это его долг - делать всё это для них.

Лю Тун терпел, несмотря на то, сколько гнева и невзгод он перенес ради Сюй Жаня и их двух детей.

В семье Сюй было пять комнат, в то время как Лю Тун и его семья, в которой было четыре человека, получили только одну комнату. Пожилая пара Сюй жили в одной комнате, а Сюй Чэн и его семья в двух. Что касается оставшейся, то она использовалась как склад.

Кухня была отдельной, с навесом из соломенной крыши.

Когда Лю Тун подошел к двери их комнаты, Сюй Жань рассказывал историю их двум детям с чрезвычайно нежным взглядом. Он не думал, что в Сюй Жане есть что-то особенное, даже  если тот вдруг окажется не глупым. В конце концов, он заботился о Сюй Жане в течение семи лет, и все, что он мог вспомнить, это то, что он был дураком.

Лю Тун наблюдал за ними в дверном проеме и нашел происходящее прекрасным зрелищем. Что бы не происходило снаружи, по крайней мере, он будет счастлив со своей семьей в этой комнате.

«Эй?»

«Папа, ты вернулся».

Двое детей сразу же обнаружили, что Лю Тун стоял в дверном проеме. Затем они сразу спрыгнули со своих стульев и побежали к нему.

Лю Тун поймал двоих бегущих к нему детей: «Да, я вернулся. Над вами сегодня не издевались?»

Двое детей вместе покачали головами: «Нет, над нами не издевались».

В это время Сюй Жань печально повернул голову. Из-за того, что он был слишком слабым и бесполезным, первое, что сделал Лю Тун, когда вернулся домой, - это быстро спросил детей, подвергались ли они издевательствам или нет. Сюй Жань был очень расстроен из-за этого.

Сюй Жань сделал прежний глупый вид и подошел к двери, протягивая руку для объятия Лю Туна: «Тунтун...»

В его памяти Сюй Жань называл Лю Туна «Тунтун» и был единственным человеком, который так его называл. Возможно, из-за этих слов Лю Туну хотелось быть милым с ним в течение семи лет. С этого момента настала его очередь хорошо относиться к Лю Туну.

Лю Тун поставил двоих детей на пол, а затем положил лекарство в руку на пустой стол в комнате, прежде чем обнять Сюй Жаня.

«Жань, Тантан и Гого, я сегодня охотился на фазана. Сегодня у нас будет мясо!»

Двое детей также были счастливы услышать, что у них будет мясо, в то время как Сюй Жань нахмурился, увидев лекарство на столе.

Лю Тун отвел двух детей в комнату и закрыл дверь, вынув из внутреннего кармана своей одежды пакетик с десертом, в которой было всего четыре кусочка. Лю Тун дал по одному кусочку каждому из двух детей, а остальное - Сюй Жаню.

Десерт выглядел изысканно и дорого, и двое детей были в восторге, но съели его не сразу. Вместо этого они разбили его на две части, одну для себя, а другую для Лю Туна.

Возможно, это вошло в привычку, Лю Тун не отказался и взял оба маленьких кусочка у своих близнецов. Однако он не ел их. Вместо этого он вытащил ткань из внутреннего кармана и как следует завернул еду.

Сюй Жань знал, что он оставляет для двоих детей десерт, чтобы они поели в следующий раз.

Глядя на два десерта, которые ему дали, Сюй Жань также передал один кусок Лю Туну. Затем он разделил другую на две части, засунул половину себе в рот, а другую - в рот Лю Туну.

Всё произошло так внезапно, что Лю Туну ничего не оставалось, кроме как съесть десерт.

Вся семья счастливо делила два кусочка десерта. Затем Лю Тун убрал остальное и сказал, что собирается готовить.

Двое детей остались заботиться о Сюй Жане.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 5: Душевная боль

Лю Тун тушил суп с фазаном. Он приготовил большой горшок тушеного супа. Как только блюда были поданы на стол, двое детей Сюй Чэна протянули свои палочки для еды.

Затем Сюй Чэн и Чжан Юэ протянули свои палочки для еды, а затем пожилая пара Сюй.

Но Сюй Жань, Тантан, Гого и Лю Тун ещё не сели за стол.

Увидев эту сцену, Сюй Жань почувствовал себя крайне неприятно.

Он взял двух своих детей и сел за стол. Он также участвовал в борьбе за суп и более эффективно клал птичье мясо в миски своих детей.

«Сюй Жань, дурак. Ты не можешь есть мясо. Если ты всё это возьмешь, то мяса вообще не останется», - Чжан Юэ больше не мог этого терпеть и сказал Сюй Жаню после того, как у тот взял мясо всего пару раз.

Сюй Жань повернулся к нему спиной и продолжил набирать мясо.

Чжан Юэ хотел сказать что-то ещё, но, увидев взгляд Лю Туна, он неохотно закрыл рот.

Папа Сюй всегда любил другого сына больше. Увидев, что Чжан Юэ осмелился ничего не говорить о Сюй Жане, папа Сюй сбил палочки для еды Сюй Жаня, когда он протянул руку, чтобы взять ещё кусочек, и сказал: «Что ты делаешь? Тебе есть бесполезно. Ты ничего не можешь делать, кроме как есть. Почему ты не умер, когда упал с холма?»

Сюй Жань пожалел уже мертвого владельца тела. Видя реакцию всех остальных членов семьи, он понял, что такой разговор, должно быть, повторялся тысячу раз раньше. Как жаль, что бедный парень родился в такой семье.

«Фазан... Тунтун... забирают...»

Остальные не могли понять Сюй Жаня, но Лю Тун мог, поэтому Лю Тун сказал: «Папа, это я охотился на фазана. Если Жань хочет его, мы должны позволить ему съесть больше!»

Папа Сюй свирепо взглянул на Лю Туна и сказал: «Он просто дурак, который умеет только есть. Почему бы ему просто не умереть».

Папа Сюй снова протянул палочки для еды, чтобы взять немного мяса из супа, одновременно говоря это.

Сюй Чэн и двое его детей, Сюй Хуа и Сюй Кай, ели молча и больше, чем кто-либо другой.

Учитывая, что рано или поздно он уйдет из семьи, Сюй Жань смело взял ещё фазана. Но Сюй Жань брал мясо не для себя, а для двух своих детей и Лю Туна. Если кто-то хотел что-то сказать, он всегда обращался к Тунтуну. После этого Лю Тун пристально смотрел на них, так что никто больше не осмеливался открыть рот.

Сюй Жань был уверен, что, если он продолжит так, вся семья возненавидит его семью и захочет их выгнать из дома.

Это было именно то, чего ждал Сюй Жань. Если бы вся семья продолжала бы так думать, их бы попросили оставить их семью и создать отдельную. Этот результат был именно тем, что ему было нужно! Сюй Жань не стал говорить это сам, но он решил подождать, пока другие не подумают об этом.

Сейчас был июль, и было очень жарко. Лю Тун тоже оставался дома днем, занимаясь вышивкой.

Лю Тун обладал прекрасными навыками вышивания. Его работы можно было продать по хорошей цене в городе. Но он тратил весь свой доход на лекарства для Сюй Жаня.

Сюй Жань посмотрел на свою одежду, которая выглядела хорошо. Однако на одежде Лю Туна и двух детей были заплатки.

Он внезапно схватил Лю Туна за руки и вытащил его наружу.

Двое детей спали. Сюй Жань не хотел беспокоить их.

Лю Тун не знал, что тот собирался делать, но он все равно терпеливо следовал за мужем.

Сюй Жань и Лю Тун прошли на кухню. Затем Сюй Жань вылил все лекарства из кувшина: «Нет, больше нет. Тунтун, не надо больше… не надо лекарств…»

Лю Тун не остановил Сюй Жаня, но крепче сжал его руку. Руки Лю Туна были полны мозолей из-за многолетней тяжелой работы, из-за чего нежная рука Сюй Жаня заболела.

Сюй Жань чувствовал себя неуютно из-за хватки Лю Туна, но он не вынимал руки. Вместо этого он протянул другую руку и обнял мужа: «Тунтун, не надо лекарств… не надо лекарств…»

На памяти Сюй Жаня однажды Лю Тун был ранен во время охоты, чтобы наскрести немного денег, чтобы купить лекарства для Сюй Жаня. После инцидента Лю Тун пролежал в постели несколько дней. В то время Сюй Жань устроил такую истерику и высказал ту же просьбу прекратить принимать лекарства. У Лю Туна не было выбора, кроме как послушать его. Через год Сюй Жань полностью забыл о том случае, поэтому Лю Тун возобновил закупку лекарств для него.

Но сегодня Лю Тун растерялся. Поскольку на этот раз он не был ранен, почему Сюй Жань снова просит его не покупать лекарства?

Лю Тун предположил, что Сюй Жань, должно быть, почувствовал себя обиженным за столом в прошлый раз, поэтому он и поступил так.

Однако, видя, что Сюй Жань ждал его ответа, Лю Тун неохотно кивнул. Он планировал успокоить мужа к ночи и продолжить варить лекарство для него на следующий день. Как бы то ни было, он мог сегодня не давать ему ничего.

Видя согласие Лю Туна, Сюй Жань был вне себя от радости. Затем он вынул руку из хватки Лю Туна, протянул её перед Лю Туном и сказал: «Красная… больно».

Лю Тун почувствовал вину, глядя на красную руку Сюй Жаня из-за его хватки. Затем он нежно потер руки мужа.

С другой стороны, Сюй Жаню действительно было стыдно за свои действия. Он подсмотрел похожий момент в воспоминаниях предыдущего владельца тела и просто повторил его.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 6: Идея

Во время ужина вечером на столе не было даже рисового зерна, не говоря уже о мясе. Все блюда были приготовлены из диких овощей.

Сюй Жань съел кукурузный хлеб, приготовленный на пару, и брал из общей тарелки овощи для своих двоих детей. Хотя это были дикие овощи, все же они были лучше, чем ничего.

Увидев действия Сюй Жаня, папа Сюй и Чжан Юэ снова упрекнули его за это. Сюй Жань не обратил внимания на то, что они говорили. Для него важным было то, чтобы его дети получили достаточно еды. Что касается его самого, то он был просто дураком и не должен был понимать, что они говорят.

Жители деревни ужинали очень рано. Ночью не было никаких развлечений. Чтобы сэкономить масло в лампе, все сразу после еды ложились спать.

Лю Тун помог двум детям принять ванну и уложил их спать. После этого он пришел помочь Сюй Жаню помыться.

С тех пор, как Лю Тун женился на Сюй Жане, он всегда помогал мужу принимать ванну, но это было до того, как нынешняя душа Сюй Жаня заняла его место. Поскольку в теле Сюй Жаня теперь жила другая душа, он, естественно, не хотел позволять Лю Туну его мыть. Что бы ни говорил Лю Тун, он с ним не соглашался.

Лю Тун обнаружил, что его действительно трудно убедить, и подумал, что, поскольку его Жань не выходил на улицу днем, он не был таким грязным, поэтому было бы хорошо, если бы он не хотел мыться сегодня. Затем Лю Тун сам ушел принимать ванну.

После того, как Лю Тун ушел, Сюй Жань сел рядом с кроватью, размышляя о том, сказать ли Лю Туну, что он пришел в себя и стал нормальным. Если бы он не сказал ему, в будущем правда всё равно раскроется. Но если он ему скажет, то могут произойти разные непредвиденные ситуации.

Прежде чем он смог решить, говорить ли правду или нет, Лю Тун уже вернулся в своей ночной одежде.

Глаза Сюй Жаня потемнели. Независимо от того, должен он сказать правду или нет, они должны разорвать все связи с этой семьей.

Лю Тун снял с Сюй Жаня одежду. После того, как они улеглись на кровати, Лю Тун как обычно обнял мужа.

Сюй Жань не привык к тому, что другие крепко держат его, но он не стал сопротивляться.

Лю Тун похлопал его по спине и тихо прошептал ему на ухо что-то, наводящее сон. Но Сюй Жань вообще не мог заснуть. Если бы он ничего не говорил про себя, он не чувствовал бы себя сонным.

Поэтому он протянул руку и мягко сжал воротник Лю Туна, сказав: «Тунтун».

«Что такое, Жань? Тунтун здесь, рядом с тобой», - мягко ответил ему Лю Тун.

«Я хочу бамбук… бамбук… много».

Лю Тун был озадачен: «Тебе нужен бамбук! Тогда я пойду и нарубли немного завтра. Зачем тебе бамбук?»

«Не приноси его назад… спрячь, спрячь в каком-нибудь месте… другие… другие не смогут его найти…» - сказал Сюй Жань, постепенно становясь возбужденным.

Увидев его взволнованный вид, Лю Тун сразу же успокоил его: «Хорошо, всё в порядке. Но зачем тебе бамбук, если я не принесу его обратно домой?»

«Дом… мне не нравится… Папа и Тунтун не живут вместе…»

Сюй Жань заикался, подражая тону дурака и чувствуя себя более утомлённым, чем если бы он с кем-то подрался.

Лю Тун также понял, что имел в виду Сюй Жань. Ему не нравились его папа и отец, и он хотел от них уйти.

У Лю Туна возникли некоторые мысли. Может быть, метод Сюй Жаня был осуществим. Теперь даже он не был уверен, как долго эта семья сможет вынести их, так что лучше было как можно скорее подготовиться.

«Не надо... больше пить лекарство... Тунтун, я не хочу лекарств... сэкономь деньги...» - сказав это, Сюй Жань почувствовал такую усталость, что закрыл глаза и сразу заснул.

Пока Лю Тун размышлял, Сюй Жань снова произнес свои недавние слова. Он сказал, что больше не хочет принимать лекарство и хочет сэкономить деньги.

Когда Лю Тун как раз собирался спросить, откуда он это узнал, он посмотрел на человека в его руках и обнаружил, что тот спокойно спит.

Он похлопал Сюй Жаня по спине и пробормотал возле его уха: «Жань, не волнуйся! Я сэкономлю деньги, чтобы вылечить тебя. И наши дети тоже будут жить хорошо. Не волнуйся!» - Лю Тун также закрыл глаза и заснул.

Этой ночью у каждого были свои идеи и планы на будущее.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 7: Прогулка вне дома

На следующий день Лю Тун рано встал. Он помнил то, что сказал ему Сюй Жань, и планировал нарубить бамбук в горах, и в то же время он хотел бы продать диких животных за деньги.

Поскольку Сюй Жань не хотел принимать лекарства, Лю Тун решил сначала сэкономить немного денег, а затем снова вернуться к лечению. Когда они переедут, никто не сможет их контролировать.

Закончив готовить завтрак, Лю Тун быстро поел. Затем он приготовил завтрак для двух детей и Сюй Жаня и положил тарелки в их комнату. В противном случае, когда они встанут, в горшке ничего не останется.

После этого он не стал будить детей, но подошел к кровати Сюй Жаня и сообщил, что уходит и вернется в полдень.

Сюй Жань спал как бревно и не обращал на него внимания.

К тому времени, как он проснулся, солнце уже было высоко в небе. Его разбудил яркий солнечный свет.

Когда он встал, то увидел, что дети уже были хорошо одеты и умылись в маленьком деревянном тазике.

Сюй Жань протянул руки и подошел к двум детям: «Тантан, Гого, какие вы умницы! Вы уже хорошо оделись».

«Отец!» - вместе закричали двое детей.

Тантан даже протянул Сюй Жаню отжатое полотенце: «Отец, умой лицо».

Они не были богатой семьей и не так щепетильны в своей повседневной жизни. Таким образом, Сюй Жань взял полотенце, вытер лицо, а затем снова вытер глаза двоих детей.

Дети улыбались и выглядели очень счастливыми.

Урррррр-

Услышав урчание из своего живота, Сюй Жань не мог не покраснеть. Какой позор! Он действительно был...

«Отец, папа оставил для нас еду в комнате. Пойдем завтракать!» - конечно же, двое детей услышали урчащий звук живота Сюй Жаня, но они не смеялись над ним. Вместо этого они повели его в комнату.

Их завтрак представлял собой водянистую кашу без овощей. К счастью, Лю Тун оставил большую тарелку, чтобы они могли насытиться, просто сделав достаточно глотков.

После этого Сюй Жань взял немного воды из колодца. Тантан и Гого вымыли посуду и вернули её на кухню.

А потом ему было нечего делать.

Все члены семьи отсутствовали, и даже Чжан Юэ не было дома. Сюй Жань думал, что это было неплохо, потому что они были именно теми людьми, которых он не хотел видеть больше всего. Во всяком случае, хорошо, что их не было.

Дома были только двое пятилетних детей и дурак, но они не могли сделать какую-либо работу.

Сюй Жань решил пойти посмотреть на ситуацию в деревне. Воспоминания в его голове были памятью дурака до того, как он стал глупым, поэтому он не знал, какая была деревня сейчас. Таким образом, он хотел провести исследования, чтобы найти подходящее место для строительства своего дома.

Он спросил мнения двух детей. Тантан и Гого сказали, что все решения зависят от желания их отца.

Выходя, Тантан шел впереди, а Гого шел рядом с Сюй Жанем, держась за руки.

Именно в этот момент Сюй Жань понял, почему травмы Тантана были намного хуже, чем Гого. Разница между временем их рождения составляла менее нескольких минут, но Тантан обычно ставил за собой брата, чтобы защитить его. 

Сюй Жань протянул руку и притянул Тантана к себе, говоря с улыбкой: «Пойдем вместе».

Тантан был немного сбит с толку, но он послушался своего отца и крепко стал держать его за руку.

Оба ребенка были хорошими и умными. Лю Тун хорошо их воспитал. Они были очень вежливыми и здоровались с каждым, кто проходил мимо них. Всем жителям деревни Сюй нравились эти двое детей. Увидев с собой Сюй Жаня, жители деревни не приняли того за дурака. Всю дорогу Сюй Жань хранил молчание и улыбался. На самом деле он был довольно красив, и его улыбка могла произвести на окружающих благоприятное впечатление.

Сюй Жань следовал за воспоминаниями и пошел в несколько мест. В тех местах, которые раньше были заброшены, появились дома, а в конце села была только бесплодная земля.

Сюй Жань всё же решил построить здесь свой будущий дом. Это место было не только далеко от семьи Сюй, но и вокруг было мало людей. Естественно, это был лучший выбор, потому что там их никто не мог побеспокоить.

Двое детей просто следовали за Сюй Жанем. Хотя они не знали, что делал их отец, они хранили молчание. Наконец Сюй Жань понял, что двое детей выглядят бледными, и у них не было сил, поэтому он по большей части тащил их за собой.

Сюй Жань чувствовал себя немного виноватым в своем сердце: «Мне очень жаль, Тантан, Гого. Это я во всем виноват. Я не заметил, что вы устали».

Близнецы вместе покачали головами: «Отец, всё в порядке. С нами всё будет хорошо, когда мы немного отдохнём».

Гого также кивнул: «Всё будет хорошо сразу после отдыха».

«Хорошо, давайте немного отдохнем», - Сюй Жань взял двух детей и сел на чистый камень у дороги.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 



Переселение души: жизнь в сельской местности «Дурака» Глава 8: Сильная ругань 


Глава 8: Сильная ругань

Новые изменения: с этой главы прямая речь будет начинаться с новой строчки, а мысли будут в кавычках. Предыдущие главы останутся прежними.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Они только сели на камень, когда Сюй Жань услышал, как двое детей вместе крикнули: 

- Папа Ву.

Сюй Жань поднял голову и увидел идущего к ним мужчину средних лет.

Судя по воспоминаниям, дурак Сюй Жань мог отличить взрослого от ребенка.

Папа Ву, которого только что приветствовали Тантан и Гого, был одним из немногих друзей Лю Туна в деревне Сюй по имени Ву Мэй.

Сюй Жань просто улыбнулся Ву Мэю, но ничего не сказал. Во всяком случае, как дурак, он не должен знать, кто он такой.

Однако Ву Мэй немедленно подошел к ним, услышав голоса двух детей. Он достал из кармана две конфеты и отдал их детям, после чего одну отдал Сюй Жаню.

Двое детей вежливо выразили свою благодарность. Сюй Жань посмотрел на конфету, которая была точно такой же, как и у детей в руках, чувствуя растерянность.

Ву Мэй увидел его смущение и улыбнулся: 

- Возьми! Это просто конфетка.

Сюй Жань медленно сказал спасибо. Затем он держал конфету в руке, думая о том, чтобы оставить её для Тунтуна. Муж мог бы съесть её дома позже.

Ву Мэй только что вернулся с поля и собирался пойти домой готовить, поэтому он ушел, больше ничего не говоря.

После того, как Ву Мэй ушел, Сюй Жань и двое его детей также пошли домой.

Лю Тун только вернулся. Увидев, что Сюй Жаня и детей нет дома, он решил пойти их искать.

Увидев Лю Туна у двери, оглядывающегося по сторонам, Сюй Жань и двое детей ускорили шаги.

- Тунтун!

- Папа!

- Папа!

Один взрослый и двое детей прокричали хором.

При виде их троих Лю Тун сразу почувствовал облегчение. Он бросился вперед, чтобы проверить их, с беспокойством спрашивая, не подвергались ли они издевательствам на улице.

Увидев, что их отец ничего не объяснял, двое детей рассказали папе, что они делали сегодня. В то же время они передали Лю Туну конфеты, которые хранили всё это время. Вслед за двумя детьми Сюй Жань также протянул руку и показал Лю Туну конфету, которую он получил.

Лю Тун был тронут, увидев всё это. Он считал, что жизнь стоит посвятить людям, которые так о нём заботятся.

Лю Тун подошел к Гого и взял его за руку. И вся семья вошла в дом вместе.

В доме, увидев их, папа Сюй горько выругался: 

- Такая группа бесполезных людей! Где вы были всё утро? Почему вы не вернулись готовить? Поскольку вы все так любите гулять, почему вы не умерли на улице?

Сюй Жань бросил взгляд на папу Сюй и проигнорировал его. Затем он повернулся к Лю Туну: 

- Тунтун, обед… без мяса… им нельзя есть…

Лю Тун взглянул на папу Сюй, который всё ещё ругался. Он знал, что Жань был зол и не хотел, чтобы папа Сюй ел добычу, которую он поймал сегодня утром, поэтому он ласково улыбнулся: 

- Хорошо, я последую словам Жаня.

Двое детей тоже не были счастливы, когда их ругали, но они уже привыкли к этому, поэтому им было все равно.

Гого ослабил руку Лю Туна, а затем вместе с Тантаном повел Сюй Жаня в их комнату.

Лю Тун развернулся и вошел на кухню, оставив умирающего кролика в стороне. Он не планировал готовить его на обед.

Папа Сюй довольно долго ругался, но обнаружил, что никто не обращает на него внимания. Таким образом, он плюнул и последовал за Лю Туном на кухню. Наблюдая за тем, как тот готовит, он снова начал ругаться.

Лю Тун просто проигнорировал его и оставил его в покое.

Однако спокойное отношение Лю Туна не помешало папе Сюй ругать его. Он произносил самые ужасные слова и проклятья. Наконец, он даже захотел забрать кролика себе.

Лю Тун разжигал огонь, когда увидел это. Он повернулся к папе Сюй: 

- Папа, мы только вчера ели мясо, поэтому можем съесть этого кролика на ужин!

Семья Сюй вела тяжелую жизнь, и они могли есть мясо только изредка. И всё это было добычей, которую приносил Лю Тун. Они даже не держали дома свиньей.

Хотя папа Сюй всё ещё ругался, он больше не придирался к кролику.

Когда Лю Тун принес кролика с охоты, все члены семьи видели его. Увидев, что на столе нет кролика, отец Сюй ударил по столу и отругал, что Лю Тун съел кролика один.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 9: Избиение

Папа Сюй знал, что происходит, но не собирался объяснять этого другим. Вместо этого он просто спокойно наблюдал, как все ругают Лю Туна. А последний в свою очередь, не говоря ни слова, сосредоточился на том, чтобы класть еду для двух детей в их тарелки.

Сюй Жань был в ярости. Хотя он ещё не любил Лю Туна, но его мужа, такого хорошего человека, ругали прямо у него под носом.

Сюй Жань встал из-за стола и бросился на кухню. Взяв только что умершего кролика, он вернулся назад и бросил тушку прямо на обеденный стол, опрокинув все тарелки с едой. Из-за чего людей за столом сразу же залил суп.

Семья Сюй подскочила в шоке, а когда они пришли в себя, они закричали: 

- Сукин сын! Видимо ты расхотел жить! Я убью тебя сегодня.

Проклиная, отец Сюй поднял мотыгу и собирался ударить Сюй Жаня.

Лю Тун оттащил двух детей, а затем бросился к мужу, чтобы защитить его своим телом.

Мотыга попала по цели слишком быстро. Прежде чем Сюй Жань успел среагировать, она сильно ударила Лю Туна.

После этого отец Сюй не планировал останавливаться и хотел избить пару снова и снова. Сюй Жань больше не хотел защищаться. Во всяком случае, он всё ещё был дураком в глазах людей. Он сразу взял табурет у стола, чтобы заблокировать мотыгу в руке отца, и оттолкнул Лю Туна в сторону.

Лю Тун также быстро сообразил. Он подбежал сзади и забрал мотыгу у отца Сюй.

Без мотыги в руке отец Сюй хотел дать Лю Туну пощечину. Увидев это, Сюй Жань бросился вперед.

Эта пощечина была такой тяжелой, что рот бедного парня мгновенно наполнился кровью. 

Сюй Жань выплюнул кровь на землю, что напугало всю семью.

Отец Сюй также опустил поднятую руку, но он всё ещё пристально смотрел на Сюй Жаня и Лю Туна.

Рядом с ними папа Сюй продолжал ругаться, в то время как Чжан Юэ и Сюй Чэн подливали масла в огонь.

Лю Тун притянул Сюй Жаня к себе: 

- Жань, в чем дело? Где у тебя болит рот? Открой его и покажи мне.

Лю Тун мягко уговорил его и вытер кровь с его губ.

Сюй Жань испытывал такую ужасную боль, что даже не мог говорить. Он просто продолжал ныть.

Никто из членов семьи не захотел пойти за врачом для него.

Мотыга, которой только что ударили Лю Туна по спине, была очень тяжелой.

Сюй Жань почувствовал себя счастливым, потому что его отец всё ещё не осмелился никого убить, несмотря на то, что удар мотыги почти стоил Лю Туну жизни.

Конечно, сегодня Сюй Жань не позволил бы этому делу закончиться так легко.

Ранее он планировал дождаться, пока Лю Тун не подготовит все материалы, прежде чем поговорить о разделении семьи. В конце концов, потребовалось достаточно смелости, чтобы уйти из дома, ничего не взяв, а его семье нужно было что-то есть и где-то жить.

Но их план не успевал за происходящими изменениями. Эта гнусная семья могла забить человека до смерти только из-за какого-то кролика!

Его папа явно знал, что происходит, но он вообще не хотел помогать. Как эти люди могли называть себя их семьей?!

Сюй Жань считал, что даже если бы предыдущий владелец тела столкнулся с подобной ситуацией, то он сделал бы то же самое, потому что никто не мог жить такой жизнью.

Опираясь на руки Лю Туна, он приложил рот к уху мужа и сказал очень тихим голосом: 

- Тунтун, скажи сыновьям сбегать за старостой.

Услышав слова Сюй Жаня, Лю Тун на секунду впал в транс, но быстро пришел в себя и ничего не сказал. Он не знал, когда Жань стал более сознательным, но чувствовал себя очень счастливым.

Лю Тун помахал Тантану и Гого. Двое детей были ужасно напуганы, но старались не плакать.

Лю Тун поддерживал Сюй Жаня, а затем наклонился, чтобы поговорить с двумя детьми: 

- Тантан, Гого, бегите в дом старосты деревни и приведите его сюда. Поняли?

Мальчики иногда ходили к старосте, поэтому знали дорогу до его дома.

Тантан и Гого послушно кивнули. Лю Тун погладил головы сыновей с нежной улыбкой.

Слезы текли ручьем по щекам двух малышей, когда те убегали за ворота, но при этом они старались не издать ни звука.

Семья Сюй никогда не воспринимала этих двух детей всерьез. Они решили, что двое убежали из дома только потому, что боялись, что тоже могут пострадать в этом хаосе. Семья Сюй ненавидела Лю Туна и Сюй Жаня, которые были такими бесполезными и глупыми, но, несмотря на это, двое детей также носили фамилию Сюй. А значит, пока они будут их кормить, мальчишки будут обязаны выполнять все их приказы.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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- Отец, давай разделим семью! Так больше не может продолжаться. Семья старшего брата только и умеет есть, а не работать. И ещё они просят столько денег каждый месяц. Наша семья совсем небогата. Если они будут продолжать в том же духе, я думаю, у нас скоро не будет достаточно еды.

Сюй Чэн, который всё это время молчал, внезапно пришел к мысли о разделении семьи, а Чжан Юэ, стоявший рядом с ним, согласно кивал.

Пожилая пара Сюй посмотрела на Сюй Жаня, а также на Лю Туна, а затем на семью их младшего сына. Было предельно ясно, кому они благоволили в своих сердцах.

Сюй Жань хотел продолжить притворяться несчастным и обиженным. Он прислонился к Лю Туну и продолжал стонать, жалуясь на боль. На самом деле полученная травма превзошла его ожидания, но, поскольку он уже её получил, значит теперь он должен был использовать её как следует. Иначе он будет страдать напрасно.

Услышав, что Сюй Жань чувствовал боль, Лю Тун попытался утешить его, с ненавистью глядя на пожилую пару Сюй.

Пожилая пара испугалась взгляда Лю Туна, но когда они подумали, что это их семья и что они старшие в ней, как они могли бояться этого молодого парня?

Итак, папа Сюй снова начал ругаться, а отец Сюй захотел взять какой-нибудь инструмент, чтобы продолжить избивать парней перед ним. И Сюй Чэн, и его супруг перестали смотреть на эту сцену безучастно. Они сказали своим сыновьям делать всё, что те хотят.

Услышав слова своего отца, Сюй Хуэй и Сюй Цян подбежали к Сюй Жаню, схватили его за ногу и начали кусать со всей силы.

Лю Тун хотел оттолкнуть этих двух детей, но Сюй Жань его ущипнул. Лю Тун сразу же перестал защищать его, чувствуя только душевную боль за своего мужа.

Сюй Жань был так сильно укушен, что он громко закричал. Отец Сюй сильно ударил его по лицу мгновение назад, так что Сюй Жань начал плеваться кровью. Какая ужасная судьба была у бедного него!

Сюй Жань знал, что глава деревни уже должен был добраться до их дома, поэтому закричал ещё громче.

Как и ожидалось, вскоре они услышали звук за дверью. Тантан и Гого быстро сбегали туда-обратно. Они только подошли к двери и увидели, что Сюй Жаня кусали Сюй Хуэй и Сюй Цян, поэтому дети без раздумий бросились вперед помочь своему отцу.

За ними последовал и глава деревни. Увидев несчастный взгляд Сюй Жаня, он сразу же закричал: 

- Сюй Хоуцай (отец), Сюй Жань - твой сын. Ты издеваешься над ним, потому что он - дурак? Пусть сейчас же дети отцепятся от него.

Семья Сюй не ожидала, что приедет глава деревни. Они посмотрели на Тантана и Гого, а затем неохотно попросили Чжан Юэ убрать детей их дяди.

Когда Сюй Хуэй ослабил укус, его рот был залит кровью. Можно было легко понять, как много сил приложили дети.

Увидев это, глава деревни снова отругал их. Однако, все в семье выглядели равнодушными. Они были совершенно безразличны к травмам Сюй Жаня. А тот в свою очередь тоже проигнорировал их, просто продолжал кричать.

- Больно. Тунтун, так больно...

- Ублюдок, о чем ты кричишь? Разве это не просто укус? Ты так кричишь, как будто умираешь. Почему бы тебе не пойти к черту? Иди к черту! - увидев, что глава деревни подошел и помог подняться Сюй Жаню с земли, папа Сюй пришел в ярость.

В это время Чжан Юэ и Сюй Чэн обменялись взглядами. Затем Сюй Чэн выступил вперед: 

- Глава деревни, мы хотим разделить нашу семью и жить отдельно от моего старшего брата.

- Разделить семью? Сюй Чэн, не тебе решать, разделять семью или нет. Кроме того, Сюй Жань - твой старший брат. Ты не имеешь на это права! - глава деревни никогда не любил Сюй Чэна, который лишь был ленивым паразитом.

Хотя разделение семьи было их собственным делом, они должны были получить одобрение главы деревни, иначе они определенно прожили бы ужасную жизнь позже в деревне Сюй, если бы настаивали на разделении семьи без каких-либо причин. Таким образом, Сюй Чэн был очень взволнован и хотел решить это раз и навсегда.

Он повернулся к своим родителям и сказал: 

- Но отец и папа уже согласились на это. Если Вы мне не верите, можете спросить их.

Глава деревни повернулся к пожилой паре Сюй: 

- Вы оба согласны?

Пожилая пара Сюй всегда была на стороне Сюй Чэна с самого его рождения. Они прекрасно знали, что такая просьба о разделении семьи будет подниматься много раз в будущем, если они не уладят её сразу. В любом случае, их жизнь была бы лучше, если бы на четыре рта стало меньше.

Думая об этом, Сюй Хоуцай взглянул на своего второго сына и, не задумываясь, согласился:

- Да, мы хотим разделить семью и жить отдельно от этих четырёх.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Услышав слова Сюй Хоуцая, глава деревни почувствовал ещё большее недовольство. Однако, в конце концов, это было их семейным делом, поэтому он не мог слишком много вмешиваться. Он спросил Лю Туна: 

- Лю Тун, каково мнение вашей семьи?

Лю Тун посмотрел на Сюй Жаня, который был в ужасном состоянии. Углы его рта, а также ноги были залиты кровью, и он продолжал кричать от боли. Лю Тун ответил: 

- Все решают папа и отец! Однако, глава деревни, могу я сначала отправить Жаня к врачу? Боюсь, ему слишком больно.

- К врачу? Зачем обращаться к врачу? Только лучше будет, если этот никчемный парень помрёт. Я не разрешаю, - закричал папа Сюй, как только услышал эти слова.

Лю Тун ничего не сказал в ответ после того, как высказался папа Сюй. Он посмотрел на Сюй Жаня и погладил его руку, чтобы утешить его.

Сюй Жань мог вынести такую боль, но он не хотел. Он хотел, чтобы глава деревни увидел, насколько безжалостна семья Сюй, поэтому он не останавливался, а продолжал кричать.

Глава деревни действительно сожалел о случившемся с Сюй Жанем. Он знал, что эта семья зашла слишком далеко. Хотя парень и был дураком, он всё ещё оставался старшим братом Сюй Чэна. Семья не должна так бросать их старшего сына. Однако, в конце концов, это была забота их семьи, и ему не следовало вмешиваться. Он мог только действовать как глава деревни и быть свидетелем в деле о разделении семьи.

Лю Тун согласился, и глава деревни посмотрел на Сюй Хоуцая:

- Глава семьи Сюй, что ты скажешь о разделении семьи?

Сюй Хоуцай был фермером с глубоко укоренившимися мыслями. Он никогда не читал книг и был очень традиционным человеком, поэтому теперь всё же задумался о том, что нужно им всем жить вместе.

Однако, прежде чем Сюй Хоуцай смог изменить своё мнение, папа Сюй встал и сказал: 

- Разделить. Эту семью нужно разделить.

Сюй Хоуцай взглянул на своего супруга и молча согласился.

Староста деревни снова спросил Сюй Чэна: 

- Тогда с кем будут жить ваши отец и папа после разделения?

Сюй Чэн похлопал себя по груди: 

- Конечно, они будут жить с нами.

Конечно, он не был глуп. Если бы его отец и папа жили бы со старшим братом, сколько земли он получил бы от семьи? Но если бы они жили с ним, он получил бы не только намного больше земли, но и дом. Его брат был всего лишь дураком, так как же отец и папа могли отдать ему имущество всей семьи?

- Правильно. Мы будем жить с Чэном. Нам не нужно беспокоиться об этом идиоте в будущем, - ответил на слова сына папа Сюй.

Глава деревни ничего не мог поделать с разделением семьи, да и не хотел вмешиваться. В конце концов, это их дело. Наконец, глава деревни холодно взглянул на Сюй Хоуцая и ушел.

Увидев, что глава деревни ушел, Сюй Хоуцай тоже почувствовал облегчение. Ему было ясно, что если глава деревни и дальше будет там наблюдать, то разделить семью будет сложно.

Таким образом, семья Сюй заговорила о разделе семейного имущества, как только глава деревни вышел за ворота.

Сюй Хоуцай холодно взглянул на несчастный вид Сюй Жаня, а затем сказал: 

- У нас есть три акра поля, три акра обычной земли и дом. Этот дом будет Сюй Чэна. Мы тоже будем жить здесь. Сюй Жань, ты можешь найти другое место для жизни. Мы не можем дать вам три акра поля. Что касается земли, то у нас есть участок у входа в деревню, я отдам его вам.

- Нет, я не согласен. Мы посадили овощи на земле у въезда в деревню. Если мы отдадим им, что нам есть? Нет, мы не можем им ничего дать. Он неполноценный сын. Как его отец и папа, мы родили и вырастили его, но до сих пор он не заработал для нас и монеты. Он даже сейчас сводит нас с ума. Нет, мы ему ничего не дадим. Просто пускай выметаются за ворота, - крикнул папа Сюй.

Лю Тун всё ещё молчал. Он сжимал руку Сюй Жаня всё крепче и крепче. Сюй Жань чувствовал, что его кости почти сломались.

Сюй Жань похлопал Лю Туна другой рукой, показывая ему, чтобы он успокоился.

Затем он наклонился к уху супруга и прошептал: 

- Тунтун, оставь их в покое. Мы сможем заработать всё сами.

Сюй Жань сделал совсем маленькое движение, поэтому другие члены семьи Сюй их не заметили.

После того, как папа Сюй закончил говорить, Сюй Чэн продолжил: 

- Отец, папа прав. Все овощи, которые ест наша семья, выращены на этой земле. Если мы отдадим землю Сюй Жаню, у нас не будет еды в этом году, и у нас не будет земли для выращивания овощей в будущем! Как мы сможем выжить, если у нас не будет еды?

- Точно, отец. Хуэй и Цян такие маленькие. Им нужно питаться хорошо. Как они смогут вырасти высокими и сильными, если им не хватит еды? Отец, ты же не хочешь, чтобы Хуэй и Цян голодали, верно?

Чжан Юэ тоже отстаивал их мнение. В то же время он попросил своих двоих детей поластиться к деду.

Услышав слова папы, Сюй Хуэй и Сюй Цян подбежали к Сюй Хоуцаю, обнимая его за бедро, продолжая жалобно называть его дедушкой.

Глядя на двух прекрасных внуков под его ногами, а затем на Тантана и Гого, стоящих в углу, Сюй Хоуцай выглядел высокомерным.

- Нет, мы не отдадим вам и землю. А теперь убирайтесь отсюда!

- Правильно. Убирайтесь отсюда и уходите подальше. Вам лучше умереть на улице.

На самом деле, дурак и Сюй Чэн оба были родными детьми папы и отца Сюй. Тогда почему папа Сюй так сильно ненавидел старшего сына?

Сюй Жань действительно этого не понимал.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 12: Уход из семьи Сюй

Лю Тун холодно посмотрел на семью Сюй. По его мнению, в их старой комнате нечего было забирать. Его собственная семья уйдет вместе с ним, а эта семья отныне не будет иметь к ним никакого отношения.

Лю Тун поддержал Сюй Жаня и пошел к двери. Двое детей послушно последовали за родителями, не говоря ни слова.

Семья Сюй следила за Лю Туном, опасаясь, что он решит что-нибудь забрать.

Лю Тун никогда не приносил домой ничего важного. Он знал, что всё в этом доме будет найдено и отобрано. Он был не так уж и глуп.

Семья Сюй не провожала их с пустыми руками, потому что у каждого из них была мотыга в руках.

Открыв дверь, они увидели группу людей, ожидавших снаружи, чтобы посмотреть хорошее шоу. В конце концов, Тантан и Гого прибежали в дом главы деревни в слезах, и многие люди видели их по дороге.

Сейчас было спокойное от разных дел время в сельской местности, и люди здесь очень любили собираться вместе, чтобы поболтать о новых сплетнях вокруг них. Они простояли там некоторое время и увидели, как глава деревни ушел с холодным лицом. Таким образом, они чувствовали, что что-то случилось с семьей Сюй.

Папа Сюй стоял у двери, глядя на людей снаружи, проклиная: 

- На что вы смотрите? Разве вы не видели разделение семьи?

Затем он вытолкнул двух взрослых и двух детей и сразу же закрыл дверь, как будто они были заразными.

Вот это разделение семьи!

Судя по жалкой внешности Сюй Жаня, жители деревни почувствовали, что семья, похоже, не разделяется. Напротив, это было похоже на коллективное издевательство над дураком и даже его изгнание из дома.

Лю Тун повернул голову и посмотрел на плотно закрытую дверь. Он упорно трудился для этого дома в течение семи лет, и он получил глупого мужа и двоих прекрасных детей. На самом деле он был доволен этим. По крайней мере, они всё ещё были вместе.

Когда Лю Тун собрался уходить, его остановил Сюй Жань. Лю Тун в замешательстве повернулся к Сюй Жаню: 

- Жань, в чём дело?

Сюй Жань подтянулся к уху Лю Туна и пробормотал несколько слов. Затем он начал хмуриться и стонать от боли.

Сюй Жань не хотел так легко отпускать эту гадкую семью. Он хотел, чтобы как можно больше жителей деревни знали, как он сегодня был изгнан из этого дома, как ужасно семья Сюй обошлась с ним, и как он отомстит им в будущем.

Не говоря уже о том, что они могут стать богатыми в будущем. В будущем Сюй Жань не даст им никаких возможностей, если бы такие порочные родственники всё ещё хотели воспользоваться ими во имя кровных уз. Он позволит им вспомнить, что они попали в ловушку, которую они сами же и устроили.

Лю Тун спокойно воспринял всё это. Он поддержал Сюй Жаня, взял двоих детей и отошел на несколько шагов от двери, не обращая внимания на людей вокруг него. Он внезапно опустился на колени, и Сюй Жань тоже повторил за ним. Хотя двое детей не знали, что происходило, они тоже упали на колени вслед за родителями.

Затем Лю Тун начал громко плакать: 

- Отец и папа, после разделения семьи мы не можем выполнять свой сыновний долг перед вами. Я, Лю Тун, благодарю вас двоих за то, что вырастили Жаня. Но будьте уверены, хотя Жань - дурак, но я продолжу жить с ним. Кроме того, я буду хорошо заботиться о наших двух детях. Хотя отец и папа нам ничего не дали, и я не знаю, где нам жить в будущем, я не буду винить вас двоих. Я знаю о вашей ситуации. Я знаю, что вы оба любите вашего младшего сына и двух его детей. Я всё это понимаю.

Наконец, Лю Тун обратился к Сюй Чэну: 

- Второй брат и его супруг, с этого момента вам придется заботиться и об отце, и о папе. Вы не можете допускать того, чтобы им не хватало еды или одежды. И отец, и папа сейчас стары, и они не так сильны, как раньше, поэтому не позволяйте им работать в поле. Вам следует часто водить их к врачу и иногда покупать для них тоники. Вы должны позаботиться о еде дома, особенно о мясе. Вам лучше есть мяса каждые два дня…

Лю Тун был высоким парнем. За его плачем было невыносимо наблюдать. Однако, он выражался так искренне, что люди вокруг сцены были тронуты и почувствовали, что семья Сюй действительно зашла слишком далеко.

Сюй Жань не ожидал, что Лю Тун скажет такие слова. Он всегда думал, что этого человека легко запугать, но теперь казалось, что это не так. Как говорится, «Человек, загнанный в угол, — это совсем другой зверь». 

Сюй Жань продолжал стонать от боли, а Лю Тун опустил голову и рыдал. Двое детей тоже начали плакать позади них. Вся семья выглядела крайне жалко.

Люди, которые смотрели шоу, тоже стали бурно обсуждать. Они отметили, что семья Сюй только на словах разделила семейную собственность и стала проживать отдельно, но на самом деле ничего не было разделено. В результате у Сюй Жаня, Лю Туна и их детей не было даже места для сна. Фактически их выгнали из дома.

Репутация Сюй Хоуцая и его супруга, а также Сюй Чэна в деревне и так была не очень хорошей. А теперь они даже выгнали дурака и его семью. Люди в деревне всё больше и больше осуждали Сюй Хоуцая и его семью.

Простояв на коленях у ворот довольно долгое время, наконец, Лю Тун помог Сюй Жаню встать. Лю Тун повернулся, чтобы осмотреться. Он был в растерянности, потому что действительно не знал, куда им теперь идти.

Обсуждения вокруг них становились всё громче и громче, но Лю Тун и Сюй Жань не обращали на них внимания. На данный момент ворота семьи Сюй всё ещё были плотно закрыты, поэтому члены семьи внутри, естественно, не знали, что происходит снаружи. Они тайно праздновали в комнате, что наконец выгнали четыре бесполезных рта.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 13: Своевременная помощь

- Лю Тун, Лю Тун, подожди...

Лю Тун только что вышел из толпы, когда услышал, как кто-то звал его сзади. Он обернулся и увидел У Мэя и Лю Цина, которые в спешке бежали в их сторону.

(Ранее был Ву Мэй)

Лю Тун остановился и посмотрел на двух запыхавшихся мужчин. Он успокоил их обоих: 

- Тише. Тише.

Приводя своё дыхание в порядок, У Мэй сказал: 

- Лю Тун, мы слышали, что вас выгнали из семьи. Мы знаем, что вам некуда идти, так что пойдемте к нам!

- Да, Лю Тун, ты поддерживаешь всю семью. Ваши дети ещё такие маленькие, а Сюй Жаню ещё нужно принимать лекарства. Мы ничего не знаем. Мы не дадим вам умереть с голоду, - повторил Лю Цин.

- Ну… - Лю Тун колебался.

У Мэй пытался убедить его: 

- Даже если ты не думаешь о себе, ты должен подумать о своих двоих детях! Вы, должно быть, еще не ужинали! Тантан и Гого, должно быть, очень голодны. Отбросьте все мысли и пошлите к нам, где мы все вместе поедим.

- Да, Жаню нужен врач, чтобы осмотреть его травму, - подхватил его слова Лю Цин.

Глядя на двух тихих и послушных детей рядом с ним, а также на Сюй Жаня, который был тяжело травмирован, Лю Тун почувствовал себя очень огорченным. Он винил себя в том, что он настолько бесполезен, что не смог даже защитить своих самых близких людей.

Затем он кивнул У Мэю и Лю Цину: 

- Мне очень жаль, что я доставляю вам столько неприятностей.

У Мэй и Лю Цин одновременно замахали руками: 

- О чём ты говоришь? Нам было бы все равно, если бы это был кто-то другой.

Конечно Лю Тун знал, что У Мэй и Лю Цин помогли ему в самый отчаянный момент именно из-за их дружбы. Он решил принять их благосклонность и был полон решимости позаботиться о двух семьях в будущем.

Супруга У Мэя звали Сюй Ань, он был мастером своего дела и хорошо разбирался в сельском хозяйстве. Кроме того, У Мэй был добродетельным и способным человеком, поэтому его семья жила хорошей жизнью, и их даже можно было считать довольно богатыми в деревне Сюй.

У У Мэя тоже было двое детей. Старшего звали Даху, а младшего звали Юэ-эр. Оба они были очень послушными.

(Эр – показатель того, что говорящий очень близок к другому человеку. Так обычно обращаются родители к детям)

После того, как У Мэй привел их домой, он сначала попросил Даху и Юэ-эр поиграть с Тантаном и Гого. Затем он усадил Лю Туна и Сюй Жаня в другой комнате. После того, как всё это было решено, он быстро побежал на кухню готовить. Лю Цин вернулся к себе домой и сказал, что тоже принесёт сюда немного еды.

Когда Сюй Жань и Лю Тун остались одни в комнате, Сюй Жань, сидя на своем месте, положил руку на руку мужа, который всё это время был рядом с ним. Он мягко сказал: 

- Тунтун, теперь я в порядке. Я не позволю вам больше страдать.

Услышав слова Сюй Жаня, Лю Тун был ошеломлен на мгновение, а затем его глаза сразу же стали красными от слез.

Сюй Жань немного привстал, и, избегая места, куда ударили его супруга мотыгой, нежно погладил его по спине, чтобы утешить: 

- Тунтун, ты много лет работал для нас так тяжело. Большое спасибо.

Покрасневший Лю Тун внезапно встал и крепко обнял Сюй Жаня. Он не переставая стал звать его: 

- Жань, Жань...

- Я здесь, Тунтун, теперь мы в порядке… - Сюй Жань мягко произносил ему на ухо слова, похлопывая по спине.

Лю Тун был так взволнован, что не знал было ли ему грустно или наоборот хорошо в этот момент. Он надеялся, что Сюй Жань выздоровеет с тех пор, когда только вошел в семью Сюй. Он столько лет страдал, но его надежды на выздоровление Жаня не умерли. Даже в худшее время надежда на то, что Жань обязательно поправится, всегда поднимала ему настроение.

Он ждал целых семь лет, и сегодня Жань внезапно сказал ему, что он здоров и не позволит им больше страдать в будущем.

Лю Тун действительно хотел плакать, чтобы избавиться от всех этих лет обиды. В будущем ему не нужно будет работать одному. Его муж, отец его детей, наконец-то поправился.

В конце концов, они всё ещё были в чужом доме, поэтому Лю Тун потерял самообладание лишь ненадолго.

После того, как Лю Тун успокоился, Сюй Жань начал рассказывать ему свой план:

- Тунтун, на самом деле я пришел в себя позавчера. Я помню всё, что происходило за эти годы с тех пор, как я стал дураком. Я также знаю, какой жизнью мы жили. Мне жаль. Это я подвел тебя и наших детей.

- Нет, ты не доставлял хлопот мне и детям. И я был готов к этому.

Слова Сюй Жаня были прерваны Лю Туном. Парнеь поспешно высказался, показывая свою готовность и любовь к семье.

Сюй Жань выдержал боль во рту и мягко рассмеялся: 

- Не волнуйся, Тунтун. Прошедшие дни прошли. В нашей семье все будет хорошо, и в будущем у нас будет лучшая жизнь.

- Да, - неоднократно кивал Лю Тун. Он верил Сюй Жаню.

- Тунтун, послушай меня. Я планировал разделение с семьей с тех пор, как пришел в себя. Дурак я или нет, моя жизнь в семье Сюй непроста. Так что лучше с ними расстаться и жить самостоятельно. Что касается других планов, я расскажу тебе сегодня вечером. Не забудь сказать доктору, чтобы он внимательно осмотрел мою голову. Затем попросите его прописать мне ещё лекарства, и после того, как я его приму, мне станет «лучше».

Лю Тун кивнул: 

- Я понял.

Лю Тун всё ещё хотел что-то сказать, когда увидел, что У Мэй пришел позвать их на ужин.

Таким образом, им было неудобно продолжать разговор. Они встали и прошли в столовую.

К тому времени двое их детей уже сидели за столом и ели. Они действительно были очень голодными.

Подойдя ближе, пара обнаружила, что двое детей ели яичный суп. Лю Тун был тронут, но ничего не сказал. Он потянул Сюй Жаня за руку, чтобы тот сел, и молча выразил благодарность в своем сердце.

Сюй Жань также бросил на У Мэя благодарный взгляд. Он знал, что яйца той эпохи были недешевыми, и большинство людей не могли позволить себе их есть. Вместо этого люди продавали их за деньги.

Сейчас же У Мэй был настолько щедрым, что накормил двоих детей драгоценными яйцами.

Сюй Жань подумал про себя, что, когда он встанет на ноги, то обязательно поможет семье У Мэй в качестве своей благодарности.

У Мэй и Лю Цин подали им рис. Хотя это был коричневый рис, но он не был плохим. Кроме того, на столе было три блюда и мясо. Лю Тун был очень тронут, потому что кто-то был готов помочь ему в самое трудное время.

Он хотел ещё раз поблагодарить друзей. Однако, он проглотил свои слова. Он чувствовал, что никакие слова не смогут выразить его настоящую благодарность.

Пока они ели, У Мэй сказал: 

- Лю Тун, пожалуйста, присмотри за меня за Даху и Юэ-эр. Я отойду с Лю Цином.

- Всё в порядке. Просто занимайтесь своими делами. Я присмотрю за мальчиками, - ответил Лю Тун.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 14: Друзья

После того, как Лю Тун согласился, У Мэй ушел вместе с Лю Цином из дома. Они планировали сходить в центр деревни, чтобы узнать о ситуации. Кроме того, они хотели пригласить к ним врача, чтобы тот мог осмотреть рану Сюй Жаня. Его рот сильно кровоточил. Их обоих волновало, серьезно ли он ранен.

Они только вышли за дверь, когда увидели, что кто-то в спешке к ним бежал.

Подойдя ближе, они обнаружили, что это был У Лань, младший брат У Мэя. Как и У Мэй, он был женат на парне из деревни Сюй и пришел из деревни У. У Мэй и его младший брат всегда были в хороших отношениях. Они оба выросли вместе и сыграли свадьбу в одном месте, что сделало их общими друзьями с Лю Туном.

- Лань, почему ты так торопишься? Что-то случилось? - У Мэй остановил У Ланя и спросил.

- Я… я… я слышал, что Лю Туна выгнали из своего дома. С ним всё в порядке? - У Лань спросил, тяжело дыша и держа руки на груди.

У Мэй похлопал его по спине: 

- Не волнуйся так. Лю Тун в моём доме. Он в порядке.

Немного переведя дыхание, У Лань почувствовал облегчение. Он спросил: 

- Брат, а в чём дело? Сегодня я уехал в город с Сюй Чжэнем, но, когда мы вернулись, нам сказали, что Лю Туна выгнали из своего дома. В спешке я побежал к дому Сюй Хоуцая. Однако, я никого там не увидел. Позже мне сказали, что Лю Тун у тебя.

У Мэй вздохнул: 

- Ох, мы тоже мало что знаем об этом. Я тоже слышал от других, что Сюй Хоуцай выгнал их четверых из дома, ничего не дав после разделения семьи. Я не знаю, как они будут жить дальше.

Когда У Мэй упомянул об этом, они трое не могли не нахмуриться. На данный момент Лю Тун и Сюй Жань должны были кормить всю их голодную семью. Как они могли жить дальше?

Лю Цин был очень расстроен, но он знал, что самое главное - сначала найти врача, который вылечит травму Сюй Жаня, поэтому он прервал двух братьев, потерявшихся в мыслях.

- Давайте мы поговорим об этом позже сегодня вечером. Сейчас нам лучше побыстрее найти врача, чтобы осмотреть травму Сюй Жаня. Боюсь, что Лю Тун также был избит сегодня, хотя он ничего об этом не сказал.

- Что? Сюй Жань был травмирован? Сюй Хоуцай, этот старый ублюдок! Как он мог избить своего глупого сына? Он совершенно лишен совести!

Услышав это, У Лань рассердился ещё больше. Он тут же закатал рукава и собирался выйти на битву с этим злым человеком.

У Мэй быстро остановил его: 

- Лань, не будь таким импульсивным. Это чужое семейное дело. Мы не можем вмешиваться в это. Если мы действительно что-то сделаем с Сюй Хоуцаем и Сюй Чэном, мы только потешим злые языки. В будущем у Лю Туна и Сюй Жаня может быть плохая репутация в деревне.

Выслушав слова У Мэя, У Лань также осознал свою неправоту. Он сразу успокоился и спросил: 

- Бро, а что нам тогда делать? Мы не можем этого допустить!

- Мы поговорим об этом после того, как вернемся. Позже сходи и позови Сюй Чжэня и Сюй Фа в мой дом. Вечером мы хорошо обсудим этот вопрос. А сейчас мы пойдем за врачом.

- Хорошо, бро. Тогда иди с Цином к врачу. А я пойду домой и приготовлю кое-что для семьи Лю Туна, - с этими словами У Лань убежал.

Глядя на безудержный темперамент своего брата, У Мэй улыбнулся: 

- Какой ребёнок! Он уже в браке, но его характер так и не поменялся.

Глядя на уходящего У Ланя, Лю Цин также улыбнулся: 

- В этом нет ничего плохого. Думаешь, все должны быть такими же, как ты?

Думая, что, если бы У Лань походил характером на него, самому У Мэю стало как-то не по себе. Поэтому он улыбнулся: 

- Это правда.

В этот момент в доме У Мэя семья Лю Туна тихонько ела. Даху и Юэ-эр тоже были в комнате, но они уже пообедали. Они просто смотрели в сторону. После того, как Тантан и Гого закончат есть, четверо детей побегут вместе играть. Лю Тун пригласил их пообедать вместе, но двое детей покачали головами и вежливо отказались.

Сюй Жань думал, что дети в деревне были действительно вежливыми и неприхотливыми.

После еды Лю Тун убрал со стола, и двое детей вышли играть со своими новыми друзьями. Сюй Хоуцай сильно ударил Лю Туна в плечо. Сейчас ему было тяжело выполнять какую-либо тяжелую работу.

Увидев, что вокруг никого нет, Сюй Жань взял миски из рук Лю Туна и сказал: 

- Тунтун, позволь мне помыть посуду. Я знаю, что у тебя болит плечо. Отдохни и расскажи всё врачу позже.

- Всё нормально. Позволь мне сделать это! Ты тоже был ранен. У нас только несколько мисок. Я могу быстро их помыть, - настаивал Лю Тун.

- Нет, у тебя болит плечо, - в ответ настаивал Сюй Жань.

Лю Тун не хотел раздражать Сюй Жаня всего несколькими мисками, поэтому он дал работу ему.

Но всё же он боялся, что Сюй Жань может не знать, как мыть миски. В конце концов, он ничего не делал за последние семь или восемь лет с тех пор, как стал дураком. Однако, когда Лю Тун повернул голову, он увидел, что Сюй Жань серьезно старался, отчего миски уже через некоторое время стали полностью чистыми. Лю Тун улыбнулся: «Как сейчас хорош мой Жань!»

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 15: Доктор Лю

Помыв за собой посуду на кухне и прибрав оставшуюся еду, Сюй Жань и Лю Тун вышли во двор У Мэя. В конце концов, хозяина дома не было, и они стеснялись оставаться внутри дома одни. Все дети играли во дворе, поэтому они решили понаблюдать за ними и не позволять им плохо себя вести.

Вскоре вернулись У Мэй и Лю Цин, а за ними последовал человек, который был пришедшим врачом в деревне по фамилии Лю. Он был посторонним. Люди в деревне называли его Доктором Лю.

Увидев стоящих во дворе Сюй Жаня и Лю Туна, У Мэй нахмурился: 

- Лю Тун, почему Сюй Жань не отдыхает в комнате? Разве его не укусили за ногу? Какой ты беспечный!

Лю Тун улыбнулся: 

- Не волнуйся. Это просто укус. После нанесения мазей всё будет в порядке.

Лю Цин пригласил Доктора Лю в комнату и попросил Лю Туна и Сюй Жаня зайти туда.

Лю Тун встал рядом с мужем в комнате, а затем сказал Доктору Лю: 

- Доктор Лю, пожалуйста, осмотрите Жаня. Его ударили по лицу, а затем из его рта пошла кровь. Его также укусили за ногу.

Доктор Лю попросил Сюй Жаня лечь на кровать, а затем попросил его открыть рот, чтобы показать рану. Рану во рту было трудно зажить, поэтому он мог позволить ей заживать только естественным путём. Пока он был здоров, и у него не поднимется температура, он вскоре должен будет поправился.

Что касается ран на ноге, Доктор Лю продезинфицировал их спиртом, затем применил лекарство и наложил повязку.

Сейчас было так жарко, что, если не обработать рану должным образом, она легко может загноиться.

Хотя Сюй Жань истекал кровью, его травмы не были очень серьезными, и все, что ему было нужно, это пара мазей и время.

Лю Тун также воспользовался возможностью проконсультироваться с Доктором Лю:

- Доктор Лю, Жань, кажется, в эти дни пришел в сознание. Пожалуйста, посмотрите, зажила ли рана на его голове. И, пожалуйста, выпишите какое-нибудь лекарство.

Услышав слова Лю Туна, все присутствующие были вне себя от радости. Если бы Сюй Жань снова стал нормальным, то это было бы прекрасным событием!

Доктор Лю измерил пульс Сюй Жаня, надавил иглами на несколько акупунктурных точек, а затем прописал Сюй Жаню какое-то лекарство.

- Ему действительно становится лучше, а выздоровеет ли он полностью, зависит от этого лекарства. Посмотрим, подействует ли оно.

Лю Тун кивнул, на его лице читались радость и ожидание хороших новостей.

После лечения Сюй Жаня Доктор Лю планировал уйти, но тот его остановил .

Он посмотрел на Сюй Жаня, который лежал на кровати, и спросил: 

- Да, Господин Сюй, в чем дело?

Сюй Жань указал на Лю Туна: 

- Доктор, пожалуйста, Тунтун… ему больно.

Услышав слова Сюй Раня, Лю Тун на мгновение был ошеломлен. Затем он вспомнил травму на собственном плече. Если бы Сюй Жань не упомянул об этом, он бы и не подумал о своем лечении.

Лю Цин только что услышал об этом: 

- Лю Тун, ты тоже был ранен? Тогда скорее покажи. Пусть Доктор Лю увидит твою травму. Иначе что делать твоей семье, если ты свалишься с ног!

Лю Тун тоже подумал об этом и не отказался.

- Доктор Лю, я получил травму плеча. Меня ударили деревянной мотыгой. Пожалуйста, дайте мне немного лекарства, чтобы активировать кровообращение и снять застой крови.

Поскольку Лю Тун был гээром, Доктору Лю было неудобно просить его снять одежду, чтобы показать ему свою травму. Врач мог только дать ему мазь, которую он позже должен был нанести на рану.

(Гээр - мужчина, который способен выносить ребёнка)

- Не делай никакой тяжелой работы в ближайшее время. Регулярно прикладывай лекарство к повреждённому участку. Если лекарство закончится, заходи ко мне и возьми его у меня, пока боль не вернулась, - посоветовал Доктор Лю. 

Затем мужчина взял аптечку и собрался уходить. Это была небольшая деревня, и он слышал историю о Сюй Жане и Лю Туне, поэтому он даже не просил оплату за медицинское обследование.

- Доктор Лю, можем ли мы выплатить Вам деньги за диагностику и передать их Вам позже? - извиняющимся тоном сказал Лю Тун.

Доктор Лю махнул рукой: 

- Да что ты. Просто забудь об этом. Я знаю, что у вас проблемы. На этот раз денег я не возьму.

- О нет. Мы ценим Ваше любезное предложение, но не можем его принять. Мы доставили Вам много хлопот. Как мы можем оставить Вас от платы? - неодобрительно сказал Лю Тун.

Доктор Лю не хотел много спорить. Он взял свою аптечку и ушел.

У Мэй погнался за Доктором Лю, сказав, что он его проводит.

У двери У Мэй достал деньги и отдал их Доктору Лю: 

- Доктор Лю, это деньги за семью Лю Туна. Большое спасибо. Я знаю, что Вы добрый, но Вы купили это лекарство на свои деньги. В любом случае, я не могу позволить Вам тратить свои деньги. Возьмите пожалуйста.

Глядя на деньги в руке У Мэя, Доктор Лю некоторое время сомневался, а затем принял их. Лю Тун прожил в деревне Сюй семь лет, и он никогда не покорялся никаким трудностям, с которыми он столкнулся. Доктор Лю хорошо знал характер этого молодого парня, поэтому он вздохнул и принял деньги.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 16: Обсуждение дальнейших действий

Проведя Доктора Лю до двери, У Мэй вернулся в комнату. Тантан и Гого всё ещё счастливо играли с Даху и Юэ-эр.

Сюй Жань сидел один на стуле снаружи, в то время как Лю Цин мазал Лю Туна мазью внутри.

Войдя в комнату, У Мэй заметил большой черно-синий синяк на спине Лю Туна. При нанесении мази было так больно, что молодой парень был весь в поту. Однако, он стиснул зубы и не издал ни единого звука.

Эта сцена заставила У Мэя и Лю Цина плакать в душе. Они поняли, насколько счастливы они живут, по сравнению с Лю Туном.

У Мэй не издал ни звука. Посмотрев некоторое время, он молча удалился.

Снаружи он увидел Сюй Жаня, сидящего со встревоженным взглядом и уставившегося на дверь.

У Мэй улыбнулся. Он не мог удержаться от вздоха. Сюй Жаню действительно повезло.

…

Вечером Сюй Ань вернулся из города с мясом и закусками. Увидев Лю Туна и его семью в своем доме, он не почувствовал, что это было чем-то странным. На обратном пути он слышал, как люди из деревни говорили о семье Сюй. Он знал, что У Мэй был в хороших отношениях с Лю Туном, поэтому было бы разумно, если бы они остались в его доме.

Хотя Сюй Ань ничего не сказал, Лю Тун всё же немного смутился при встрече с ним.

У Мэй приготовил большой стол из блюд. Вскоре прибыли семьи У Ланя и Лю Цина.

Увидев прибытие двух семей, Лю Тун понял, что У Мэй попросил их прийти к ним из-за их семьи.

Лю Тун действительно хотел выразить свою сердечную благодарность. Он был очень тронут таким поведением его друзей.

У Лань спросил Лю Туна, что произошло сегодня, как только все начали ужинать.

Остальные повернулись к нему с горящими глазами.

Лю Тун почувствовал себя беспомощным и подробно рассказал правду.

Услышав, как Сюй Хоуцай отругал их из-за отсутствия мяса, У Лань ударил по столу и проклял Сюй Хоуцая. Когда он услышал, что Сюй Жань бросил кролика на стол, он начал хлопать по столу и зааплодировал. Узнав, что Сюй Хоуцай ударил Лю Туна мотыгой, а дети укусили Сюй Жаня, а затем вся семья отказалась давать какое-либо имущество семье Лю Туна, У Лан почувствовал, что так поступили именно с ним, а не с семьей его друга. Он был так разъярен, что хотел немедленно пойти побить семью Сюй длинной скамейкой.

При виде сердитого взгляда У Ланя Лю Тун почувствовал одновременно радость и боль в своем сердце. Было действительно приятно, когда друзья помогали ему в самое трудное время, но это было такое горе, что его так называемые члены семьи на самом деле оставили его и его детей в таком состоянии.

Наконец, Лю Цин принял инициативу, чтобы облегчить атмосферу: 

- Хорошо. Не будем об этом говорить сейчас. Давайте поговорим о том, что Лю Тун и его семья будут делать дальше. Им сейчас даже негде жить. Также, для них это не лучший исход оставаться всё время у кого-то из нас. Мы не против, но другие жители определенно будут сплетничать об этом.

Услышав это, все замолчали. Это действительно было проблемой.

Некоторое время помолчав, Лю Тун наконец сказал: 

- Вчера я ходил на гору и нарубил кучу бамбука, которую спрятал в пещере неподалеку. Я хочу сначала купить участок земли и построить бамбуковый дом, чтобы жить в нём. Сейчас стоит жаркая погода, поэтому мы сможем продержаться. Я схожу на гору, чтобы поймать диких животных для продажи на рынке, и моя семья не будет голодна таким образом.

Услышав, что сказал Лю Тун, У Мэй согласился, что это может быть хорошим способом. Поэтому он сказал: 

- Бамбуковый дом - тоже возможное решение. Здесь на горе много бамбука. Беда только в том, когда будет ветрено или дождливо. Но сейчас других решений нет. Давайте построим дом из бамбука! Я предлагаю нашим трем семьям пойти завтра в горы, чтобы помочь срезать бамбук. Дом нужно построить как можно быстрее.

Хотя У Мэй был гээром, в основном он решал все дела. Если это не имело большого значения, Сюй Ань всегда следовал его идеям. Что касается двух других семей, ситуация была аналогичной. Кроме того, все они дружили с Лю Туном, так что вопрос о строительстве бамбукового дома был быстро решен.

- Что же, мы можем сами резать бамбук, но у дома должна быть черепичная крыша. У Мэй, тогда, пожалуйста, помоги мне посмотреть, где в деревне можно достать плитки, и купи их, пожалуйста, для меня. Тебе не нужно беспокоиться о деньгах. Все эти годы я копил деньги на лечение Жаня. У меня в руке два серебряных таэля. Их хватит доя того, чтобы можно было купить плитку, но другие вещи, возможно, придется отложить, - откровенно сказал Лю Тун.

У Мэй махнул рукой: 

- Не беспокойся об этом. Наши три семьи могут помочь вам. Поговорим об этом, когда ваша жизнь станет лучше. Я хорошо тебя знаю, Лю Тун. Пожалуйста, не надо быть таким отстранённым. Строительство дома - это сейчас самое главное.

- Да, большое спасибо, - Лю Тун больше ничего не сказал. Он просто помнил о помощи своих хороших друзей.

Когда взрослые горячо обсуждали в комнате, все дети играли на улице. Увидев, что стало темнеть, У Лань и Лю Цин провели своих детей домой, а семья Лю Туна осталась в доме У Мэя.

В доме У Мэя было три кровати. У Мэй взял Юэ-эра спать с ними. Двое детей Лю Туна делили кровать с Даху, в то время как оставшаяся кровать была отдана Лю Туну и Сюй Жаню.

После долгого дня все устали. Но перед сном Сюй Жань настоял на том, чтобы помочь Лю Туну нанести лекарство на его синяк на спине.

Лю Тун лежал лицом вниз на кровати, не видя Сюй Жаня, который помогал ему в данный момент. Но в душе он чувствовал себя очень счастливым. Наконец его Жань выздоровел, и всё изменилось.

Сюй Жань хотел рассказать ему о своем плане, но, видя, насколько устал его супруг и, вспомнив, что тот на следующий день он пойдет на гору, он сдержался и лег на кровать с закрытыми глазами.

Как только Сюй Жань заснул, он, как обычно, перекатился в объятия Лю Туна.

Лю Тун естественно знал, что Сюй Жань обнял его. Он ещё не заснул полностью, поэтому слабо улыбнулся. Он предполагал, что Жань не будет таким, как раньше, после того, как выздоровеет, но не ожидал, что эта милая привычка всё же сохранится.

Несмотря на то, что у него болела травма на спине, Лю Тун всё ещё чувствовал, что сегодня его самый счастливый день. Жань снова стал нормальным, и всё было так хорошо.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 17: Вот и настало новое утро

На следующий день рано утром, когда пропел первый петух, Лю Тун медленно открыл глаза. Он посмотрел на вспотевшего мужчину, который крепко спал у него в руках. Сначала он вытер пот, затем осторожно двинул своё тело, стараясь не разбудить его. Он знал, что Жань спал не крепко, и кроме того, несколько дней назад он всё ещё был болен. Однако, в эти два дня он выглядел здоровым, и Лю Тун почувствовал большое облегчение.

Встав с постели, он пошел в другую комнату, чтобы увидеть Тантана и Гого. На кровати в соседней комнате трое детей крепко спали на спине. Лю Тун легко улыбнулся и вышел во двор.

На кухне У Мэй уже начал разводить огонь и готовить завтрак.

Увидев Лю Туна, У Мэй спросил: 

- Почему ты встал так рано? Вчера ты устал и получил травму. Почему бы тебе не поспать немного больше?

Лю Тун покачал головой: 

- Нет, я привык рано вставать. Разреши мне помочь тебе с готовкой!

Видя, что Лю Тун был в приподнятом настроении, У Мэй согласился: 

- Хорошо. Тогда помоги мне развести огонь! Сегодня я буду лепить лепешки. Только когда мы достаточно сыты, у нас будут силы хорошо поработать.

Лю Тун кивнул и добавил дров в печь.

Уже совсем рассвело, когда проснулись несколько детей. Даху повел троих младших детей умыться, а затем они побежали на кухню и стали ждать у двери.

Тантан и Гого никогда раньше не делали этого. Им приходилось есть только тогда, когда у семьи Сюй оставались остатки еды, иначе они не смогли бы позавтракать. Они были так часто голодны, что привыкли к этому. Но сегодня, когда Даху привел их на кухню ждать еды, они оба были удивлены и даже с нетерпением ждали, когда они смогут в будущем сделать то же самое.

Сердце Лю Туна заболело, когда я увидел чрезмерно осторожные выражения на лицах своих детей. Он ничего не мог сделать в семье Сюй, но был уверен, что такое никогда не случится в будущем.

У Мэй не пытался отогнать детей, увидев это. Он просто сказал: 

- Тантан, Гогуо, вы голодны, верно? Не волнуйтесь. Ещё одна минута, и еда будет готова.

Тантан и Гого послушно кивнули.

Однако, Даху и Юэ-эр почувствовали, что их папа игнорирует их, поэтому они оба начали говорить немного с обидой: 

- Папа, папа, мы тоже голодны, и мы тоже хотим есть.

У Мэй легонько шлепнул Даху по голове: 

- Идите на улицу и подождите за столом. Я буду очень счастлив, если вы будете столь же послушны, как Тантан и Гого.

Даху обиженно потер голову и ушел с другими детьми.

Лю Туну это показалось интересным: 

- У Мэй, Даху тоже очень послушный! Почему ты его так часто бьешь?

- Этому ребенку нужна порка. Ничто не приобретет форму, пока не будет выбито молотком. Он просто ведет себя хорошо перед тобой, - ответил У Мэй.

- Он ещё молод. Не будь слишком дотошным. Тантана и Гого слишком долго сдерживали, иначе они должны были бы очень непослушными в своем возрасте, - улыбнулся Лю Тун.

- Это точно. Что ж, в будущем у вас всё будет хорошо.

Таким образом, они оба болтали, работая на кухне. Вскоре завтрак был готов.

Лю Тун попросил Тантана и Гого разбудить Сюй Жаня на завтрак. Сюй Жань всё ещё спал, когда двое детей вошли внутрь.

Некоторое время двое детей находились в затруднительном положении относительно того, следует ли им разбудить своего отца или нет, поскольку он, видимо, не выспался.

Но, думая о горячем завтраке на столе, двое детей всё же решили разбудить Сюй Жаня. Они думали, что это не проблема, что их отец мог бы поесть, а затем снова лечь спать.

- Отец, отец…

Тантан и Гого снова и снова звали Сюй Жаня, и тот наконец-то пошевелился.

В оцепенении Сюй Жань сел на кровати. Глядя на двух детей, стоящих перед ним, он всё ещё был в легком трансе и не мог сразу отреагировать. Он собирался что-то сказать, когда почувствовал боль во рту.

Только тогда Сюй Жань понял, где он был.

Сюй Жань заметил, что на улице уже было светло, и даже дети поднялись, а он всё ещё спал в постели. Сюй Жань внезапно почувствовал себя смущенным.

Увидев, что Сюй Жань всё ещё сидел на кровати, Тантан и Гого не могли не подтолкнуть его: 

- Отец, вставай завтракать.

При этом его пытались вытащить. Сюй Жань последовал за детьми. Он спокойно оделся. Раньше, он ничего не мог делать, поэтому Лю Тун учил его долгое время, прежде чем он смог сделать что-то подобное.

Когда Сюй Жаня отвели к столовой, все тарелки и палочки для еды уже были разложены на столе. Лю Тун подавал блюда. Увидев Сюй Жаня, он вытер руки и подошел: 

- Жань, у тебя всё ещё болит рот?

Сюй Жань покачал головой. Даже если ему и было больно, он не мог этого сказать! Он больше не был дураком, поэтому ему пришлось терпеть боль.

К счастью, его раны больше не была сильно болезненными, поэтому Сюй Жань был удовлетворен хотя бы этим.

Увидев, что он покачал головой, Лю Тун подумал, что на самом деле тому не больно. Лю Тун знал, что, будучи дураком, Сюй Жань не мог ему лгать. Он все еще обычно считал Сюй Жаня настоящим дураком.

И только когда Сюй Жань начал есть, он почувствовал себя очень плохо. Завтрак был таким горячим, что ему стало очень больно, когда еда попала ему в рот, но он не мог этого сказать. Он мог только очень постараться, чтобы проглотить это. Его жалкий вид заставил У Мэя думать, что его кулинарные навыки были слишком плохими, и Сюй Жань не мог привыкнуть к еде.

- Сюй Жань, еда не вкусная? Как насчет того, чтобы я снова сделал для тебя что-то новое? - У Мэй не был из тех, кто любил ходить вокруг да около, поэтому он спросил прямо.

- Нет, - Сюй Жань резко покачал головой.

Лю Тун также заметил, что с Сюй Жанем было что-то не так. Он предположил, что он ошпарился пищей, потому что он знал, что рану во рту нельзя вылечить так быстро.

Он улыбнулся У Мэю: 

- У Мэй, не думай слишком много. Жань должно быть обжегся. Рана во рту ещё не зажила, поэтому он может есть только с таким несчастным лицом.

Услышав слова Лю Туна, У Мэй вспомнил, что вчера Сюй Жань получил много травм. Он встал и сказал: 

- Тогда давай остудим еду. Я схожу за холодной водой.

- Нет. Спасибо. Просто сиди и ешь! Я сам сделаю это. Это я был невнимательным, - Лю Тун остановил У Мея и сам пошел на кухню.

Теперь он понял, что Жань полностью выздоровел и больше не был дураком. Он пытался утешить его, говоря, что не чувствует боли. Лю Тун не привык к такому внезапному изменению их жизненной ситуации.

После того, как семьи У Мэя и Лю Туна позавтракали, к ним пришли У Лань и Лю Цин с топорами и мачете, а также их дети. Дети должны были остаться в доме У Мэя, где Сюй Жань мог присмотреть за ними. Все остальные взрослые решили подняться на гору.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 



Переселение души: жизнь в сельской местности «Дурака» Глава 18: Дальнейшие планы на жизнь 


Глава 18: Дальнейшие планы на жизнь

Доктор Лю подтвердил, что Сюй Жань медленно выздоравливает, и сам парень также продемонстрировал удивительный прогресс в своем умственном развитии. Поэтому, прежде чем отправиться работать в горы, взрослые оставили детей дома, чтобы парень присмотрел за ними.

Хотя дети были непослушными, благодаря Сюй Жаню, а также Тантану и Гого, которые с детства всегда следовали наставлениям Лю Туна, взрослым не пришлось беспокоиться о своих детях. К тому же здесь в деревне не было ничего страшного, и кроме того, кто-то один из них должен будет вернуться готовить в полдень.

На этом и порешали. После того, как Лю Тун и другие поднялись на гору рубить бамбук, Сюй Жань начал играть с группой детей во дворе. Эти дети хорошо знали друг друга, поэтому ему не нужно было обращать на них много внимания.

В конце концов, только Тантан оставался рядом с отцом. Он был не так активен, как Гого. Он считал своим долгом как старшего сына защищать отца. Он позволил своему младшему брату играть с другими. Мальчик прекрасно помнил, что произошло вчера. Его отец и папа были сильно избиты его дедушкой. И их даже выгнали из дома. Таким образом, им теперь негде было жить. Сегодня его папа и папа У поднялись на гору, чтобы срезать бамбук и построить для них дом.

Тантан продолжал стоять рядом с Сюй Жанем, в то время как последний просто смотрел вперед.

Со двора было видно огромное зеленое пространство.

По мнению Сюй Жаня, это была настоящая сельская местность. Он был отчасти рад, что в детстве вырос в деревне, так что теперь он не был похож на паразита, который ничего не знал и никогда не шевелил пальцем.

Согласно воспоминаниям предыдущего владельца тела, это место называлось Землей Цинфэн, страна называлась Цинюань, а деревня Сюй располагалась примерно в районе современной провинции Сычуань.

(Провинция на юге центральной части КНР.)

Сюй Жань как раз был родом из одной из деревень этой провинции, поэтому он много знал о сельских культурах этого района. Он верил, что, когда он полностью окрепнет, его семья вскоре сможет жить хорошо.

Жители Южного Китая любили острую пищу, поэтому он не был удивлён, когда обнаружил, что в этом времени и пространстве были доступны чили и перец. Сюй Жань думал, что позже он сможет усердно поработать над рецептами. В конце концов, этот пищевой бизнес приносил доход быстрее всех. Однако, хотя эта идея и появилась у него в голове, он не мог реализовать её в настоящий же момент. Во всяком случае, он всё ещё был дураком, не говоря уже о том, что разные новинки всегда могут привлечь внимание людей, а затем и вызвать какую-нибудь катастрофу.

Теперь у него не было поддержки взрослых в семье, а его здоровье было пока достаточно слабым, поэтому ему придётся дважды думать обо всем, что он собирался делать в будущем.

Сюй Жань знал, что предыдущий владелец этого тела был отравлен и искалечен, прежде чем он пошел на экзамен. Если бы Сюй Чэн был немного медленнее и позволил бы этому дураку пойти на экзамен, его жизнь сейчас после переселения была бы намного лучше.

Принимая во внимание налоговую ситуацию этой эпохи, Сюй Жань внезапно подумал, что сначала он должен сдать экзамен на степень ученого.

Чем больше он думал об этом, тем больше он понимал, сколько ещё вещей ему предстоит сделать. У него сразу возникало ощущение, что жизнь слишком коротка и ограничена.

Хотя у него появилось очень много идей, Сюй Жань всё равно почувствовал себя беспомощным, потому что он не мог рассказать другим его мысли и должен был держать их при себе. Таким образом, Сюй Жань чувствовал себя очень подавленным.

Вот так Сюй Жань и просидел в неком трансе всё утро, в то время как Тантан сидел рядом с ним всё время, даже не двигаясь.

Только когда Сюй Жань пришел в себя, он обнаружил неправильную ситуацию. Глядя на вспотевших детей, бегущих во дворе, и на Тантана, спокойно сидящего рядом с ним, он чувствовал себя виноватым. Он обнял сына и мягко спросил: 

- Тантан, почему бы тебе не пойти и не поиграть там со своим братом и другими детьми?

Увидев, что его отец, наконец, пришел в себя, Тантан вздохнул с облегчением. Раньше его отец долго сидел в таком оцепенении. Даже если его кто-то звал, он не отвечал. И он бы даже мог заболеть, если бы такая ситуация длилась долго, поэтому Тантан очень волновался, что его отец снова станет дураком. Однако, Тантан был поражен, увидев, что сегодня его отец сам вышел из этого состояния после долгого времени.

Услышав вопрос Сюй Жаня, Тантан послушно ответил: 

- Папа сказал, что я старший сын, и я должен защищать тебя и моего младшего брата. Поскольку Гого ушел играть с другими, я должен остаться, чтобы защитить тебя.

Пятилетний ребенок выглядел таким серьезным и сказал такие слова, из-за чего Сюй Жан был очень тронут. Он поцеловал Тантана в лоб: 

- Тантан, с этого момента тебе не нужно защищать меня. Я могу защитить себя, тебя и Гого. Я теперь могу защитить и вашего папу. Всю нашу семью.

- Правда? - Тантан был явно очень счастлив. Его глаза мгновенно загорелись, когда он услышал эти слова.

Сердце Сюй Жаня заболело ещё больше. Он знал, как сильно ребенок ждал, что его отец будет защищать их семью, как это было во всех домах других людей.

- Да, конечно, это правда. Я никогда не лгал тебе, не так ли?

Тантан немного подумал и обнаружил, что то, что сказал его отец, было правдой. Он на самом деле никогда не лгал ему, поэтому он поверил и серьезно сказал: 

- Отец, я тебе верю.

Сюй Жань был очень счастлив. Он чувствовал, что теперь ему полностью доверяют. Через пару мгновений он немного подтолкнул Тантана вперед: 

- Беги! Поиграй с ребятами. Не беспокойся обо мне.

Но Тантан лишь покачал головой: 

- Нет, я останусь говорить с тобой!

- Хорошо, тогда давай поговорим. Тантан, чем ты хочешь заниматься, когда вырастешь?

Тантан склонил голову и некоторое время думал, но не мог назвать то, чем хотел бы заниматься. Затем он со сложным выражением лица повернулся к Сюй Жаню.

Эта сцена позабавила его отца, который решил рассмотреть эту тему с другого угла: 

- Тебе нравится читать?

- Нравится! – быстро ответил Тантан, ни на секунду не задумываясь.

- Тебе нравится изучать боевые искусства?

- Нет.

- Тебе нравится заниматься сельским хозяйством?

- Нет.

- Тебе хочется торговать или заниматься бизнесом?

- Нет.

…

Они оба так и сидели: один спрашивал, другой отвечал. Наконец, Сюй Жань задал все вопросы, которые он только мог придумать. Он пришел к выводу, что Тантан любил читать. Затем Сюй Жань коснулся маленькой головы сына о сказал: 

- Тантан, раз ты любишь читать, то я отправлю тебя учиться через два года. Тебе нужно будет усердно учиться и постараться стать первым на экзамене, хорошо?

Как будто он получил священную миссию, Тантан серьезно кивнул: 

- Да, я буду учиться и стану первым, отец!

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 19: Помощь

В полдень У Мэй и Лю Цин вернулись готовить, в то время как остальные продолжали рубить бамбук на горе. Чтобы построить новый дом, им нужно подготовить очень много бамбука. Так как их было семеро, им потребуется как минимум два-три дня, чтобы получить достаточное количество, поэтому они решили не возвращаться отдыхать в полдень. У Мэй и Лю Цин шли домой приготовили еду, чтобы все могли поесть на горе.

Семья У Мэя держала дома кур, уток и свиней. Обязанностью Даху было заботиться о цыплятах и утках, поэтому, когда он был свободен, он стриг зеленую траву, чтобы накормить их. Что же касается свиней, то корм для них сначала нужно было варить, а потом бочками отнести в свинарник. Однако, сейчас, когда свиньи были голодны целое утро, они очень громко хрюкали.

Думая, что он уже выздоровел, Сюй Жань пошел помочь У Мэю отнести корм для свиней.

Хотя Сюй Жань был мужчиной, он много лет был дураком и был избалован Лю Туном. Очевидно, он не мог сравниться с силой У Мэя.

Увидев, что Сюй Жань поспешно пришел помочь ему отнести немного корма для свиней, У Мэй просто подумал, что тому любопытно и делает это лишь для развлечения. Он не смеялся над ним, видя, что он не может поднять бочку. Однако, сам Сюй Жань был немного смущен. Чтобы доказать, что он может помочь, Сюй Жань решил помочь У Мэю переложить корм из горшка в ведро.

Сюй Жань понимал, что в данный момент он не мог выполнять тяжелую работу, но такая легкая работа всё ещё могла быть выполнена, и Сюй Жань внезапно почувствовал радость, что он наконец-то смог что-то сделать.

Хотя это что-то действительно было... несоизмеримо.

На улице всё ещё было жарко. Взрослые не позволяли детям выходить на улицу, потому что боялись, что дети пойдут к реке у въезда в село, чтобы искупаться. Если что-нибудь в конце концов случится, это будет плачевный результат.

То же самое было и в семьях У Мэя, У Ланя и Лю Цина. Никому из детей не разрешалось выходить на улицу.

Что касается Тантана и Гого, они никогда не думали выходить играть.

После того, как У Мэй и Лю Цин приготовили еду и ушли, Сюй Жань попросил Тантана и Гого пойти вместе с другими спать на кровати, сказав, что они пойдут поиграть после пробуждения.

Конечно, Сюй Жань имел в виду, что на самом деле они не собирались играть, но он хотел помочь с добычей свиной травы. У Мэй и другие взрослые поднялись на гору, чтобы нарубить для его семьи бамбук, поэтому у них по-прежнему оставалось много невыполненных домашних дел, например, детям нужно было есть, цыплят и уток тоже нужно было кормить... Однако, у них не будет времени, чтобы справиться со всем этим до наступления темноты после того, как они вернутся. Сюй Жань чувствовал себя виноватым за всё это, думая, что он может что-то сделать и попытаться помочь. Ведь в тот момент все взрослые были заняты работой для его семьи.

Сюй Жань редко разговаривал с другими детьми. Обычно он разговаривал только с Тантаном и Гого. Таким образом, двое послушных детей стали посланниками между Сюй Жанем и другими детьми.

К тому времени, как Сюй Жань снова проснулся, прошло около двух часов, но он не знал точное время. Это было только его предположение, потому что Тантан и Гого всё ещё крепко спали рядом с ним, изредка фыркая и сильно потея.

Сюй Жань вышел во двор за тазом с водой. Затем он взял полотенце и вытер пот детям. После того, как он закончил, он их разбудил.

Хотя ребята всё ещё были сонными, двое детей последовали за своим отцом, чтобы разбудить других детей.

Подобно У Мэю, У Ланя также было двое детей: один был сяоцзы, а другой гээром.  От Лю Цина у него было трое детей, двое сяоцзы и один гээр. Сюй Жань помог двум гээрам вытереть пот. Что касается сяоцзы он не хотел заботиться о них, поэтому Даху отвел их во двор, чтобы мыться.

(Сяоцзы - мужчина, который не может родить, такой как Сюй Жань, а гээр - мужчина, который мог родить, как Лю Тун).

После того, как все было готово, Сюй Жань попросил Гого собрать всех детей, чтобы они пошли за травой для свиней.

Даху хорошо знал, где находились все серпы и корзины дома. Ему было уже восемь лет. Обычно он помогал по хозяйству. Однако, сегодня Сюй Жань не позволил ему работать. Он собирался сам косить траву.

Для него преимущество того, что он в детстве жил в сельской местности заключалось в том, что он хорошо знал, какая именно трава была нужна свиньям.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 20: Гуттуиния

Взяв с собой корзины, Сюй Жань отправился с группой детей. Однако, выйдя за ворота, он не знал, в каком направлении двигаться лучше, поэтому решил спросить: 

- Даху, ты знаешь, где мы можем достать нужной нам травы?

- Знаю, знаю. Пойдемте все за мной. Я покажу вам дорогу, - Даху побежал вперед, желая поскорее отвести их на поле.

На улице дети бегали, как дикие лошади без поводьев. Даже Тантан и Гого были так увлечены, что не могли не присоединиться к ним. К счастью, в данный момент на дороге никого не было, поэтому им не нужно было беспокоиться, что они могут столкнуться с проходящими мимо людьми. Таким образом, Сюй Жань оставил их в покое.

В глубине души парень молча подсчитывал, сколько травы ему нужно накосить. Помимо У Мэя, ему нужно было помочь ещё двум семьям. Казалось, что сегодня днем ему нужно будет много поработать.

Место, куда их привел Даху, находилось за горой, которая закрывала солнечный свет. Это была ничейная земля с множеством дикой травы. Сюй Жань даже видел много диких овощей. Он не мог контролировать других детей, поэтому просто сказал Тантану и Гого присмотреть за ними.

Сюй Жань не собирался позволять мальчикам работать с ним, но дети были очень хорошо воспитанными, поэтому все стали работать вместе со взрослым, чтобы набрать как можно больше травы для свиней.

Сюй Жань работал очень быстро. В конце концов, он делал это, когда был молод. Хотя он и переселился в другое тело, он всё ещё помнил, как и что именно нужно делать.

Он даже набрал съедобные дикие овощи и отложил их в сторону.

Сюй Жань также заметил Гуттуинию, которая улучшала аппетит. Её листья, и корни были съедобными, и сейчас всё растение выглядело полностью созревшим, хоть и немного старым. Сюй Жань срезал листья как сорняки. Когда он посмотрел на корни, то сразу позвал старшего сына: 

(Хауттюйния, или Гуттуиния - также известная как рыбная мята, рыбий лист, радужное растение, растение- хамелеон, сердцевидный лист или хвост китайской ящерицы. Его обычно выращивают как листовой овощ и используют в качестве гарнира из свежих трав. Лист имеет необычный вкус, который часто называют «рыбным», поэтому его не используют так широко, как базилик, мята или другие более часто используемые травы. Гуттуиния использовалась в традиционной китайской медицине, в том числе китайскими учеными при попытке лечения атипичной пневмонии и различных других заболеваний.)

- Тантан, подойди сюда.

Тантан в это время был занят травой для свиней у своих ног. Услышав слова отца, он тут же подбежал, вытирая пот:

- Отец, что-то случилось?

- Тантан, вернись с Даху и принесите сюда мотыгу. Я нашел для нас кое-что поесть на ужин.

Хотя Тантан не знал, о чем говорил его отец, он все же побежал за Даху, а затем через некоторое время вернулся с ним с мотыгой.

Чтобы успеть вовремя выкопать корни Гуттуинии, Сюй Жань ускорил свою работу со сбором травы для свиней. Вскоре к нему поднесли две корзины. Сюй Жань решил, что только двух корзин для трех семей было бы недостаточно. Однако, ему было некуда деваться. Поэтому он попытался сначала заполнить две корзины, а затем срезал ещё одну кучу и отложил её в сторону. Он подумал, что, если они не смогут отнести их обратно сейчас, то они смогут подождать, пока Лю Тун не вернется вечером, чтобы принести остальные.

К тому времени, когда он насобирали три полные корзины корма для свиней, прошло целых три часа, и его руки уже не двигались.

Однако, Сюй Жань ничего не сказал перед детьми.

Он взял мотыгу, которую принесли для него Тантан и Даху, и начал копать корни Гуттуинии. Он попросил старших детей тянуть их рядом с ним, пока он просто копал.

- Тантан, Даху, собирайте только мягкие корни. Что до грубых, просто бросайте их в кучу травы, хорошо?

- Понятно, отец.

- Да, дядя Сюй, я понял.

Двое детей ответили уверенными голосами.

К тому времени, как у них появилось много корней Гуттуинии, солнце уже село. Однако, летом темнело позже. Даже если солнце сядет, потребуется некоторое время, прежде чем стемнеет.

К сожалению, они не принесли ничего, в чем можно было бы унести их неожиданный улов. Поэтому Сюй Жань нашел более длинную траву и связал их одну за другой в небольшие корзинки. Затем он попросил каждого из детей нести по пучку Гуттуинии, а сам нес две корзины, полные травы для свиней.

Сюй Жань беспокоился, не заберет ли кто-нибудь оставшуюся там траву, поэтому Гого вызвался остаться, чтобы охранять её.

Парень подумал, что, если он вернется быстро, всё будет в порядке, поэтому он согласился и оставил собаку Лю Цина в компании Гого.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 



Переселение души: жизнь в сельской местности «Дурака» Глава 21: Что-то вкусненькое 


Глава 21: Что-то вкусненькое

Когда они всё ещё были на обратном пути, Лю Тун и другие уже вернулись домой. Увидев, что ворота двора закрыты и внутри никого нет, они немного забеспокоились. Они как раз собирались выйти их искать, когда увидели, как Сюй Жань возвращался с детьми. Мало того, что те благополучно шли назад, Сюй Жань также нес на спине полную корзину травы. Каждый из детей также нес в руках пучок чего-то белого, похожего на корни травы.

Лю Тун поспешно шагнул вперед, чтобы забрать корзины у мужа. Он укоризненно посмотрел на него: 

- Почему ты ушел?

Тот лишь улыбнулся и, не сказав ни слова, отдал корзину.

Даху быстро ответил: 

- Папа Лю Тун, дядя Сюй пошел косить траву для свиней. Он такой сильный. Он собрал и принес очень много корма, а на поляне осталось ещё больше. Гого и собака стоят сейчас на страже. Отец, скорее сходи за ними.

На самом деле, все они были очень впечатлены возвращением Сюй Жаня с полной корзиной травы на спине. Они действительно не ожидали, когда Даху сказал им, что осталось еще много травы. Всем было ясно, что Лю Тун баловал Сюй Жаня семь лет и не позволял ему ничего делать.

Лю Тун занёс корзину во двор. Услышав, что на поляне ещё осталась часть, Сюй Ань и Сю Чжэнь быстро направились туда с корзинами на спинах.

Сюй Ань знал место, куда Даху часто ходил за кормом для свиней, поэтому он не попросил сына показывать дорогу.

В этот момент Лю Цин и У Лань заметили корни в руках детей и с любопытством спросили:

- Даодао, что это у тебя в руке? Это тоже корм для свиней?

Слова У Ланя привлекли внимание всех присутствующих.

Даодао был ребенком У Ланя, гээром, на год младше Тантана и Гого, и ему было всего четыре года.

Он покачал головой: 

- Я не знаю, что это такое. Дядя Сюй попросил меня принести это.

Увидев, что его отец не собирался ничего объяснять, Тантан подошел к Даодао и объяснил: 

- Папа У Лань, мой отец сказал, что это что-то съедобное, поэтому мы и принесли их.

- Это еда? Жань, ты не ошибся? - Лю Тун тоже был удивлен.

- Нет, они и правда съедобны. - Сюй Жань покачал головой.

Увидев, что мужчина был так уверен, все поверили этому.

У Мэй спросил: 

- Но Сюй Жань, как нам их есть?

- Мы сделаем салат.

Сюй Жань больше не притворялся, что заикается. Он просто говорил ясно и четко.

Лю Тун собрал всю гуттуинию из рук детей и отложил их в сторону. Он сказал: 

- Поскольку Жань сказал, что они съедобны, мы попробуем их вечером на ужин! Было бы хорошо, если бы мы просто съели их понемногу. Если это действительно что-то вкусное, в будущем у нас будет новое блюдо.

- Хорошо, тогда вечером приготовим салат. У Лан и Лю Цин, ваши две семьи также будут ужинать здесь с нами сегодня вечером. Разве Сюй Жань не собрал много травы? Позже каждый из вас может вернуться домой с корзиной корма, так что вам не придется сегодня вечером снова выходить за ней в темноте.

У Лань просто согласился: 

- Да, хорошо! Сюй Жань действительно постепенно выздоравливает. Он даже помог нам добыть траву и дикие овощи. Лю Тун, ты наконец-то можешь немного расслабиться.

Лю Тун был действительно очень счастлив. Сегодня его муж действительно преподнес ему хороший сюрприз.

Вечером Сюй Жань рассказал Лю Туну, как приготовить салат из гуттуинии. Когда тот разрезал дикий овощ, в воздухе витал приятный запах. Все дети пришли из-за приятного аромата.

Эти дикие овощи можно было есть сырыми, но Сюй Жань всё равно выбрал самые хорошие корни перед приготовлением. Он боялся, что дети могут потом не разбираться и есть всё подряд.

Сюй Жань увидел, как дети пускают слюни над едой, поэтому он попросил Лю Туна сначала приготовить салат, чтобы дети могли его попробовать.

Взрослые все еще беспокоились, что еда была ядовитой и её нельзя было есть. Чтобы доказать свои слова, Сюй Жань первым съел ложку. Через некоторое время он всё ещё был в порядке. Таким образом, дети тоже начали есть.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 22: Жизнь

В древние времена приправы были не такими богатыми, как в наши дни, поэтому салат из гуттуинии был не таким вкусным, как помнил Сюй Жань. Однако еда, выращенная на земле без каких-либо примесей, имела очень хороший вкус. И не нужно было беспокоиться о вреде переедания.

Детям тоже понравилась эта новая еда. За обедом все ели больше обычного. Взрослые даже переживали, что дети переедят, а потом будут мучиться с несварением.

После того, как Лю Тун взял ещё одну миску риса, Сюй Жань медленно произнес два слова: 

- Так аппетитно.

Поскольку детям так понравился этот салат, взрослые, естественно, не стали есть его, чтобы сохранить для детей, но они все же попробовали пару раз и обнаружили, что это действительно было вкусно.

Глядя на своих детей, которые ели салат с таким удовольствием, У Мэй сказал с улыбкой: 

- Видишь, наш Юэ-эр ест, как грязный котёнок. Сюй Жань действительно нашел что-то хорошее. Сейчас настает время, когда нам не будет хватать еды. Но с такими блюдами нам больше не нужно беспокоиться об этом. Кстати, как называется эта штука, Сюй Жань?

- Гуттуиния, - ответил тот, сделав глоток воды.

- Она очень вкусная, но мы не можем сообщить о ней другим, иначе многие люди бросятся собирать её, что вызовет множество проблем, - насторожил Лю Тун.

Остальные взрослые согласно кивнули.

- Хорошо, с этого момента мы, взрослые, не будем её собирать. Пусть дети займутся этим. Во всяком случае, им будет удобно достать гуттуинию, когда мы будем собирать траву для свиней.

- Пусть будет так.

Все были согласны с У Мэем.

Взрослые и дети наслаждались едой. Давно забытый вкус заставил Сюй Жаня почувствовать себя очень счастливым.

После ужина У Лань и Лю Цин ушли домой вместе со своими детьми, и каждый из них нес по корзине сорняков.

Лишь когда Сюй Жань лег спать ночью, он заметил, что его кожа на руках была изрезанной и немного болела. Но он попытался вынести боль и ничего не сказал об этом.

Лю Тун, однако, догадался об этом, но не упомянул. В конце концов, Сюй Жань ничего не делал последние семь лет. Сегодня днем он собрал столько сорняков для свиней и гуттуинии. Было бы странно, если бы он не поранился.

Лю Тун достал лекарство, которое дал ему доктор Лю, и применил его на руках Сюй Жаня перед сном.

Лежа на кровати, Сюй Жань вспомнил о травме плеча мужа, поэтому он сразу же встал, чтобы применить лекарство для последнего.

Таким образом они помогали друг другу и применяли лекарства, прежде чем лечь на кровать, чтобы поговорить.

Хотя Сюй Жань сегодня много поработал, он не чувствовал усталости. Он повернулся, чтобы посмотреть на мужа, лежащего рядом с ним: 

- Тунтун, сколько ещё времени уйдет на рубку бамбука?

- Ещё два дня. Я хочу нарезать его побольше, чтобы наш новый дом был достаточно большим. Зимой будет холодно, поэтому нам нужно будет ещё и утеплить стены, чтобы мы не замерзли.

Сюй Жань всегда с нетерпением ждал постройку этого бамбукового дома. Думая, что он скоро будет жить в собственном доме, он чувствовал волнение. Однако, вскоре он подумал о других жизненных проблемах, которые последуют за этим.

В своей жизни они не могли обойтись без дров, риса, масла, соли, кастрюль и сковородок. Однако, сейчас у них не было ничего из этого. За всё придется платить. Проблема заключалась в том, что у них совсем не было денег. Это действительно раздражало!

Сюй Жань вздохнул: 

- Тунтун, у нас ещё есть деньги? В противном случае мы не сможем позволить себе даже миски.

Глядя на своего мужа, который был расстроен, Лю Тун покачал головой и почувствовал себя немного виноватым: 

- Жань, мне жаль, что я не сэкономил денег, иначе мы бы сейчас не так сильно страдали.

Сюй Жань взял Лю Туна за руку и сказал: 

- Почему ты об этом говоришь? Поскольку у нас нет денег, мы можем сделать миски сами. И палочки для еды тоже. Правда чан должен быть железным.

Сюй Жань продолжал планировать то, как сделать необходимую посуду и кухонные принадлежности, в то время как Лю Тун придумывал, как можно было бы скорее заработать определенную сумму денег, потому что он знал, что у семьи нет еды, двое детей были еще маленькими и Жань был нездоров...

Они оба лежали в одной постели, но имели разные идеи. Конечно, они оба думали о том, как помочь своей семье жить хорошей жизнью, что на самом деле было их общей целью.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 23: Картошка

Произошли небольшие изменения в моих работах. О них можете узнать в моём блоге (один единственный пост:D).

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Два дня спустя бамбук, необходимый для нового дома, был наконец срублен, и теперь им нужно было спустить его с горы.

Сюй Жань также привел группу детей в гору, чтобы они помогали с работой.

Поскольку он все еще был недостаточно силен, он двигался очень медленно.

Что касается детей, они были организованы так, чтобы они несли бамбук и обязательно отдыхали, когда чувствовали хоть малейшую усталость.

Даху и Гоуцзы было уже восемь лет, поэтому они работали вместе, а остальные дети были разделены на две группы.

Дети были еще маленькими, но чем больше людей, тем быстрее идет процесс! Таким образом они перемещались взад и вперед и успешно перемещали много бамбука. Взрослые были очень довольны и постоянно хвалили своих сыновей. Будучи настолько воодушевленными, дети совсем не чувствовали усталости.

Всем им потребовался всего один день, чтобы спустить весь бамбук с горы. А затем им пришлось разделить каждый бамбук на две части. Это тоже была долгая и сложная работа.

Теперь, когда у них не было денег, они не могли платить за это другим людям. Они могли делать это очень медленно. К счастью, сейчас был не самый загруженный сезон работы на поле.

Было так много людей, которых нужно было кормить каждый день, и все они остались в доме У Мэя. Сюй Жань был обеспокоен и смущен ситуацией. Поэтому он часто водил детей искать дикие овощи. Если ему везло, он мог найти много еды. Однако, еды по-прежнему не хватало.

Сюй Жань никогда не видел здесь картошки. По логике вещей, он думал, что здесь она обязательно должна была водиться. Он предположил, что, возможно, картошка ещё не была обнаружена, поэтому он решил подняться на гору, чтобы найти её.

На горе была опасно, поэтому он не мог взять с собой детей. Он пошел один, не сказав Лю Туну и другим. Он знал, что его муж не согласится с ним, поэтому планировал пойти один и проверить всё сам.

Сюй Жань нес на спине корзину, в которую положил мотыгу и даже серп. Он планировал пойти всего полдня, поэтому даже не приготовил с собой ни еды, ни воды.

С древних времен всегда говорилось, что люди, живущие либо в горах, либо у водоемов, могли питаться дарами природы. Поэтому Сюй Жань твердо верил, что на этой горе должно быть много еды, чтобы поддерживать человеческую жизнь.

Сезон сбора грибов на земле закончился, но остались древесные грибы. Увидев толстые грибы, растущие на стволах деревьев, Сюй Жань понял, что они остались лишь потому, что никто не осмеливался их есть. Он немедленно сорвал их и положил в свою корзину.

(Аурикулярия уховидная или Иудины уши — съедобный гриб семейства аурикуляриевых. Растут на деревьях.)

Однако, главная причина, по которой он сегодня поднялся на гору, заключалась в поиске картошки. Он не знал, сможет ли найти её.

Чтобы найти свою цель, Сюй Жань приложил много усилий. Сначала он наклонился и изо всех сил старался его внимательно поискать, но ничего не нашел. Позже он просто лег на землю и обыскивал одно место за другим серпом, так что его одежда была вся в грязи.

Наконец-то он нашел один куст картофеля! Он почти заплакал от радости.

После того, как был найден один куст, парень заметил и второй, и третий… Климат здесь был влажным, поэтому это было хорошее место для выращивания картофеля.

Сюй Жань высыпал из корзины грибы и отложил их в сторону. Затем он начал выкапывать картошку и бросать её в корзину.

Становилось всё жарче и жарче, и Сюй Жань обнаружил, что его корзина уже была полна картошки. Он просто перестал копать. Он знал, что, если он вернется поздно, Лю Тун будет сильно волноваться.

Когда Сюй Жань вернулся со своим урожаем, Лю Тун и другие еще не вернулись. Вероятно, они все еще работали с бамбуком на окраине деревни.

Сюй Жань решил построить там свой новый дом. Во-первых, вокруг было мало людей. Место также находилось близко к У Мэю и другим семьям. За их новым домом была гора, поэтому им было удобно подниматься туда, когда им это было бы нужно. Вдобавок вокруг был большой участок пустыря. В настоящее время их район был малонаселенным, поэтому возделывать пустырей было непростым занятием. План Сюй Жаня заключался в том, чтобы эффективно использовать эту огромную землю. Поскольку у нового дома было такое хорошее расположение, Сюй Жань, конечно, считал, что принял хорошее решение.

Лю Тун, естественно, не возражал против этого удачного выбора.

Обычно при строительстве нового дома люди приглашают шамана, чтобы проверить его расположение. У Сюй Жаня и его семьи не было денег, поэтому они даже не рассмотрели возможность приглашения такого человека. Во всяком случае, они считали, что их выбор не будет ошибочным.

Когда Сюй Жань вернулся в дом У Мэя, дети все еще дико играли во дворе, гоняя кур и уток, летающих туда-сюда, так что весь двор был полон перьев.

Сюй Жань не мог не вздохнуть. На самом деле, когда вокруг не было взрослых, дети могли даже перевернуть небо. К счастью, эти дети не сбежали и не доставили хлопот.

Тантан и Гого первыми увидели Сюй Жаня и запрыгнули на него, прокричав хором «отец».

Сюй Жань улыбнулся и кивнул им. Он не остановился, потому что вещи на его спине были слишком тяжелыми, и он сразу пошел на кухню.

Поскольку в последнее время парень всегда умел создавать какие-то редкие и хорошие вещи, все дети сразу же перестали играть после того, как он вошел в дверь и последовал за ним.

Даху увидел вещи в корзине и спросил: 

- Дядя Сюй, что это такое?

Сюй Жань намеревался достать воды снаружи, чтобы умыть лицо. Услышав слова Даху, он повернулся и ответил: 

- Это картофель, он съедобный. Я приготовлю его сегодня.

Услышав, что они могли съесть что-то новое, все дети были взволнованы.

Увидев, что их отец был покрыт грязью и потом, Тантан и Гого убежали на улицу, чтобы помочь их отцу набрать воды.

Таким образом, когда Сюй Жань вышел на улицу, Тантан и Гого уже принесли ему таз с водой.

Сюй Жань улыбнулся и чуть не расплакался. Он был очень тронут их поступками. Какая у него была прекрасная пара внимательных детей!

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 24: Приготовление ужина

Вымыв лицо и руки, Сюй Жань закатал рукава и начал готовить. Фраза о том, что истинный джентльмен должен находится подальше от кухни, не могла быть применена в сельской местности. На самом деле, лишь малая часть детей, которые действительно выросли в деревне, не умела готовить.

Естественно, Сюй Жань умел готовить. Сначала он положил в кастрюлю немного коричневого риса. Затем он быстро нарезал кухонным ножом несколько картофелин и тоже добавил их в кастрюлю. В то же время он попросил Даху помочь в разведении огня, в то время как другим детям было приказано помыть еще картошки.

Картофель получался не только сытным, но и легким в выращивании. Сюй Жань считал необходимым выращивать этот корнеплод в будущем. Он планировал приготовить сегодня на обед блюда из картошки.

Что касается древесных грибов, то он их тоже помыл, нарезал и закинул в чан с картошкой. Поскольку они выглядели черными и некрасивыми, они не понравились бы детям. Сюй Жань чувствовал себя беспомощным. Это был также мир, в котором люди судили по одежке всё.

Древесный грибы были бы восхитительны, когда их жарили с мясом. Однако, они всё-таки сейчас жили в чужом доме, поэтому Сюй Жань не осмелился резать чужой бекон. Он просто замочил грибы и собирался подождать, пока не вернутся другие взрослые.

Картошки было много, поэтому молодой человек решил приготовить из неё несколько блюд. Даху также быстро сбегал и откопал гуттуинию. Включая маринованные огурцы и редис семьи У Мэя, вечером было приготовлено пять или шесть блюд. Сейчас же Сюй Жань готовил последнее блюдо из жареного мяса с грибами.

В вечером все, кто работал, уже вернулись в их дом. Как только они вошли во двор, то почувствовали запах еды.

Группа поспешно пошла мыть руки. Лю Тун первым закончил умываться, а затем пошел на кухню. Он догадался, что готовит Сюй Жань. Он не ожидал, что его муж мог готовить. Его глаза были полны радости.

- Жань, что ты делаешь? Я почувствовал запах еды, когда только вошел во двор, - когда Лю Тун вошел на кухню, он увидел, что Сюй Жань мыл горшок, поставив рядом несколько тарелок с едой, которую он не узнавал.

- О, вы уже вернулись. Это картофель, - с улыбкой ответил ему муж.

Хотя он всё ещё очень мало говорил, все вокруг спокойно понимали смысл его слов. Он всё ещё принимал лекарство, прописанное доктором Лю. Он планировал полностью «выздороветь» после того, как будет построен их новый дом.

- Картофель? Что это? Его можно есть? Почему я никогда не слышал об нём раньше? - Лю Тун посмотрел на разрезанное на кусочки желтое вещество на тарелке, чувствуя себя очень удивленным.

- Можно.

В последнее время Сюй Жань всегда готовил им странную и удивительную еду. Лю Тун не считал это странным, но он был удивлен, почему он смог найти так много съедобных вещей.

У Мэй и другие пришли на кухню, вымыв руки. Увидели там не только жареную картошку, но и другую черную штуку.

- Сюй Жань, что это? Такие черные комочки, их тоже можно есть? - У Лань спросил Сюй Жаня с древесным грибом в руке.

Сюй Жань кивнул: 

- Черный древесный гриб. Съедобный. Жарить с мясом.

- Мы можем съесть и это! Это так потрясающе! Сюй Жань, ты ходил в школу, и ты просто так сильно отличаешься от нас, неучей, - похвалил его У Лань с некоторым сожалением. Самого Сюй Жаня это не волновало.

Когда У Мэй услышал, что древесные грибы можно жарить с мясом, он повернулся за беконом.

Увидев, что все блюда были готовы, кроме грибов, он понял, что имел в виду Сюй Жань. В конце концов, это не был дом Сюй Жаня, поэтому тому было неудобно делать что-то такое. К счастью, У Мэй всё ещё держал дома мясо, поэтому они могли время от времени есть его.

У Мэй нарезал немного бекона и вымыл его горячей водой, которую приготовил Сюй Жань. Затем он порезал его на куски и передал их сегодняшнему повару.

В своей предыдущей жизни Сюй Жань был холостяком из сельской местности, поэтому готовка была для него самым обычным делом.

Огонь всё ещё горел, поэтому Сюй Жань быстро приготовил последнее блюдо. После того, как жареное мясо с грибами было готово, все блюда были поданы на стол. Когда Лю Тун поднял крышку кастрюли, он с удивлением обнаружил, что Сюй Жань также добавил картофель в рис.

Он ничего не сказал. Он дал весь рис детям, а картошку взрослым.

Во время еды Сюй Жаня все снова похвалили. Картофель был восхитительным, сладким и сытным.

Жареное мясо с грибами тоже было очень вкусным. Они никогда раньше не ели такой хорошей еды.

- Жань, где ты нашел этот картофель? Почему мы не видели его раньше? - спросил Лю Тун. Никто из них не знал, где его муж нашел такую удивительную еду.

Услышав этот вопрос, другие люди обратили на него свое внимание. Сюй Жань ничего не скрывал: 

- Выкопал на горе.

При упоминании горы лицо Лю Туна изменилось: 

- Жань, гора опасна. С этого момента не ходи туда один.

- Да! Хотя еда хорошая, гора всё-таки опасна. Кроме того, ты плохо помнишь эти места, так что тебе лучше не ходить туда одному в будущем, - также посоветовал У Мэй.

- Понял, один нет. - Сюй Жань просто кивнул.

Услышав обещание мужа, Лю Тун продолжил есть, но всё ещё немного волновался.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 25: Наконец-то их дом готов

После ужина Лю Тун отвел Сюй Жаня в дом. С момента выздоровления последнего прошло всего несколько дней. Лю Тун не ожидал, что его муж осмелится подняться на гору в одиночку. С таким количеством зверей на горе, если он столкнется с кем-нибудь из них, сможет ли он вернуться живым?

Просто представив эти сцены, Лю Тун пришел в ужас.

Сюй Жань также заметил, что его супруг был обеспокоен, поэтому послушно последовал за ним. Только когда они остались одни, Сюй Жань начал утешать его.

- Тунтун, не волнуйся. Я знаю, как надо себя защищать. Видишь ли, У Мэй и другие нам очень помогли. И у нас так много людей, которых нужно накормить. Я обязан сделать что-то взамен. Я не буду сильно углубляться в гору, а я просто буду искать еду на склоне холма. Поверь мне. Мне всё ещё нужно заботиться о тебе и детях. Я не допущу, чтобы с собой что-нибудь случилось.

То, что сказал Сюй Жал было настолько трогательным, что глаза Лю Туна почти покраснели. Он обнял мужа и прошептал: 

- Жань, это моя вина.

- Что ты имеешь в виду? Я отвечаю за семью. Я должен поддерживать вас. Дорогой, в будущем я не буду подниматься на гору в одиночку. Я возьму тебя с собой, хорошо? – проговорил Сюй Жань, похлопывая супруга в своих объятьях по спине.

- Хорошо, - неоднократно кивал Лю Тун, - Возьми меня с собой. Я научился охотиться от своего отца, и я также знаком с горой.

- Хорошо. Мы будем вместе, - мужчины крепко держали друг друга в объятиях.

В это время У Мэй убирала на кухне. Вдруг он обнаружил за дверью половину корзины с картошкой. Он позвал своего мужа: 

- Сюй Ань, смотри. Видишь, здесь ещё полкорзины картошки. Сюй Жань сегодня выкопал в горах много клубней. Для него это действительно тяжелая работа.

Глядя на картошку в корзине, Сюй Ань знал, что Сюй Жань, должно быть, так стесняется жить и есть в их доме, что он поднялся на гору, чтобы поработать самостоятельно. Он задумался на мгновение и сказал: 

- Давай просто съедим картошку! В противном случае Сюй Жаню будет нелегко жить с нами.

- Хорошо, - с готовностью согласился У Мэй, раз так сказал его муж.

Вскоре бамбук был полностью подготовлен. Теперь им нужно было заложить фундамент и построить дом. В эти дни Сюй Жань пытался приготовить картошку разными способами. Картофель был вкусным, но не жирным, поэтому он был более приятным, чем коричневый рис.

Благодаря хорошей ранней подготовительной работе дом строился быстро, не требовалось никаких материалов, таких как глина или дерево. Сам бамбук был легким и чистым. Семеро мужчин работали очень эффективно. Вскоре конструкция дома была построена за четыре-пять дней.

Хотя всё делалось в спешке, здание действительно было крепким и стойким. Оно также выглядело хорошо.

Затем нужно было положить на крышу плитку, которую У Мэй помог найти. В деревне было специальное место для изготовления плитки. Цена была не из дешевых, по двадцать монет за штуку. Таким образом, все деньги Лю Туна были потрачены на крышу.

Это заняло ещё десять дней. Таким образом прошло уже двадцать дней с тех пор, как Сюй Жань попал в этот мир. Дом наконец был построен. Как только он был обставлен мебелью, они могли переехать в него.

Кровать была сделана из бамбука Сюй Анем. На самом деле, большинство вещей в доме было сделано из бамбука.

Сюй Жань не делал специально печь для готовки, вместо этого он построил костровище из четырех камней по середине комнаты. Когда он был молод, его семья готовила так. Также людям было удобно согреться зимой, просто сидев без дела. Им просто нужно было при приготовлении повесить чан на крючок. Что касается кастрюли, он просто сделал лопатку, чтобы можно было приподнять ей крышку.

На самом деле дело не в том, что Сюй Жань не хотел строить печь. Просто у них сейчас не было денег, и пришлось обойтись без многих вещей.

Другая посуда, кроме чана, была сделана из дерева. Мастерство Сюй Аня было хорошим, и деревянные тарелки тоже были очень хорошими.

Вечером Лю Тун пошел к главе деревни, который знал о благоприятных днях в этом году и попросил выбрать для них хороший день, чтобы переехать в новый дом.

В день переезда, помимо семьи У Мэя и двух других семей, Сюй Жань также пригласил семью главы деревни, а также старейшину, которые выбрали для них счастливый день переезда. Этот старейшина также был членом клана Сюй. Жители села звали его Третий Дедушка.

Сюй Жань также готовил и в этот раз. Хотя картофеля не было, блюда включали салат из гуттуинии и другие дикие овощи.

Причина, по которой он не достал картошку, заключалась в том, что он хотел сохранить ее в секрете. Если бы глава деревни узнал о ней, то все в деревне тоже узнали бы о корнеплоде.

Картофель был прекрасным способом Сюй Жаня прокормить свою семью. Он не хотел, чтобы об этом знали все вокруг.

Сюй Жань отправился в город, чтобы купить мяса и вина. И два больших символа «счастья» красного цвета были вывешены на деревянной двери нового дома семьи.

И с того дня Сюй Жань, который семь лет был дураком, больше им не был.

И снова распространились слухи о семье Сюй Хоуцая, про которую они уже не вспоминали.

Стоя у двери своего дома, Сюй Жань нежно смотрел на своего супруга, высокого и сильного, а также на двух своих прекрасных детей. Оглядываясь назад на месяц, который он здесь провел, он наконец почувствовал, что нашел место, где может пустить корни.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 26: Перец чили

В ночь, когда Сюй Жань и его семья переехали в свой новый дом, каждый из них занял деревянный стул, семья из четырех человек собралась в гостиной комнате, чтобы провести семейное собрание о планах на будущее.

Например, как они будут зарабатывать деньги, что будут есть и станут ли переезжать в другой новый дом...

Таковы были текущие цели Сюй Жаня.

- Гм... – закашлялся глава семейства, а затем начал говорить. - Тунтун, Тантан и Гогуо, теперь наша семья переехала в новый дом. Хотя вначале мы будем жить немного тяжело, всё же мы больше не будем подвергаться издевательствам со стороны других. Вы все этому рады?

- Очень рады! - двое детей ответили резким голосом, в то время как Лю Тун также имел нежную улыбку на лице.

- Что же, дела обстоят так. Коричневый рис, который мы едим сейчас, по-прежнему предлагают У Мэй и другие семьи. В этом году мы не сможем выращивать себе еду, поэтому можем думать только о других методах решения этой проблемы.

- Каких методах? - спросил Лю Тун.

- Вот и моя идея, Тунтун. Все здесь любят есть чили, но я обнаружил, что здесь нет чили пасты. Давайте просто сделаем её. Как бы то ни было, здесь, на горе, перец чили растёт буквально повсюду. Если мы проведем какое-то время на горе, мы получим от них хороший урожай.

- Но что нам делать с перцем? Я ничего об этом не знаю! Что такое паста? - парень никогда не слышал о ней раньше.

- Не беспокойся об этом. Оставь это мне. Это не ваша задача. Ты просто должен продолжать ходить на охоту за дикими животными, чтобы продавать их в городе, чтобы мы могли купить несколько акров пустоши и посадить картофель на вырученные деньги. Что касается Тантана и Гого, вы двое пойдёте со мной собирать перец и копать картошку, - изложил свой план Сюй Жань.

- Хорошо, Жань. Мы будем слушать тебя.

- Мы будем слушать отца.

Вся семья очень поддерживала идеи Сюй Жаня.

На следующий день вся семья поднялась на гору с корзинами, мотыгами и серпами.

У Лю Туна также был лук, который всё это время был спрятан на горе. Вот почему он был таким уверенным тогда, когда оставил семью Сюй ни с чем.

Кроме того, Лю Тун принес немного трута. Их семья не держала домашних птиц, поэтому им не нужно было возвращаться домой в полдень.

(Трут — воспламеняющийся от искр материал (фитиль, ветошка, высушенный гриб трутовик, берёзовая кора, сухая трава, деревянные стружки, вощёная бумага, распушённая вата, еловые шишки, сосновые иголки и т. д.).)

Август был сезоном чили. Гора была полна красного и зеленого перца. Они спокойно росли в дикой среде, поэтому никого не волновало, сколько они собирают.

Паста из перца чили, которую хотел приготовить Сюй Жань, была чем-то вроде пасты из перца чили Лао Ган Ма, которая была очень популярна в его предыдущей жизни. Ему всегда нравилось его есть. Однако, его мама всегда говорила, что в эту пасту может быть добавлено еще что-то, кроме перца. И с того времени Сюй Жань ел только пасту из перца чили, которую его мать приготовила в соответствии с ингредиентами, указанными на банке Лао Ган Ма. Поскольку его мать делала пасту много раз, он тоже этому у неё научился.

(Острый соус с хрустящим перцем чили китайской бабушки)

Сюй Жань считал, что для каждого очень важно с детства развивать чувство самостоятельности и учиться всему с юных лет.

Он попросил двоих детей собрать перец, а сам пошел искать еще один предмет - черные соевые бобы, которые добавят приятный аромат пасте из перца.

- Тантан, Гого, вы не должен тереть глаза руками после того, как собрал чили, иначе глаза будут гореть, - убеждал Сюй Жань своих двоих детей, которые были сосредоточены на сборе овоща.

- Да, я понял, отец, - ответил Тантан, подняв голову.

Сюй Жань знал, что у таких послушных детей не должно возникнуть проблем, поэтому стал спокойно заниматься своими делами. Что касается Лю Туна, он тоже отправился выполнять свою задачу сегодня.

В отличие от обычных соевых бобов, найти именно черные было непросто. После долгих поисков Сюй Жань так и не обнаружил никаких следов черных соевых бобов. Он увидел несколько кустиков сои. Он не стал упускать их, а вместо этого сорвал их всех.

Становилось все жарче и жарче. Почти наступил полдень. Сюй Жань даже не увидел стебля черной сои. Он почти потерял надежду на них, хотя и получил немало соевых бобов.

Лю Тун также вернулся в это время с несколькими фазанами и зайцами, двое из которых были еще живы.

Увидев живых зайцев, двое детей сразу бросили работу, чтобы поиграть с ними.

Двое взрослых, такие горячие и вспотевшие, посмотрели друг на друга и улыбнулись: 

- Устал? Садись отдыхать.

Сюй Жань подошел, чтобы утянуть супруга к камню рядом с ним, где они сели вместе. Лю Тун совсем не чувствовал усталости. Он привык так работать. Однако, поскольку Сюй Жань был готов позаботиться о нем, он был рад принять его чувства.

Сюй Жань протянул Лю Туну бамбуковую трубку с водой: 

- Сначала выпей воды. В полдень мы запечем картошку, а вечером пойдем домой, чтобы вкусно поесть.

- Хорошо. Ты у нас главный.

Лю Тун не возражал. Раньше у него никогда не было достаточно еды в семье Сюй. Иногда ему даже нечего было есть, и он к этому привык.

В настоящее время он очень доволен картошкой.

Сюй Жань уговорил супруга немного отдохнуть, а сам побежал искать дрова для готовки.

Двое детей всё ещё весело играли с кроликами.

В данный момент на тихой горе всей семье было так хорошо и приятно. Какая всё таки теплая была сцена!

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 27: Гора

Этот день был весьма плодотворным. Наряду с двумя полными корзинами чили Сюй Жань также собрал корзину сои и много картофеля. Лю Тун поймал довольно много диких животных. Что еще более важно, он нашел еще живую косулю.

Такая косуля была намного дороже, когда была просто трупом. С раненой ногой он мог прожить до завтрашнего утра, поэтому Сюй Жань попросил супруга продать его на рынке завтра.

У них было слишком много вещей, и было уже поздно, поэтому Сюй Жань сказал Лю Туну: 

- Тунтун, сначала отведи детей домой. Я буду здесь, чтобы присматривать за нашими вещами. Может быть, ты сможешь еще раз сбегать сюда, чтобы помочь мне отнести вещи, и тогда мы вернемся вместе.

Лю Тун взглянул на мужа. Ничего не сказав, он взял косулю и повел детей домой.

У двух детей была своя маленькая корзинка на спине. Они даже сумели унести более половины задней корзины с перцем.

Солнце только что село, а небо еще не было темным. Сюй Жаню стало скучно, поэтому он снова взял мотыгу и начал выкапывать картошку.

Он беспокоился, что, если другие найдут это картофельное поле, они все сбегутся сюда, чтобы забрать их улов. И это будет концом для блага их семьи. Поэтому лучше было действовать быстрее.

Лю Тун вернулся очень скоро, на его лбу даже выступил пот. Было очевидно, что он добирался сюда бегом.

Сюй Жань подошел к нему и вытер пот рукавом: 

- Почему ты так торопился? Ты весь в поту.

Супруг застенчиво улыбнулся и ничего не сказал. Он просто волновался, что его Жань испугается быть в одиночестве в горах, но он не сказал этого вслух.

Они работали вместе. Сюй Жань нес сою, а Лю Тун нес на спине оставшуюся корзину с перцем чили и мешочек с картофелем на плече.

Видя, что его возлюбленный настолько силен, Сюй Жань почувствовал, что его мужское эго было брошено под сомнение.

Фактически, его тело было уже полностью восстановлено. Он совсем не был болен или травмирован. За исключением того, что немного не хватало сил, все остальное было в порядке.

Когда они вернулись, Сюй Жань увидел, что Даху и Юэ-эр также были в их доме.

Парень отложил вещи и спросил: 

- О, что привело вас сюда, ребята?

Даху и Юэ-эр пришли, когда Лю Тун отправился на второй заход на гору. Увидев, что взрослые наконец-то вернулись, они сразу же поприветствовали их: 

- Дядя Сюй Жань, папа Лю Тун, наш папа послал нас, чтобы пригласить вас всех на ужин к нам.

Сюй Жань потер Даху по голове: 

- Вернись и скажи своему папе, что сегодня мы ужинаем у себя. Мы только что вернулись с горы, где собрали немного еды. Мы зайдем к вам в гости через несколько дней.

Глядя на серьезное выражение лица Сюй Жаня, Даху знал, что они не пойдут к ним. Он ничего не сказал и ушел с Юэ-эр.

- Даху, погоди! Возьми с собой картошку! - Сюй Жань остановил Даху и попросил супруга собрать немного картошки в корзины для детей.

Даху поблагодарил его и вернулся со своим младшим братом.

Сюй Жань проводил их до двери: 

- Будьте осторожны и смотрите под ноги! Кстати, скажите папе, что папа Лю Тун завтра едет в город, и он будет ждать вас, ребята, у входа в деревню.

- Понятно. - Даху повернулся и закричал.

Сюй Жань не возвращался в комнату, пока полностью вид двух детей не исчез из поля его зрения.

Лю Тун уже был занят приготовлением ужина на кухне. Тантан и Гого играли с двумя кроликами. Увидев, что они так счастливы, Сюй Жань рассмеялся: 

- Тантан, давай оставим этих двух кроликов! Что ты думаешь?

Услышав это, глаза Тантана и Гого загорелись: 

- Правда?

- Я вам когда-нибудь лгал? Завтра папа сделает им клетку. Но сейчас сначала вам нужно принять ванну. Вы выглядите такими грязными, ребята, - с улыбкой произнёс их отец.

- Хорошо, мы быстро. - пока он ещё говорил, дети уже побежали на кухню.

Сюй Жань пошел за одеждой для двух сыновей. Одежда была той же, что была на них, когда они покинули семью Сюй. Позже У Мэй дал им старую одежду, которая когда-то принадлежала Даху и Гоуцзы. Сюй Жаню было жалко собственных детей. Он решил как можно скорее сделать для них что-то новое.

Лю Тун нагрел воду, а затем Сюй Жань повел Тантана и Гого в ванну. Двое детей любили играть с водой. Теперь, когда стало жарко, Сюй Жаню не нужно было беспокоиться о том, что они простудятся, поэтому он просто позволил им играть, как они хотели.

На ужин Лю Тун тушил фазана с картофелем, подаваемый с рисом, приготовленном на сале. У всей семьи было достаточно еды в их тарелках.

Когда они легли спать, Лю Тун спросил мужа, не хочет ли он поехать с ним в город. Сюй Жань покачал головой: 

- Нет, просто отправляйся туда сам и купи всё, что считаешь нужным. Я не специалист в этом. Завтра, думаю, я останусь дома и как можно скорее приготовлю чили-соус с соевыми бобами и перцем.

Лю Тун лежал рядом с Сюй Жанем. Последний по-прежнему обычно заключал в объятия первого ночью, но пока ни у кого из них не было настроения сделать какие-либо взрослые вещи.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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На следующее утро Лю Тун встал и приготовил завтрак. Затем он оставил еду для Сюй Жаня и детей в чане, повесив его над огнем, чтобы они могли поесть, когда встанут.

Лю Тун вчера хорошо поохотился. За исключением фазана, которого они приготовили для еды, и двух живых кроликов, он планировал продать всю остальную добычу. Сейчас они нуждались в деньгах. Для них было нормально есть меньше мяса. Тем не менее, теперь они наслаждались лучшей жизнью, чем то, что было в семье Сюй.

Кроме того, ещё была жива и косуля. Они специально отделили её от другой добычи.

Таким образом, Лю Тун отправился в путь с мешком мертвой добычи и живой косулей. Каждые шесть дней в городе Далянь был базарный день. Случилось так, что Сюй Ань тоже собирался в город, поэтому он намеревался подвезти Лю Туна на своей телеге с быком.

Как он и договорился с Даху вчера вечером, Лю Тун пошел прямо ко въезду в деревню и стал ждать.

Вскоре туда села подошло много людей группами.

Лю Тун не имел зла на этих людей, поэтому приветствовал их с улыбкой.

Жители деревни любили говорить о разных сплетнях, когда были свободны. Следовательно, все они знали, что происходило в семье этого парня. Кто-то из них посочувствовал, а кто-то испытывал скрытое удовольствие. На самом деле только У Мэй и две другие семьи пришли им на помощь.

Лю Тун не заботился об этих людях, которые смеялись над ними. Проведя семь лет в деревне Сюй, он понял, какими характерами все они обладали.

Однако, они очень завидовали, когда увидели живую косулю, которую держал Лю Тун. Но они ничего не могли сказать об этом вслух. В конце концов, все они знали, что парень был хорош в охоте.

Лю Тун не долго ждал, прежде чем появился Сюй Ань на своей телеге. Кроме него в телеге находились У Мэй и У Лань. Увидев друга, У Мэй сразу же позвал его: 

- Скорее, Лю Тун. Положи все свои вещи к нам!

- Хорошо. - Лю Тун поместил мясо и завел косулю в телегу, а затем тоже поднялся наверх. Сюй Ань сидел посередине и управлял быками, а трое гээров болтали сзади него.

Глядя на все еще живого зверя, У Мэй и У Лань были удивлены: 

- Лю Тун, ты такой прекрасный охотник. Ты смог поймать его живым.

Лю Тун улыбнулся: 

- У меня не было выхода. У меня есть семья, которую нужно кормить. На данный момент у нас нет даже участка земли. Мы не сможем выжить, если я не пойду на охоту.

- Ты прав. Если возникнут затруднения, просто скажи мне. Я уверен, что мы определенно сможем вам всем помочь, - серьезно сказал У Мэй.

- Хорошо, я понял. Тогда, я не буду церемониться. Большое спасибо.

Сидя в телеге, разговаривая и смеясь, они вскоре прибыли в город.

Сюй Ань нашел место, где можно было остановить свой транспорт, и затем заплатил парню десять медных монет, чтобы тот присмотрел за ней. Наконец он пошел по магазинам с У Мэем и У Ланем.

Лю Тун остался один. Он пошел в ресторан, где обычно продавал добычу. Владельца магазина звали Чэнь. Они уже долгое время сотрудничали, поэтому цена, которую он ему давал, всегда была очень справедливой.

Косуля была ещё жива, поэтому её продали более чем за один таэль серебра, но фазана удалось продать всего за 200 монет, а кролика - за 300. Было ясно, что последние животные ничего не стоят, потому что они мертвы.

В общей сложности Лю Тун заработал более двух таэлей серебра. Он положил все деньги в карман, а затем пошел за едой.

…

Когда Сюй Жань проснулся, его супруг уже долгое время отсутствовал, и место, где он спал, было холодным.

Думая о двух детях дома, мужчина сразу же встал с кровати.

Когда он вымылся и пошел в комнаты двух детей, он обнаружил, что Тантан и Гого уже оделись и выглядели очень энергичными.

Увидев отца, двое детей дружно поздоровались: 

- Доброе утро, отец.

Сюй Жань обнял и поцеловал каждого: 

- Идите сначала умойте лицо. Ваш папа уехал в город и оставил нам немного еды в горшке. После еды займемся нашими делами.

- Да, - послушно кивнули мальчики и отправились заниматься своими делами.

Отправив двух детей умываться, Сюй Жань пошел на кухню, взял несколько деревянных мисок и положил в них кашу из коричневого риса.

Чан с кашей все время висел над огнем, поэтому еда внутри всё ещё была теплой и вкусной.

Когда Тантан и Гого закончили умываться и пришли на кухню, все трое приступили к завтраку.

Так начался их новый день, и они были полны энергии.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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После завтрака отец и сыновья начали сушить перец чили, потому что для приготовления пасты сначала нужно измельчить его в порошок. Если перец чили недостаточно сухой, его будет трудно измельчить в порошок.

После постройки дома ещё осталось много бамбука. Поэтому Сюй Жань попросил Сюй Аня и других сделать бамбуковые циновки для будущего использования, например, для проветривания риса или пшеницы.

В данный момент Сюй Жань расстелил бамбуковую циновку и попросил двоих детей разложить на ней перец чили. Затем он сам отправился выносить соевые бобы. Вчера они собрали бобы из зелёных стручков. Таким образом, теперь им нужно было проветрить их, прежде чем они могли высохнуть достаточно, чтобы бобы можно было бы растолочь. Соевые бобы здесь были редкостью, и, как было известно, очень немногие люди могли их съесть, не говоря уже о том, чтобы их можно было сажать.

Хотя тофу уже был, он не был так популярен, как овощи и редис. В настоящее время у нескольких семей дома было мельничное колесо, поэтому для того, чтобы съесть тофу, им нужно было заплатить кому-нибудь, чтобы этот человек перемолол для них бобы. Сюй Жань знал, что люди здесь действительно были бедными.

Как бы то ни было, их семье очень повезло, что они собрали соевые бобы.

Сюй Жань был счастлив при мысли об этом.

Отец и сыновья долго работали, прежде чем разложили всё на бамбуковой циновке для проветривания.

Гого оставался на улице, чтобы следить, чтобы воробьи не могли приблизиться, чтобы съесть еду, хотя такая еда не была для них очень вкусной.

Сюй Жань взял Тантана, чтобы сделать так называемые «бамбуковые контейнеры», потому что после постройки дома во дворе ещё оставалось много бесполезного материала.

Парень выбрал несколько бамбуков, которые выглядели хорошо, и приготовился срезать их с каждого сустава, и сделал из них бамбуковые трубочки, чтобы потом там держать пасту из перца чили.

Здесь не было стеклянных бутылок, и у них не было денег на покупку банок и тому подобного, поэтому они могли использовать только бамбуковые трубки.

Чтобы сделать бамбуковую трубку, сначала они отрезали кусок бамбука от двух стыков и проследили, чтобы стыки на обоих концах не были повреждены. Затем они сделали небольшое круглое отверстие в бамбуковом соединении на одном конце, после чего заткнули его деревянной пробкой, чтобы паста из перца чили не вытекала. Это был самый простой метод, который Сюй Жань мог придумать, но он не знал, сработает он или нет, потому что он не делал этого раньше.

Тантан помогал держать бамбук неподвижным, пока его отец отрезал нужную часть. Им потребовалось довольно много времени и больших усилий, чтобы срезать один кусок серпом.

Сюй Жань нашел ветку, чтобы использовать в качестве затычки. Затем он отрезал кусок ветки размером с большой палец. Затем он нарисовал круг на бамбуковом суставе. Чтобы предотвратить растрескивание бамбука, Сюй Жань на некоторое время замочил его в воде, прежде чем начал высекать отверстие в нарисованном круге.

После того, как отверстие было высечено, Сюй Жань обработал его края и налил воду в бамбуковую трубку. Затем он заткнул маленькую дырочку той веткой, которую только что срезал. Наконец он перевернул бамбуковую трубку вверх ногами. Он продолжал наблюдать довольно долго и обнаружил, что вода не выходит. Таким образом, он понял, что ему удалось создать древний контейнер, и его лицо расплылось в улыбке.

Увидев своего отца таким счастливым, Тантан тоже засмеялся.

Затем Сюй Жань снова сосредоточился на срезании бамбуковых трубок, а Тантан решил осторожно найти подходящие ветки. Он также последовал идеям отца и нашел уголёк, которым он нарисовал круг на бамбуковых стыках в соответствии с размером ветвей.

Работа не была тяжелой. Тантан был очень умен, поэтому ему это нравилось, и он очень много работал.

Однако, Сюй Жань всё ещё беспокоился, что он устанет, поэтому он попросил его и Гого поработать по очереди.

Настал обед, но Лю Тун всё ещё не вернулся. Сюй Жань подумал, что он вернется днем. На обед он приготовил для двоих детей картофельное пюре. Хотя приправы не было, вкус тоже был хорош. Он оставил супругу большую миску с едой. Кроме того, он приготовил кастрюлю с кипяченой водой и дал ей остыть. В такой жаркий день Лю Тун, должно быть, очень захочет пить, когда вернётся.

У Сюй Жаня выработалась такая привычка, он отказывался пить некипяченую воду. Хотя в древние времена здесь было невозможно загрязнить воду, в ней все же могли быть бактерии. Во всяком случае, он считал, что нельзя быть слишком осторожными.

После обеда Сюй Жань попросил сыновей вздремнуть, пока он продолжал работать. Он верил, что все страдания имеют свою награду, а за горьким следовало сладкое. На этом этапе им придётся жить тяжелую жизнь, чтобы обеспечить лучшее будущее своей семье, поэтому он совсем не чувствовал усталости.

Когда Лю Тун вернулся, был уже полдень. Он не купил много вещей, а только соль, масло и конфеты для двоих детей. Этих вещей было действительно мало, и они были некрасивыми, но они могли себе это позволить только из-за своего нынешнего плохого положения. К счастью, Тантан и Гого были разумными и внимательными. Они никогда не просили еды. Конечно, Лю Тун, как их папа, никогда не стал бы относиться к ним плохо.

После того, как Лю Тун выпил воды и съел картофельное пюре, которое Сюй Жань специально для него приготовил, последний повел его посмотреть, чего он сегодня добился, точно так же, как ребенок, просящий похвалить его за какое-то достижение.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Перец чили проветривали на солнце в течение трех дней, в то время как для соевых бобов этот процесс занял всего два дня.

За эти три дня они закончили изготовление бамбуковых трубок. Их было больше двухсот. Когда соус чили будет готов, его можно было хранить в заготовленных контейнерах.

Тем не менее, Сюй Жань попросил супруга купить большую глиняную банку, хотя она и стоила им дополнительных денег, потому что соус нужно было где-то хранить на время. Вероятно, вкус будет не очень хорошим, если они поместят соус прямо в бамбуковые трубки без предварительного маринования в банке.

Соевые бобы могли ферментироваться сами по себе, а перец чили нужно было сначала измельчить в порошок. Однако, у них не было жерновов, в отличие от некоторых других семей в этой деревне. Конечно же они могли заплатить несколько монет за измельчение бобов, но Сюй Жань просто беспокоился, что никто не захочет одолжить их жернов.

Он не был хорошо знаком с сельскими жителями, поэтому Лю Тун взял на себя эту ответственность.

Более того, они могли вызвать подозрения в том, что им так много надо измельчать. Внезапно Сюй Жаню пришло в голову, что он мог просто сделать жернов сам! Во всяком случае, он прекрасно помнил, как его делать.

Если бы у них был свой жернов, им было бы удобно измельчать все, что они захотят. К тому же посетителей у них было не так много, поэтому их никто не нашел.

Сюй Жань принял решение. На следующий день Лю Тун отправил сыновей к У Мэю, попросив его присмотреть за ним. Двое взрослых поднялись на гору, чтобы найти подходящие камни. Хотя без молотка было довольно неудобно, копать и обламывать топорами всё же можно было. Обещание Лю Туна, что он сделает это так, как того хотел муж, также стало облегчением для Сюй Жаня.

Горы в эту эпоху были примитивными, поэтому в них можно было найти все. Им не нужно было беспокоиться о еде, и они принесли достаточно воды. Они двое решили не спускаться вниз, пока не будет построен жернов.

Поскольку Лю Тун часто поднимался на гору на охоту, он был хорошо знаком с ней. Он знал, где найти нужные им камни. Он привел мужа к месту, где было много упавших камней, поэтому их не нужно было долбить.

Сюй Жань нашел место с довольно рыхлой почвой, использовал ветви, чтобы нарисовать грубый набросок на земле, а затем попросил супруга поработать, пока он рисовал.

Он всегда считал, что то, что он делал, было его истинным имуществом, поэтому в своей предыдущей жизни он научился всему понемногу. Хотя он мог не быть экспертом ни в одном из тех областей, он всегда мог понять общую идею. Многие люди, приехавшие из сельской местности, гордились собой, как и Сюй Жань, который считал, что он так же хорош, как и его сверстники из города. Вот почему он всегда больше старался проявить себя.

Казалось, что жернов построить довольно просто, но на самом деле все было наоборот. Тем более без молотка или стамески ему приходилось всю работу проделывать топором. К счастью, Лю Тун был достаточно опытен, чтобы сформировать большой камень топором.

Лю Тун делал основную шлифовку камня. Сюй Жаню нужно было найти подходящее дерево для сердцевины. Ему необходимо было выбрать самое крепкое дерево с загибом, где верхняя часть гнулась бы вперед, а нижняя стояла прямо. Деревья в этой горе росли нормально, так что это была трудная задача.

Лю Тун начал работу по шлифованию камня с утра, но так не закончил, когда уже не стемнело. В то время как Сюй Жань провел целый день в поисках дерева и наконец нашел подходящее уже в сумерках.

Когда стемнело, он подговорил сердцевину и отнес её к супругу. Что касается самого жернова, им пришлось подождать, пока всё будет полностью завершено. Но им надо будет найти помощников, чтобы спустить конструкцию домой.

Когда они вернулись домой, Сюй Жань пошел в дом У Мэя, чтобы забрать сыновей, а Лю Тун вернулся в дом приготовить ужин. К счастью, их семья не содержала живой скот, иначе в такой ситуации бедные животные бы умерли от голода.

Единственные два кролика были с мальчиками, так что они смогли остаться в живых.

Время тихо летело в горах, что всегда заставляло людей забывать о его существовании.

Хотя они не забыли о времени, они теряли представление о нём. На полировку камня у них ушло полмесяца. За последние полмесяца двоих детей по очереди отправили в семьи У Мэя, У Ланя и Лю Цина. В то время как взрослые члены семьи могли сосредоточиться на своих вещах в горах без каких-либо проблем.

Когда они закончили работу, Сюй Жань попросил Лю Туна пригласить все три семьи к ним покушать. После роскошной трапезы они вместе пошли на гору и принесли жернов в дом.

Сюй Жань уже рассказал им о жернове. Все поняли, но особо не задумывались.

Все вещи, сделанные из камней, были действительно тяжелыми. Поскольку им не помогала ни одна повозка с быками, единственное, на что они могли рассчитывать, - это на их собственную силу.

Для этих восьми человек, не считая нескольких мужчин, обладающих некоторыми физическими данными, другие гээры были в основном бесполезны. Конечно, Лю Тун был исключением, но Сюй Жаня теперь тоже принадлежал к команде гээров.

Это была непростая задача всего для шести человек, но у них не было другого выхода. Эту вещь пришлось привезти обратно, поэтому они сделали несколько дополнительных остановок, что потребовало немного больше времени, чтобы спуститься с горы.

Принести жернов действительно потребовалось немало усилий. Погода стояла жаркая, поэтому все сильно потели. Жернов подвесили на бамбуковой палке за веревки, а затем положили бамбуковую палку на плечи.

Эта сцена, несомненно, напомнила Сюй Жаню профессию под названием «носильщики» в Чунцине, горном городе в современном Китае. Это действительно было что-то из Чунцина!

(Bangbang или «носильщики» - это название, данное рабочим, которые всё ещё работают, помогая доставлять тяжелые грузы без помощи современных транспортных средств или техники)

Они ушли утром, а когда вернулись, был уже полдень. На это у них ушло полдня, но, когда они увидели жернов во дворе, все испытали радость. Это не было пустой тратой усилий.

Перед тем, как они вышли, Сюй Жань попросил сыновей вскипятить немного воды, чтобы они могли пить, когда вернутся.

Хорошие дети, такие как Тантан и Гого, естественно, следовали просьбам своих родителей. Воду готовили долго. Когда взрослые вернулись, все восемь из них начали наливать воду в рот.

Они не останавливались, пока их животы не наполнились водой.

Тантан и Гого даже сварили рис в горшочках, но не приготовили никаких дополнительных блюд.

После долгого отдыха Лю Тун пошел на кухню, чтобы другие отдохнули.

Сюй Жань так сильно устал, что даже пальцем пошевелить не хотел. С тех пор, как он переродился, он впервые выполнил такую тяжелую работу. Однако, он также чувствовал достижение. В конце концов, он становился всё ближе и ближе к цели, чтобы заработать большие деньги.

Днем Сюй Жань очистил жернов и установил сердцевину. Он налил воду в соевые бобы и хотел провести свой первый тест. Хотя жернов выглядел похожим на настоящий, он понятия не имел, будет ли он работать.

После того, как соевые бобы размягчились, он попросил супруга толкнуть жернов, чтобы тот вращался, и добавлял по ходу процесса соевые бобы и воду деревянной ложкой.

Все остальные затаили дыхание, боясь, что это не сработает должным образом.

После четырех-пяти раундов молочная жидкость начала медленно вытекать. Тантанг и Гого подпрыгнули и закричали: 

- Сработало. Сработало, Тунтун, это действительно сработало!

Глядя на молочную жидкость, Сюй Жань радостно улыбнулся. К счастью, их усилия не прошли даром.

- Действительно всё получилось! Сюй Жань, я не ожидал, что ты будешь таким умным. - сказал У Мэй, увидев молочную жидкость.

Когда мужчина сказал им ранее о своей идее, он не поверил ему. Всё это было из-за друга, Лю Туна. Лю Тун очень сильно баловал своего мужа. Как друг он хотел помочь. Неожиданно Сюй Жань действительно справился.

- Из этого можно приготовить тофу! Замечательно. В будущем вам не придется покупать тофу. - радостно сказал Лю Цин.

- Да! Но если захотите что-нибудь промолоть, то приходите сразу к нам домой. Однако, об этом нельзя никому рассказывать, иначе будет очень хлопотно. – искренне посоветовал Сюй Жань.

- Конечно. Мы тоже не такие дураки. - Лю Цин отреагировал в тот же момент, как Сюй Жань закончил свои слова.

- Тогда давайте сегодня поедим соевые бобы! Тунтун, давай поработаем ещё немного. - мужчина добавил в жернов бобы, когда говорил, и Лю Тун также начал вращать стержень.

Двор наполнился смехом.

Жернов был уже готов. Это была подготовка на раннем этапе к началу их пути к становлению толстосумами. Естественно, он будет занят.

Сюй Жань сначала попросил супруга купить в городе большой мешок риса, а затем купить и коричневого риса. В то время они были заняты изготовлением каменным жернова. У Лю Туна не было времени на охоту, поэтому их сбережения составляли всего два или три таэля серебра. Они были действительно бедны. Конечно, это было все, что Сюй Жань знал.

Первоначально он планировал получить деньги на покупку земли, но их бюджет был слишком маленький. Сюй Жань решил использовать свой бизнес по производству соуса чили для дальнейшей покупки земли.

Перец чили уже был измельчен в порошок, но он был недостаточно мелким. Некоторые семена перца можно было даже заметить в порошке. Для приготовления соуса чили требовалось много приправ и масла, и они не давались бесплатно. Большая часть их сбережений уже была потрачена, поэтому оставшихся денег едва хватило.

Других вариантов не было. Лю Тун должен был подняться на гору, чтобы поохотиться, и Сюй Жань тоже собирался продать картошку.

Он взял своих двух детей на гору копать картошку, а затем превратил эти клубни в картофельное пюре, чтобы Лю Тун смог продать блюдо. Пюре также было продано владельцу магазина за неплохие деньги.

Начать бизнес было действительно сложно. Сюй Жань не мог не прийти к такому выводу.

Чан их семьи был слишком маленьким и использовать его было бесполезно. Итак, Лю Тун позаимствовал большой чан у У Мэя и завалил камнями печь во дворе их дома.

Аромат готовящегося перца чили был слишком резким. Сюй Жань выгнал детей и попросил их поиграть на улице, оставив ему и Лю Дуну немного места для работы.

Поскольку сначала он не был уверен в рационе приправ, парень попросил супруга начать с небольшой порции.

Лю Тун испытал невзгоды этих дней. Он также видел тяжелую работу своего мужа. Он не хотел, чтобы усилия того были потрачены зря, поэтому был очень серьезен и в своих делах.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 31: Успех (1)

Сюй Жань очень любил острую пищу. Лю Тун был таким же. Парень специально приготовил несколько картофелин заранее и ждал, пока соус будет готов, чтобы обмакнуть добавить в блюдо соус. Они впервые попробовали этот рецепт, но были очень взволнованы.

Следуя совету мужа, Лю Тун положил приправы в кастрюлю. Почувствовав ароматный запах, он налил масло в миску с порошком чили. Порошок чили сразу же растворился, когда было добавлено масло. При этом получился пикантный привкус.

Температура была идеальной. Сюй Жань не мог дождаться, чтобы поставить миску на бамбуковый стол, куда они уже положили картошку.

Он взял небольшую деревянную ложку, налил немного соуса чили и намазал им картофель. Красноватое масло чили в сочетании с некоторыми ферментированными соевыми бобами делало блюдо невероятно аппетитным.

После того, как картофель немного остыл, Сюй Жань не мог дождаться, чтобы попробовать его.

Лю Тун стоял сбоку и нервно смотрел на мужа.

Соус чили был действительно острым. После того, как он съел всю картошку, рот Сюй Жаня покраснел, и он некоторое время даже не мог говорить, что ещё больше заставило бедного гээра нервничать:

- Жань, ну как?

Сюй Жань всё ещё пытался насладиться вкусом. Это был именно тот вкус соуса, который готовила его мама, который он уже давно не мог пробовать. Он был невероятно счастлив от того, что сегодня наконец-то смог снова его попробовать.

Он со всей страстью обнял супруга, который все еще нервничал, и сказал: 

- Тунтун, спасибо. Ты такой замечательный. 

Лю Тун очень нервничал, и теперь его держал на руках Сюй Жань. Это его сильно сбило с толку.

Парень обнимал его некоторое время, а затем отпустил: 

- Тунтун, ты потрясающий! Ты это сделал!

- Действительно? - гээр был потрясен.

- Конечно, ты можешь попробовать сам, - ответил Сюй Жань. Сказав это, он взял картофель с соусом чили и протянул супругу.

Лю Тун взял картошку и тщательно попробовал. Затем он в изумлении широко открыл рот и сказал: 

- Жань, это так вкусно. Это действительно сделал я?

- Да, ты! Тунтун – потрясающий, - Сюй Жань был щедрым на комплименты.

Чувствуя крайнее возбуждение, они двое начали безостановочно готовить.

Ночью вся семья собиралась за столом, с удовольствием ела картошку с соусом чили.

На следующий день двое взрослых подарили соус чили семьям У Мэя и других друзей и получили от них комплименты.

Хотя соус чили был довольно вкусным, его было недостаточно для продажи. Через некоторое время он станет лучше на вкус.

Наконец они закончили готовить соус чили. Уже был сентябрь, пора собирать рис.

У семьи У Мэя, а также у некоторых других семей было несколько акров земли, засеянных рисом. Сейчас как раз пришло время собирать урожай. После обсуждения с супругом Сюй Жань решил помочь трем семьям. Без их помощи они бы умерли от голода.

Дома не было инструментов, поэтому они пошли в дом У Мэя с детьми и с пустыми руками. Три семьи договорились, что сначала они помогут У Мэю с урожаем. Затем будет очередь семьи Лю Цина и, наконец, У Ланя. Учитывая, что у них было много людей, это не должно занять много времени.

Сбор урожая всегда соперничал в скорости с погодой. 

Учитывая, что Сюй Жань не был знаком с зерновыми культурами и сельским хозяйством, он остался дома, чтобы присматривать за детьми. Он также заботился о приготовлении пищи, кормлении свиней и сборе травы для них, что, несомненно, сделало его домашним хозяином. Отчего он немного расстроился.

Когда наступал пик сезона в сельской местности, очень важно было убедиться, что всех правильно кормили, иначе у них не было бы сил работать в поле. Сюй Жань наконец получил возможность посетить город.

В последний раз в городе был предыдущий владелец тела 7 лет назад, поэтому он не имел ни малейшего представления о том, на что город был похож сейчас.

Лю Тун беспокоился о том, что муж поедет в город один, поэтому он попросил Сюй Аня вести телегу, чтобы помочь друг другу в сложной ситуации.

Сюй Жань приехал в город, чтобы купить мяса. Хотя здесь была привычка коптить немного бекона, одной свиньи все равно было недостаточно, чтобы семья могла есть в течение года, поэтому людям все равно приходилось покупать немного мяса, когда она была загружена в сельскохозяйственный сезон.

Жирное мясо было намного дороже нежирного. Однако, Сюй Жань, наоборот, не любил жирное мясо, потому что оно было слишком жирным. Сюй Ань, напротив, всегда отдавал предпочтение именно этому виду мяса и просил у хозяина мясной лавки пять цзинь жирного мяса. Один цзинь жирного мяса стоил десять медных монет. Всего жирное мясо стоило пятьдесят медных монет. Сюй Жань также купил кишечник и кости свиньи. Поскольку жаркая погода была неблагоприятна для хранения мяса, а люди в ту эпоху не хотели этого мяса, владелец ларька потребовал от парня тридцать медных монет. 

(1 цзинь = 0,5 кг, т.е. 2,5 кг.)

Сюй Ань посмотрел на те вещи, которые его друг только что купил, и очень расстроился. 

- Сюй Жань, это совсем не вкусно. Зачем ты потратил столько денег напрасно?

Но другой засмеялся: 

- Брат Ань, не волнуйся! Я покажу тебе, как из них приготовить изысканные блюда. Вот увидишь.

Учитывая, что Сюй Жань уже сказал это, Сюй Ань подумал, что тридцать монет - это не так уж и много. Он всё ещё мог себе позволить такую сумму. Однако, в глубине души он все ещё чувствовал, что парень был сильно избалован своим супругом.

После этого Сюй Ань купил немного белой муки. Большинство людей могли есть белую муку только два раза в год, один раз во время сбора урожая, а другой - в Новый год.

Сюй Жань больше ничего не покупал. Даже если бы он захотел, он был слишком беден, чтобы позволить себе что-нибудь ещё.

Наконец, когда они собирались уходить, Сюй Ань купил детям конфеты. Какой бы бедной ни была семья, дети должны быть достойны всего самого лучшего.

Сюй Жань знал, что жизнь семьи Сюй Аня уже была относительно хорошей по сравнению с другими. Однако, они всё ещё были бедны. Он очень хотел изменить свою жизнь и жизни своих друзей.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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На обратном пути Сюй Жань был немного подавлен. Ему было интересно, действительно ли это единственный выход для него стать чиновником.

В памяти предыдущего владельца тела было много дней, когда он вставал рано и поздно ложился, чтобы учиться и читать. Однако, в конце концов он все же столкнулся с той неудачей. Дурак тоже жалел об этом.

Он серьезно стал обдумывать, стать ли чиновником. Ему не нравились интриги друг против друга в этой карьере, но он хотел, чтобы его семья жила лучше.

Сюй Жань вспомнил, что он читал раньше, что чиновникам не нужно было служить в армии или платить налоги.

Хотя он совсем не интересовался военной службой, вопрос налогообложения действительно был большой проблемой. Несмотря на то, что сейчас у него не было полей, в конце концов они у него появятся. Он не хотел отдавать то, что получил, так усердно работая.

Парень решил, что будет сдавать экзамены и постарается стать ученым. Если бы у него был такой титул, это было бы хорошо и для его детей.

Подумав, Сюй Жань наконец почувствовал себя лучше и начал разговаривать с Сюй Анем.

К тому времени, как они добрались до дома Сюй Аня, Сюй Жань увидел, как двое детей оглядываются на людей, проходящих мимо двери, и ждут своего отца. Он внезапно почувствовал, как его сердце растаяло.

Парень радостно выпрыгнул из телеги:

- Тантан, Гого, я вернулся!

Увидев, что их отец наконец-то вернулся, мальчишки немедленно бросились к нему в объятья:

- Отец, ты приехал! Мы тебя уже давно ждём!

Тантан ничего не сказал, но нетерпеливо посмотрел на него.

Сюй Жань поцеловал каждого из двух детей в лицо, а затем отпустил их, чтобы помочь другу разгрузить телегу.

После разгрузки телеги Сюй Ань отправился на работу на ферму, оставив отца и двух детей дома.

Сюй Жань не планировал есть жирное мясо в полдень, поэтому он сначала засолил его, а затем положил в деревянный таз в относительно прохладной комнате. Очистив кишечник, он использовал его для замены маслу. Сало он решил обжарить с картофелем.

Свиное сердце тоже было замариновано. Они не могли съесть столько за один прием пищи. Купленную им свиную кость использовали для приготовления супа.

Остальное было приготовлено с картошкой. С таким большим чаном с едой Сюй Жань наконец почувствовал, что еды хватит на всех.

Запах еды также привлек детей. Парень дал каждому из них по тарелке супа. Когда наступил полдень, Сюй Жань вскипятил немного воды и посолил её.

Взрослые потребляли слишком много энергии, когда работали в поле, поэтому лучше было бы пить соленую кипяченую воду.

Однако, он никогда не думал, что другие будут подшучивать над ним из-за его внимательности.

В полдень Лю Тун и У Мэй вернулись и выпили соленую кипяченую воду, приготовленную его другом. У Мэй подшучивал: 

- Сюй Жань, ты в этой деревне даже более заботлив, чем любой гээр. Ты даже очень хорош в готовке.

Сюй Жань потерял дар речи от слова «заботлив». Как У Мэй мог использовать это слово для описания мужчины? Он считал себя крутым мужчиной, который не должен был спорить с гээром, поэтому полностью проигнорировал слова У Мэя.

До обеда Сюй Жань почувствовал, что другие люди многозначительно смотрят на него. Даже его супруг смотрел на него иначе.

Парень наконец рассердился: 

- Если вы, ребята, ещё раз посмотрите на меня так, я не буду ничего готовить для вас завтра.

- Пожалуйста, нет! Ты так хорошо готовишь. Мы же просто шутим. Не сердись, - как только У Мэй обнаружил, что Сюй Жань действительно рассердился, он сразу же попытался утешить его.

- Я согласен. Жань, пожалуйста, не сердись. Все просто шутят, - Лю Тун боялся, что его муж действительно рассердится, поэтому он перестал есть и стал того утешать.

Сюй Жань был расстроен еще больше. То, как они смотрели на него, было похоже на то, как они смотрели на геера! Это было все равно, что думать о нем как о женщине. Он просто не мог этого вынести.

В результате, прежде чем он что-то сказал из-за гнева, все они стали утешать его, из-за чего он выглядел ещё более скупым и мелочным. Тем не менее, он все еще хотел выразить некоторое уважение Лю Туну. Он сел и объяснил супругу: 

- Тунтун, я не сержусь. Я просто думаю, что вы, ребята, не должны считать меня гээром. Хотя я умею готовить, я всё ещё довольно мужественный.

Боясь, что его муж снова может выйти из себя, Лю Тун быстро успокоил его: 

- Я знаю. Мы больше не будем этого делать. Давай лучше спокойно поедим!

Услышав его обещание, Сюй Жань наконец начал есть. Он также продолжал класть еду в тарелку Лю Туна.

Дети сидели за другим столом и с удовольствием ели. Ссора, случившаяся у взрослых, их нисколько не коснулась.

***

У семьи У Мэя было больше всего полей, и им всегда требовалось семь или восемь дней, чтобы собрать весь урожай. У двух других семей было намного меньше земли, поэтому они завершили сбор урожая в течение пяти дней. В эти дни Сюй Жань приходил к этим трем семьям каждый день. Он был так хорошо знаком с ними, что уже хорошо знал, где находится соль и свинина.

Когда они наконец закончили, Сюй Жань вернулся домой со своей семьей и проспал весь день. Все были жутко измотаны.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Но он не ожидал, что проблемы придут к ним на следующий день, когда он только подумал, что у них будет более комфортная жизнь.

Семья из четверых человек спокойно завтракала. Сюй Жань планировал сегодня налить соус чили в бамбуковые контейнеры. Прошло больше двадцати дней с тех пор, как он приготовил соус чили.

Ещё до того, как завтрак был закончен, кто-то снаружи грубо попросил их выйти.

Как только глава семьи услышал голос, он понял, что это был его папа Сюй.

Он не обращал внимания на новости о своей старой семье с тех пор, как они ушли. Во-первых, он был занят и ему некогда было обращать на это внимание. Во-вторых, он не хотел тратить на это время. Состояние семьи Сюй не имело к ним никакого отношения, но он не знал, почему они пришли к ним сегодня.

Он всё ещё помнил прошлую боль. Он поставил тарелку и сказал супругу: 

- Тунтун, оставайся внутри с детьми, а я пойду и посмотрю.

- Жань, я пойду с тобой! Я боюсь, ты с чем-нибудь столкнёшься, если пойдешь один. - Лю Тун волновался, так как он действительно боялся, что семья Сюй сделает что-то плохое с его мужем.

Сюй Жань похлопал его по руке, чтобы утешить, и ответил: 

- Тунтун, не волнуйся. Я больше не дурак, и они не могут причинить мне вреда. Я позову тебя, когда мне понадобится твоя помощь позже.

- Хорошо. Иди, будь осторожен. - хотя он беспокоился о Сюй Жане, Лю Тун также знал, что всё в его семье должно быть под его контролем, так как он вернулся к нормальному состоянию, иначе у них будут проблемы. Поэтому он должен был сделать, как говорил его муж.

Выйдя из комнаты, Сюй Жань увидел много людей, стоящих снаружи. Это было так весело.

Он вышел и открыл дверь во двор, а затем посмотрел на папу Сюй и Сюй Чэна снаружи. Он спросил: 

- Папа, чем я могу помочь? Почему вы вдвоем так рано утром пришли к нашей семье?

Как только он увидел Сюй Жаня, папа Сюй рассердился. Он указал на его нос и прокричал: 

- Ты такой неблагодарный человек. Ты так давно не приходил домой, чтобы увидеть меня и твоего отца, с тех пор, как ты стал жить отдельно. Мы были очень заняты работами в поле, но ты не вернулся, чтобы помочь нам. Как ты посмел спросить меня, почему я здесь? Конечно, я здесь, чтобы преподать тебе урок.

Услышав его слова, Сюй Жань усмехнулся. 

- Хах! Папа, ты забыл, что меня выгнали из семьи Сюй? Я ещё не полностью выздоровел. Мой супруг заботится о двух детях и обо мне. Вы нас избивали до тех пор, пока не выгнали из семьи без всякого имущества. К счастью, нас приняли несколько хороших друзей, иначе мы точно были бы мертвы, и вы могли бы видеть только наши могилы.

Прошло всего два месяца, и многие люди видели, как Лю Тун стоял на коленях со своими двумя детьми и Сюй Жанем, который был серьезно травмирован. Услышав эти слова, незвание гости выглядели очень угрюмыми.

- Брат, ты ошибаешься. Хотя мы не живем вместе, мы все же семья. Мы сейчас очень заняты, а у тебя земли нет. Почему бы тебе не прийти домой, чтобы помочь нам? - увидев, что папа Сюй задыхался от слов его старшего брата, Сюй Чэн не мог дождаться, чтобы выделиться.

Папа Сюй последовал за словами любимого сына и сказал: 

- То, что сказал твой младший брат, верно. Ты лучше пойдешь помогать другим, чем своей семье. Что с тобой не так? Я родил и вырастил тебя, но ты совершенно неблагодарный.

- Папа, я уважаю тебя, потому что ты мой старший, поэтому я не могу тебя винить. Я помню, какую жизнь я прожил в семье Сюй, даже если был дураком. В то время мой отец хотел дать нам участок земли, но ты не позволил. Ты действительно хотел, чтобы моей семье нечего было есть. Папа, Тантан и Гого - твои внуки, и им всего пять лет. Почему ты такой жестокий? Как ты можешь так к нам относиться? - когда он говорил, глаза Сюй Жаня стали красными.

- Супруг Сюй Хоуцая, я никогда не видел никого столь бесстыдного, как ты. Твой младший сын похитил предыдущую вторую половинку своего старшего брата, но ты также хотел заморить голодом этого несчастного старшего сына. Я хочу спросить, о чем ты, черт возьми, думаешь. Они оба твои сыновья, но почему ты так жесток по отношению к Сюй Жаню? - услышав, что папа Сюй и Сюй Чэн пришли к его друзьям, чтобы устроить неприятности, У Мэй забеспокоился и в спешке прибежал на помощь. Когда он прибыл, он услышал слова Сюй Жаня, поэтому не мог не говорить за него.

Сюй Чэн и папа Сюй не ожидали, что внезапно появится У Мэй. Да, они женили на младшем предыдущего партнера старшего сына. Хотя они сказали другим, что не хотят, чтобы у другой стороны была тяжелая жизнь с Сюй Жанем, они точно знали, каковы были их намерения. Таким образом, теперь они чувствовали себя неуверенно.

Обнаружив, что люди вокруг него указали на них и начали говорить разные гадости о них, Сюй Чэн поднял голову и сказал У Мэю: 

- Кто ты такой? Это наше семейное дело. Почему ты, посторонний, вышел чтобы критиковать нас?

- Кто я? Хех, - усмехнулся другой и ответил. - Без меня эта семья давно бы умерла. А теперь скажи мне, кто я? 

- Он это заслужил! - услышав слова гээра, внезапно выкрикнул папа Сюй.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Как только папа Сюй сказал это, все замолчали.

Окружающие не ожидали, что этот человек окажется таким безжалостным. Он действительно хотел, чтобы его собственный сын умер. Как он мог быть таким бессердечным?

После минутного молчания некоторые люди начали шептаться о папе Сюй.

То, что он сказал, было тем, о чем он действительно думал в своем сердце, но ему никогда не приходило в голову высказать это перед таким большим количеством людей. Сразу после того, это слова вылетели из его рта, он понял, что совершил ошибку.

Бесполезно плакать из-за пролитого молока. Он уже сказал это, и так много людей слышали это, но он не чувствовал сожаления, пока не услышал сплетни этих жителей.

Сюй Чэн также понял, что ситуация вышла из-под его контроля, поэтому он сразу же объяснил: 

- Сюй Жань, папа был так зол, что сказал что-то не от своего сердца.

Младший брат не был образован, поэтому не был красноречивым. Он намеревался ослабить напряжение, сказав это, но то, что он сказал, ухудшило ситуацию.

Сюй Жань не хотел ничего говорить в этот момент. В конце концов, было не время что-то говорить. И таким образом он показал печальное выражение лица.

У Мэй был раздражен словами этой безжалостной семьи. Он встал, одной рукой подпер бок, а другой указал на папу с сыном: 

- Сюй Жань ещё ничего не сказал, а вы уже впали в ярость и в результате даже хотите, чтобы он умер. Что, если вы впадете в ярость? Вы бы прокляли эту маленькую семью, чтобы они скончались? Какие вы бессердечные люди! В мире нет никого более жестокого, чем вы!

Папу Сюй очень раздражали слова этого выскочки, но он не осмелился опровергнуть. Увидев Сюй Жаня, который просто молча стоял в стороне, он спустил на него весь пар: 

- Какой ты неблагодарный! Ты просто стоишь в стороне и молчишь. Разве ты не видишь, что надо мной издевается посторонний?

Полностью игнорируя то, что сказал старший папа Сюй, Сюй Жань медленно произнёс: 

- Но папа, разве ты не хотел, чтобы я умер? Как я могу сказать хоть что-то, из-за чего ты снова разозлишься?

- Ты... ты... - мужчина был так зол, что не мог даже сказать ни слова.

- Глава деревни пришел. – внезапно кто-то закричал, а потом толпа снова зашумела.

Глава деревни вместе со своим супругом, протиснувшись мимо толпы, подошли к Сюй Чэну и папе Сюй, сердито глядя на них: 

- Супруг Сюй Хоуцая, почему ты снова создаешь проблемы из ничего? Я был на месте, когда вы в то время разделили семью с Сюй Жанем. Вы сказали, что он и его семья не будут иметь ничего общего с вашей семьей в будущем. Почему я услышал, что вы снова пришли доставить ему неприятности?

- Как ты мог сказать, что я здесь, чтобы доставить неприятности Сюй Жаню, глава? Он - мой сын. В моей семье не хватает помощников, чтобы собирать рис. Что плохого в том, что я просил его вернуться в дом и помочь нам? Разве я не могу попросить своего сына помочь? - в конце концов, папа Сюй всегда был подлым. Он не проявил уважения даже к главе села.

- Чтобы собрать рис? Как интересно! Не сходи с ума. Ты сам знаешь, как ты относился к старшему сыну. Сюй Жань и его семья не получили от вас ни денег, ни земли. Даже дом, в котором он сейчас живет, был построен Сюй Анем и другими. Как старший в семье, ты не должен быть таким бесстыдным! Не надо здесь дурачить народ.

Супруг главы деревни также не мог вынести плохих манер папы Сюй. Естественно, он вышел вперед, чтобы поддержать мужа.

В то же время другие люди также говорили: 

- Вам следует прекратить то, что вы делаете, чтобы сохранить удачу своим внукам!

- Верно. Ты даже внуков теперь не видишь перед собой?

Услышав, что говорят люди, папа Сюй тоже немного испугался. Если бы все жители села так думали, то в будущем они бы отвергли всю его семью. Думая о двух внуках, ждущих его дома, мужчина подавил желание спорить и повел Сюй Чэна назад.

Сюй Чэн, просто трус, не осмелился ничего сказать, но просто пошел домой.

После того, как двое нарушителей спокойствия ушли, Сюй Жань поблагодарил всех этих добрых людей и пригласил главу деревни, его супруга и У Мэя в свой маленький бамбуковый домик.

Глава деревни приходил к ним, когда они только закончили строительство дома. В то время всё было очень пустым, хотя сейчас дом был плохо оборудован, он был намного лучше, чем раньше. И жизнь Сюй Жаня и его супруга тоже стала лучше.

Лю Тун убрал на столе после того, как двое детей закончили есть. Он не выходил, но внимательно следил за ситуацией снаружи. Таким образом, когда двое его родственников закончили спор и ушли, он сразу же бросился к мужу, и наконец успокоился, увидев последнего лично.

У Мэй рассмеялся: 

- Ты так сильно любишь Сюй Жаня!

Услышав, что сказал его друг, гээр только улыбнулся. Затем он пригласил главу деревни и его супруга пройти в комнату и налил им питьевой воды.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Только после того, как все ушли, Сюй Жань почувствовал облегчение. Он обнял супруга и сказал: 

- Тунтун! Теперь я действительно думаю, что споры утомляют гораздо больше, чем работа.

Другой почувствовал себя слишком смущенным, из-за того, что его обнимали днем при таком ярком свете, поэтому оттолкнул мужа и сказал: 

- Не расстраивайся, Жань. Я тоже не знаю, почему свекор так жесток с нами.

Сюй Жань нисколько не расстроился. Это был дурак, предыдущий владелец этого тела, который должен был грустить по этому поводу. Однако, тот уже покинул это тело. 

Парень снова обнял супруга и вошел в дом, чтобы найти сыновей.

Мальчики были в комнате всё это время, и Сюй Жань боялся, что их споры могут напугать их.

Тантан и Гого сидели на кровати. В тот момент, когда они увидели, что вошел в дом их отец, они вскочили с кровати, схватились за его ноги: 

- Отец.

Дети дружно позвали родителя. Они боялись папы Сюй, так как тот часто ругал их. Поскольку они переехали сюда, они думали, что их больше не будут ругать. К их удивлению, их дедушка нашел их и здесь.

Глядя на двух детей, которые были очень встревожены, Сюй Жань взял их на руки и поцеловал в щеки. 

- Всё в порядке, Тантан, Гого, я уже выздоровел, так что никто больше не сможет вас запугать.

- Никто также не может запугать и отца. - Гого сжал кулаки и печально сказал.

- Да, и папу тоже. - Тантан продолжил за братом.

Лю Тун услышал их разговор, когда она вошел в комнату, и эти слова согрели его сердце.

Гээр подошел к ним и также обнял всех троих. Было так приятно быть вместе.

У Сюй Жаня никогда не было неблагоразумных родственников в его предыдущей жизни, поэтому он не знал, что с ними делать, но единственное, что ему было ясно, это то, что он не мог быть мягкосердечным. За их бескорыстную доброту над ними издевались. Сейчас, когда у него были супруг и дети, ему нужно было начать прилично зарабатывать, чтобы обеспечить их всем необходимым.

Утешив двоих детей, Сюй Жань сказал Лю Туну: 

- Тунтун, давай сегодня нальем соус чили в бамбуковые трубки! Потом их можно продать в городе. Мы должны купить землю как можно скорее.

- Хорошо, тогда Тантан и Гогуо поиграйте в доме или найдите несколько листьев снаружи, чтобы практиковать письмо.

- Понятно, отец.

После ответа Тантан схватил Гого за руку и направился к выходу.

Когда они ещё были в семье Сюй, их отец учил их иероглифам, но он не думали об этом слишком много и часто говорили, как было бы хорошо, если бы только их отец не был глуп.

У них не было денег на бумагу, на которой можно было писать, поэтому они могли только сорвать листья с деревьев и писать на них остатками кремня, свернутым в трубочки, как карандаш. Они уже достаточно хорошо владели ими, чтобы практиковать свой почерк.

В это же время взрослые открыли большую банку с соусом чили, внутри которой было больше половины соуса: 

- Тунтун, трудно будет вот так просто переворачивать банку и заполнять бамбуковые трубки. Я пойду принесу несколько бамбуковых трубок, а ты сходи за ложкой и воронкой. Давай сделаем сегодня 20 штук.

- Хорошо. - Лю Тун прошел на кухню и вернулся со всеми нужными предметами. Тем временем Сюй Жань принёс бамбуковые трубки, которые он приготовил несколько дней назад. Он поместил пробки сбоку, так как у всех этих пробок были свои соответствующие трубки, поэтому он не мог оставить их в беспорядке.

Один человек держал воронку над бамбуковой трубкой, а другой опускал ложку в банку и позволял соусу стекать в трубку.

Воронка была специально подготовлена Сюй Жанем для соуса чили, и она оказалась очень удобной.

На заполнение 20 трубок у них ушло около часа. После закупорки каждой трубки и вытирания всего пролитого соуса перед тем, как положить их в корзину, они оба пришли в восторг.

- Теперь осталось их продать. Тунтун, сходи и попроси повозку у Сюй Аня!

- Хорошо, - ответил другой и пошел одолжить телегу друга.

Сюй Жань держал корзину в руках, ожидая возвращения супруга.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 36: Всё продано

Лю Тун поехал в город в повозке. Он всё ещё пошел в старое место, в ресторан Мистера Чэнь. В данный момент хозяин оказался на месте, поэтому, как только он увидел гээра, он тепло поприветствовал его: 

- Папа Сюй, вот и ты! Что ты принес мне на этот раз?

Все животные, на которых охотился Лю Тун, продавались здесь, и независимо были ли они живыми или мертвыми, их мясо было очень популярным среди посетителей, которые любили есть свежие продукты. Хозяин был очень умен и всегда покупал все товары мужчины по высокой цене.

Улыбаясь, Лю Тун достал вещи из корзины. 

- Мистер Чэнь, всё это сделал мой муж. Их можно подавать как отдельно или добавлять к блюду приправу при готовке. Взгляните на них, пожалуйста.

Мистер Чэнь шагнул вперед и взглянул. Он вытащил пробку из бамбуковой трубки, и сразу же почувствовал ароматный запах. Он сказал мужчине: 

- Подожди минутку. Я принесу пару палочек для еды.

С парой палочек и блюдом в руке Мистер Чэнь не мог дождаться, чтобы достать пасту чили из бамбуковой трубки и положить её на тарелку, а затем положил немного в рот. Он сразу же удовлетворенно кивнул: 

- Вкусно. С этой приправой мне будет удобнее готовить блюда в ресторане, а ещё она может продаваться отдельно, правильно? Папа Сюй, сколько у тебя здесь трубок? Ты можешь продать мне их все? Что касается цены, ты можешь сам решить.

Лю Тун был удивлен. Он поднял всю корзину к столу и сказал: 

- С этой бамбуковой трубкой в руке их получается всего двадцать. Что касается цены, Мистер Чэнь, решать Вам! Я их продаю впервые, поэтому даже не знаю о цене.

- Папа Сюй, а у тебя есть ещё дома? Если да, можешь ли ты продать мне их все? Я дам тебе один таэль серебра за каждые две бамбуковые трубки пасты с перцем чили, но у меня есть требование, чтобы вы с мужем могли продавать их только мне в будущем.

Две бамбуковые тубы с пастой из чили можно было продать за один серебряный таэль, что было действительно высокой ценой, но Лю Тун не знал, согласится ли Сюй Жань или нет. Он немного колебался, а затем спросил: 

- Мистер Чэнь, мне нужно спросить об этом у мужа дома. Что касается сегодняшней цены на эти товары, решать Вам!

- Хорошо, тогда ты можешь вернуться домой, чтобы обсудить это. Что касается сегодняшних товаров, я сохраню их все по цене одного серебряного таэля за две трубки пасты с перцем чили, как и говорил.

- Тогда хорошо. Спасибо, Мистер Чэнь. - Лю Тун улыбнулся и передал корзину хозяину ресторана. Сразу же Мистер Чэнь пересчитал 10 таэлей серебра и передал их молодому человеку, который поблагодарил его и в спешке ушел.

Десять таэлей серебра! Это был первый раз, когда Лю Тун видел такую большую сумму денег, такую тяжелую руку.

Гээр поспешно вернулся домой и отдал все деньги мужу. Затем он сообщил ему то, что хозяин ресторана сказал ему.

Из рассказа супруга Сюй Жань знал, в чем был план бизнесмена. Он просто хотел монополизировать всю их пасту с чили. В конце концов, это решение не было для них чем-то плохим. Сейчас он был просто фермером, а его семья всё ещё бедствовала. Было бы хорошо, если бы кто-то их поддерживал.

Поэтому он сказал супругу: 

- Тунтун, доставь туда ещё трубок завтра утром и передай Мистеру Чэну, что я согласен. Не забудь сказать ему, что у нас есть условия, одно из которых заключается в том, что он не может сообщать другим, кто продает ему пасту, а второе - он должен вернуть нам все пустые бамбуковые трубки после того, как паста с перцем чили была использована.

- Хорошо. Я понял. – кивнул другой. Каким бы ни было решение, он бы просто послушал своего Жаня.

А затем Сюй Жань вернул Лю Туну все десять таэлей серебра, сказав: 

- С этого момента позаботься о всех наших деньгах.

Мужчина действительно проявил достоинства хорошего мужа из нашего времени, который отдал бы жене свою зарплатную карточку.

Там Лю Тун держал в руке тяжелое серебро и, ничего не говоря, кусал губы.

Он только стал звать имя мужа в своем сердце: «Жань, Жань…»

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 37: Тронут

Следуя инструкциям Сюй Жаня, на следующий день Лю Тун отправился в город с двадцатью бамбуковыми трубочками пасты чили. В ресторане он проинформировал Мистера Чэня об условиях и требованиях мужа к их будущим сделкам, и другой с готовностью согласился.

- О, папа Сюй! Ты даже представить себе не можешь, насколько популярна была вчерашняя паста. Ты принес 20 бамбуковых трубок, и они все были распроданы, за исключением одной, предназначенной для приготовления. Некоторые клиенты даже приходили заказывать ещё, после того как попробовали один раз. Не мог бы ты принести ещё завтра?

- Хорошо, Мистер Чэнь. Я принесу их сюда завтра. Вы можете назвать время, и я буду доставлять Вам каждый раз по двадцать бамбуковых трубок.

- Хорошо, папа Сюй. Тогда, с этого момента ты будешь приносить пасту сюда каждые семь дней, но может ты будешь приносить мне каждый раз по 150 бамбуковых трубок?

Таким образом, это означало, что они будут доставлять ещё десять дополнительных бамбуковых тюбиков пасты каждую неделю, и на самом деле у них не будет много дополнительной работы. Таким образом, Лю Тун кивнул и согласился. Казалось, что после того, как он вернется, им все равно придется подниматься на гору, чтобы собрать ещё перца.

Получив деньги, Лю Тун покинул ресторан и пошел на рынок купить зерно. Дома не было ни белого, ни коричневого риса, поэтому ему пришлось купить.

Думая о том, как тяжело было его мужу глотать каждый раз, когда он ел коричневый рис, гээр решил купить только белый рис на этот раз. Для него было нормально есть что-нибудь похуже, но он не мог позволить двум детям и любимому страдать.

Мешок с рисом стоил Лю Туну пятьсот медных монет. После этого он также купил мяса не только для своей семьи, но и для У Мэя и двух других семей. Кроме того, он купил детям выпечку.

Наконец он пошел купить ткани. Его семья нуждалась в новой одежде. В настоящее время у каждого из них было только по два комплекта одежды, который они носили после стирки предыдущего. Сейчас стало жарко, и они могли с этим справиться. Однако, когда будет холодно, они точно замерзнут из-за недостатков одежды. Кроме того, им придется купить брезент, чтобы накрыть свой бамбуковый дом, чтобы холодный ветер не дул во всех направлениях.

После подсчета он обнаружил, что это будет стоить несколько таэлей серебра. Сейчас у него было всего 20 таэлей, и ему все еще приходилось копить деньги на покупку земли. Лю Тун оказался перед дилеммой, но, вспомнив лица двух своих малышей, он стиснул зубы и в конце концов купил всё.

На обратном пути повозка Лю Туна была загружена множеством вещей, но все они были покрыты брезентом, чтобы другие не могли видеть, что находится внутри.

Между деревней и городом было две дороги. Одна вела ко входу в деревню, а другая - к концу. Однако, последняя дорога была длиннее, поэтому проезжающих было мало. Но это оказалось очень удобным для их семьи, потому что лучше не гнать телегу с быком через деревню, чтобы не было повода для сплетен.

Как только Лю Тун подъехал к двери, двое детей тепло встретили его.

Однако, Сюй Жаня не было. Гээр выгрузил все вещи из повозки и перенес их в дом. Закончив работу, он спросил детей: 

- Тантан и Гого, где ваш отец?

Мальчишки ели булочки, купленные им в городе. Услышав слова папы, Тантан попытался проглотить еду во рту и ответил: 

- Папа, отец поднялся на гору, чтобы собрать перец чили. Он сказал нам ждать тебя дома. Он сказал, что ты будешь готовить после того, как вернешься. Не беспокойся о нем. Он взял с собой еду и попросил тебя дойти до него днём».

Как только мальчик закончил говорить, он продолжил кушать булочку. Ему очень нравилась выпечка. Она была вкуснее, чем всё то, что его папа покупал раньше.

Увидев, что двое детей так наслаждаются его маленьким подарком, Лю Тун просто оставил их в покое. Он пошел на кухню, разрезал мясо на четыре части, взял три части, положил их в корзину, накрыл промасленной бумагой и ушел.

Достигнув ворот, он крикнул детям: 

- Тантан и Гого, я иду в дом папы У Мея, чтобы вернуть телегу. Вы двое оставайтесь дома и ведите себя хорошо.

- Ховофо, - ответил один из них. С едой во рту мальчик даже не мог ясно говорить.

У Мэй и две другие семьи уже закончили собирать рис. Теперь они были заняты на своем поле, проветриванием зерна. В хорошую погоду им нужно было его сушить.

Лю Тун остановил телегу у ворот их дома. Даху подошел, чтобы открыть ему дверь: 

- Привет, папа Лю Тун, ты возвращаешь нам телегу?

Взрослый погладил мальчика по голове и сказал: 

- Привет! Да, возвращаю.

Затем он достал из корзины несколько конфет и протянул их ребенку: 

- Держи сладкое.

Даху не церемонился. Он радостно взял конфеты и крикнул своему отцу: 

- Отец, папа Лю Тун пришел, чтобы вернуть телегу.

В данный момент У Мэй был занят с рисом. Именно отец, Сюй Ань, вышел из дома, чтобы завести быка и повозку во двор. Лю Тун достал кусок мяса из корзины и протянул ему: 

- Сюй Ань, я ездил в город сегодня и купил мяса. Вы все очень помогли нашей семье. Я действительно не знаю, как вас благодарить.

Зная, что его друг почувствует себя неловко, если он откажется, он принял его одолжение, сказав: 

- Я возьму это. Но перестань быть таким отстраненным. Ты дружишь с моим супругом, так что мы все равно вам поможем.

- Большое тебе спасибо, брат Сюй Ань! Тогда я пошел.

- Хорошо.

Позже Лю Тун отнёс оставшиеся куски мяса двум другим семьям, а затем отправился домой, чтобы приготовить обед.

После обеда мужчина повел двух своих детей на гору. Каждый нес по корзине. Они собирались собрать не только перец чили, но и сою. Теперь, когда паста с перцем чили была их единственным источником дохода, они должны были собрать столько же, иначе паста с перцем чили определенно не удовлетворила бы спрос Мистера Чэня.

Лю Тун отвел Тантана и Гого туда, где они были в последний раз. Он не посмел увести их слишком далеко. Он предположил, что его муж тоже был там, потому что там не собирали много перца чили. Кроме того, Сюй Жань не знал других мест.

Конечно же, как только семья зашла в горный лес, они увидели фигуру Сюй Жаня. Он наклонился, чтобы собрать чили, с корзиной на спине. Перед ним повсюду были красные пятна.

Увидев это, двое детей радостно подбежали: 

- Привет, отец, отец…

Улыбаясь, Сюй Жань поднял голову: 

- Вы все здесь! Вы уже пообедали?

- Да, и папа купил мясо. Мы не всё съели. Мы приберегли немного и для тебя, - взволнованно сказал Гого.

Даже Тантан, стоявший рядом с ним, по-видимому, был в восторге.

Сюй Жань улыбнулся: 

- Хорошо, вы мои хорошие мальчики. Мы будем есть мясо, когда я вернусь вечером.

- Здорово! Тогда, папа, отец, давайте начнем собирать перец!

- Хорошо, но не торопитесь.

После того, как двое детей стали заняты сбором, подошел Лю Тун. Увидев пот на лбу мужа, он вытер его рукавом: 

- Жань, если ты устал, можешь немного отдохнуть, а затем продолжить работу.

Покачав головой, другой ответил: 

- Всё в порядке. Я знаю свои силы. Но тебе надо отдохнуть. Ты был сегодня в городе. Сильно устал?

- Нет, совсем нет, - ответил гээр. Он действительно не устал. По сравнению с работой, которую он делал раньше в семье Сюй, это было ничто. - Ладно, Жань. Я собираю сою, а ты с детьми продолжайте собирать перец.

- Хорошо. - таким образом, семья из четырех человек занялась своим делом.

В полдень обедом Сюй Жана была картошка, которую он приготовил, поэтому он не был голоден.

Вся семья не вернулась домой до позднего вечера.

Всего у них было четыре корзины чили и две корзины соевых бобов.

Взрослые дважды бегали на гору, чтобы отнести домой весь свой урожай.

Ночью Сюй Жань съел мясо, которое мальчишки специально оставили для него. Собственно, мясо он особо не любил. Его не особо заботило, есть ли у него мясо в пищу или нет. Однако, он заметил, что вся его семья наблюдала за ним и чувствовала себя более счастливой, чем, когда они сами ели мясо.

Именно в этот момент мужчина почувствовал волну эмоций, захлестнувшую его сердце. Он был тронут до глубины души своими любимыми.

После ужина все пошли спать. Сюй Жань рассказал детям сказку, после чего он и Лю Тун повели по одному ребенку в ванну.

Ночью оба ребенка заснули. Взрослые же вошли в свою комнату. Лю Тун сообщил мужу то, что сказал ему сегодня Мистер Чэнь. Сюй Жань считал, что для них нормально доставлять товары каждые семь дней, и в настоящее время не было проблем с требуемым количеством. Однако, они должны подготовить продукты как можно скорее.

Похоже, им нужно было найти больше источников перца чили и сои. И это был не лучший способ для них работать таким образом. Им пришлось как можно скорее купить больше земли.

Лю Тун показал Сюй Жаню остаток денег, которые он заработал, а затем потратил сегодня. Он потратил четыре таэля серебра, и у него все ещё оставалось шесть таэлей. Затем он рассказал, что и почему он купил сегодня, особенно он рассказал о мясе, разделенном для У Мэя и двух других семей. Внезапно Лю Тун о чем-то подумал и почувствовал беспокойство и тревогу.

Он внезапно понял, что купил мясо, не обсудив заранее с мужем, главой семьи.

Сюй Жань посмотрел на его нервный вид и рассмеялся: 

- Тунтун, всё в порядке. Ты можешь спокойно принимать собственные решения в отношении подобных вещей. Ты более знающий в этих делах, чем я. Тебе просто нужно дать мне знать об этом.

- Да, хорошо. - услышав это, мужчина почувствовал облегчение. В прошлом Жань был дураком. Он принимал решения по таким вопросам, но не позволял семье Сюй и другим людям знать об этом. Таким образом, он смог поддерживать хорошие отношения с семьей У Мэя и двумя другими семьями.

В настоящее время, хотя его муж и выздоровел, он привык к этому и забыл, кто был хозяином в семье.

К счастью, другой не возражал и даже передал ему дело.

То, что Жань делал после того, как выздоровел, действительно заставило его почувствовать себя очень теплым и тронутым.

На следующий день Лю Тун отнес в город 150 бамбуковых трубок пасты с чили. На этот раз он пошел туда пешком, потому что ему было жаль брать повозку У Мэя каждый раз.

По дороге он был очень взволнован. У них будут деньги, чтобы купить больше земли после сегодняшней сделки. Он купил всё нужное ещё вчера. Итак, сегодня гээр больше ничего не покупал, а после доставки поспешил домой.

Сегодня Сюй Жань снова поднялся на гору, а дома остались только двое их детей. Лю Тун попросил их обоих пойти поиграть, но они не хотели. Они так много пережили, что над ними издевались, когда они были в семье Сюй раньше, что теперь они боялись выйти и поиграть на улицу.

Мужчина не знал, что с этим делать. В последние годы, чтобы предотвратить изгнание его семьи семьей Сюй, он большую часть времени отчаянно работал. Иногда, когда он был свободен, он был с Сюй Жанем. Таким образом, он мало заботился о детях. Вдобавок они оба были настолько послушными и знающими, что помогали позаботиться об отце-дураке. Таким образом, Лю Тун чувствовал себя виноватым за своих детей в своем сердце.

Просто он этого не говорил.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Лю Тун взял своих двоих детей на гору и пошел туда, где они были вчера. Хотя может там осталось всего немного чили, соя все же ещё была. Они решили пойти посмотреть, получится ли у них найти что-то ещё.

Фактически, гээр знал, что есть ещё много перца, но он находился глубоко в горах. Однако, это место было также прибежищем свирепых зверей, очень опасных. Сюй Жань ничего не знал обо всем этом, а Лю Тун не хотел ему об этом говорить. Он волновался, что его муж рискнет пойти туда один. Поэтому он решил подождать, пока все чили за пределами горы не будут собраны, а затем они вдвоем поднимутся на гору, чтобы провести исследование.

Сегодня, когда Сюй Жань собирал перец чили, он нашел кое-что еще - чеснок. Сажать его было легко. Таким образом, он выкопал немного чеснока с сухой палкой и приготовился посадить его дома.

Он планировал разработать новые чесночные продукты, а также добавить его немного в пасту с чили. В конце концов, чеснок тоже был хорош.

Было просто жаль, что их семья закончила собирать чили в привычном месте сегодня, но они не знали, где собирать урожай завтра.

Сюй Жань вздохнул. Затем он спросил супруга: 

- Тунтун, ты знаешь, где можно найти ещё чили?

- Есть ещё несколько плантаций дальше в горах. Я видел их, когда ходил на охоту, но идти туда одному слишком опасно. Я должен пойти с тобой, чтобы ничего не случилось.

Конечно, Сюй Жань дорожил жизнью, и еще один человек означал больше безопасности. Он естественно согласился:

- Хорошо, давай через несколько дней поднимемся выше. Но давай сначала разберемся с чили и соей.

- Хорошо. Жань, я думаю, у нас теперь достаточно денег, чтобы купить землю. Пойдем поищем главу деревни и завтра купим землю!

- Хорошо, - ответил другой. Он знал, что им действительно нужно сделать это быстро, потому что он не был уверен, интересовались ли пустошью еще кого-то так же, как его самого.

- Кроме того, мы должны купить цыплят и уток. Что касается свиней, то пока покупать их не будем. И нам придется обернуть дом брезентом, который я купил вчера. Становится холодно, боюсь, что мы все замерзнем. Кроме того, нам нужно купить больше лоскутных одеял.

Гээр продолжал говорить, а глава их семьи тихо его слушал. Он знал, что его супруг мог всё уладить.

Внезапно Сюй Жань прервал его: 

- Тунтун, мне так повезло, что я женился на тебе.

Это то, что думали и он сам, и тот дурак.

Лю Тун на самом деле был довольно красивым. Однако, будучи гээром, в глазах людей в этом мире он должен быть подобен современной женщине, нежной и миловидной.

Если бы он действительно выглядел так, это был бы точно не в его вкусе.

Сюй Жань был в этом мире три месяца. Они оба спали на одной кровати каждый день. Они все время были заняты, и даже наличие еды стало каждодневной проблемой. Как они могли думать о другом? Однако, сегодня он был страстным человеком и не собирался сдерживаться. Перед ним был человек, которого он хотел охранять всю свою жизнь. Что касается Лю Туна, он, естественно, не возражал бы против того, что муж хотел сделать с ним.

Это было по обоюдному согласию, так что все между ними имело смысл.

На следующий день Лю Тун, конечно, встал поздно. Кто заставлял его энергичного мужа терпеть столько месяцев?

Встав с постели, Сюй Жань с радостью приготовил завтрак, а затем приготовил отдельно кашу для возлюбленного.

После еды он стал учить сыновей читать. Затем он позволил им попрактиковаться в письме, а сам отправился на поиски главы деревни.

- Тантан и Гого, позже, когда ваш папа проснется, скажите ему, что на кухне есть каша. Я пойду к старосте деревни, чтобы поговорить о покупке земли.

- Понятно, - ответили мальчишки. Они были так сосредоточены на практике написания иероглифов, что даже не подняли головы.

Мужчина немедленно вышел и закрыл за собой дверь, после чего направился прямо к дому главы деревни.

Когда он прибыл, глава деревни и его семья были заняты работой на своей земле, где рос рис.

Сюй Жань поздоровался с улыбкой, а затем рассказал о своих делах: 

- Глава деревни, я пришел сюда сегодня, чтобы попросить Вас о помощи. У меня в руках немного денег, и я хочу купить немного пустоши.

- Ой, ты так быстро заработал деньги! - глава деревни выглядел немного удивленным.

Молодой человек усмехнулся: 

- Это все благодаря моему супругу, который отправился на охоту в горы и продавал добычу за деньги. Вы также знаете об опасности на горе. Я не могу позволить своему супругу путешествовать по горам, но выхода у нас нет. Вы знаете, что мы такие бедные и у нас нет денег, поэтому я хочу купить эту землю как можно скорее. Я могу посадить редис и овощи, когда вспашу землю. Таким образом, мы также сможем пережить зиму.

Глава деревни понял ситуацию Сюй Жаня. Он ответил: 

- Хорошо, после того, как бегуны ямэня придут собирать налоги, я пойду в город и приглашаю людей прийти и измерить землю. Цена земли - два таэля серебра за му. Тебе не о чем беспокоиться. 

(Бегун ямэня - это человек из правоохранительных (ямэне) органов в древнем Китае. Они работали как низший класс в правительственном департаменте, что сделало их мостом между простыми людьми и правительством.

Му - это китайская единица измерения площади, которая начала использоваться после 1930 года. 1 му = 666.7 метров квадратных.)

- Большое спасибо, глава деревни, - сказал мужчина, улыбаясь, передав старику в ответ серебряный таэль.

Глава деревни не отказался, и очень много времени уделил земельному вопросу.

Еще через два дня будет октябрь. Сюй Жань считал, что скоро всё, что касается земли, будет урегулировано.

Перед тем, как пойти домой он встретился с супругом главы деревни: 

- Папа Сюй, Вы закончили пасту чили, которую мы отправили в прошлый раз? У нас еще есть дома, и я попрошу двоих детей прислать вам еще.

- О, Сюй Жань! Я хочу сказать тебе, что благодаря пасте чили, которую вы нам дали, мои дети могут есть больше еды. Большое спасибо. 

- Папа Сюй, пожалуйста. Тогда я сначала вернусь. А я пришлю сюда еще пасты.

- Хорошо, не торопись, Сюй Жань.

На обратном пути он внезапно подумал о кукурузе, которую он никогда не видел в эту эпоху. Он задавался вопросом, что кукуруза была самой урожайной культурой, но почему он не видел её здесь?

Но он подумал, что хоть кукурузы здесь и не было, она могла быть и в других местах. Он решил сначала собрать семена и посадить их самостоятельно, после чего вместе с другими смог бы разбогатеть!

Он также думал о сладком картофеле и простом картофеле. Так как в горах был картофель, должен быть и сладкий картофель. Казалось, что он сможет уделить этому больше внимания, когда в следующий раз поднимется на гору.

Когда Сюй Жань вернулся домой, Лю Тун уже встал и был занят проветриванием чили. Однако мальчишки всё ещё внимательно учили слова. Глава семьи увидел это и решил купить кисти для письма, чернильные камни и бумагу, когда в следующий раз поедет в город. Кроме того, он также хотел купить несколько книг для себя, потому что ему нужно было готовиться к имперским экзаменам.

Хотя он все еще владел памятью оригинального владельца тела, на самом деле он мало читал. Кроме того, то, что он узнал, было не совсем таким, как в ту эпоху. В лучшем случае он умел только читать.

Казалось, ему нужно не только много чего покупать, но и очень много работать!

Однако, всё это нужно было делать постепенно. Сюй Жань временно отбросил все свои планы и побежал к супругу помочь. На этот раз перца было намного больше, чем в прошлый раз. Казалось, что им нужно время, чтобы разобраться со всем им.

В течение двух дней в конце сентября Тантан и Гого выходили поиграть с Даху и несколькими детьми главы деревни. Сюй Жань был занят проветриванием перца и взбиванием соевых бобов, а Лю Тун взял иголки и нитки и начал шить одежду.

Увидев, как его супруг занят созданием им одежды, мужчина не мог не улыбнуться. Он все еще не привык смотреть, как мужчина берет иголку с ниткой. Он не знал, было ли это проявлением сексизма из его времени.

Конечно, он ничего не сказал. Он знал, что Лю Тун много работал для семьи. Более того, он знал, что другой работал в поле с детства. Хотя он умел шить, его техника была очень плохой. Сюй Жань не мог смеяться над ним.

Двумя днями позже бегуны яменя привезли в деревню инструменты и экипажи для сбора налогов. Вся деревня кипела от шума и волнения. Однако, многие жители деревни плакали. Хотя урожай в этом году был хорошим, большинство из них не могли позволить себе покупать поля. Приобретенного риса было достаточно, чтобы прокормить семью, но теперь они должны были сдавать половину его в качестве налогов. Если в следующем году они столкнутся с плохой ситуацией, им останется только ждать своей смерти.

Налоги, военная служба и труд всегда были вещами, которые обычные люди ненавидели больше всего, но должны были подчиняться, потому что они были на самом дне общества, и их можно было использовать только в эту эпоху «каннибализма».

Сюй Жань понимал, что, если он хочет преуспеть, он мог только попытаться войти в официальный ранг путем экзамена или упорно трудиться, чтобы создать свою собственную семейную собственность.

У их семьи не было земли, поэтому им не приходилось платить налоги. Однако, он всё же собрал все перцы и спрятал их в вырытом ранее погребе. На дне банки было только немного пасты с перцем чили, потому что большинство из них было доставлено владельцу ресторана, Мистеру Чену. Сюй Жань внезапно подумал об этом методе, чтобы помешать бегунам яменя войти и обыскать их комнату.

Однако, их удача оказалась не так уж плоха. Когда чиновники увидели, что они живут в бамбуковом доме, они ушли, даже не войдя в дверь.

Мужчина вздохнул с облегчением. Жить в ту эпоху было действительно непросто.

Это также укрепило его решимость сдать экзамен на ученую честь или официальное звание.

***

Только после того, как были собраны налоги, Сюй Жань и Лю Тун вынесли перец чили из погреба и перемололи его в муку, а из соевых бобов также сделали пасту.

Учитывая предыдущий опыт, на этот раз им было намного проще приготовить её.

Им потребовалось два дня, чтобы измельчить все чили до единого. Сюй Жань собирался пойти в город за маслом, когда пришел глава деревни и сказал, что сегодня придет сюда человек, чтобы измерить землю.

Итак, миссия Сюй Жаня по походу в город снова была отложена, и она была передана Лю Туну.

Прибытие бегуна яменя было большим событием для жителей деревни, поэтому было много зевак. Сюй Жань ранее накрыл каменную мельницу сломанными кусками бамбука, сделав её похожей на груду ненужных дров, чтобы не привлекать возможное внимание окружающих.

Он ничего не покупал для пришедших к нему чиновников, но тайно дал им два таэля серебра. Такой умный человек, естественно, пользовался благосклонностью бегунов. Таким образом, когда они измерили землю, они дали больше земли специально.

Наконец, Сюй Жань успешно купил землю в 30 му перед и за своим домом за 60 таэлей серебра. Это действительно заставило жителей деревни завидовать, и даже глава деревни не ожидал, что мужчина может позволить себе столько денег за землю.

Все знали, что он был ученым и так долго оставался дураком. Хотя он редко сближался с другими в деревне, до сих пор он тоже мало кого обидел. Поэтому ни у кого не возникло сомнений в происхождении их денег. Кроме того, все жители деревни знали, что гээр в их семье мог охотиться. Несмотря ни на что, Сюй Жань также сказал сельчанам, что они не только охотились, но также нашли травы для продажи и заработали на этом немного денег.

Эти слова вызвали множество мыслей в умах жителей деревни.

Сюй Жань почувствовал себя счастливым, потому что теперь им не нужно было подниматься на гору, иначе их могли встретить другие жители деревни, когда они собирали перец чили, что было бы очень трудно объяснить.

Здесь перец чили всегда использовался только в качестве приправы. Все продаваемые в городе чили были из других мест. Поэтому люди в деревне просто выращивали собственный перец чили и ели его в небольших количествах. А тот, что рос в горах, жители деревни никогда не замечали.

Поэтому Сюй Жань не беспокоился, что кто-то пойдет собирать его высоко в горах.

Единственная проблема заключалась в том, что купленные ими 30 му земли произвели большой фурор в деревне. Казалось, что они теперь должны быть начеку каждый момент.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 39: Снова пришли нарушители спокойствия

Земля была куплена, но, если бы только Сюй Жань и Лю Тун работали вместе, они никогда не смогли бы выполнить задачу по сельскому хозяйству, особенно когда это всё ещё была целина. Кроме того, сам Сюй Жань очень мало знал о сельском хозяйстве, поэтому им пришлось нанять кого-то другого, чтобы он работал на них.

Вспахать всю эту землю при помощи скота было намного быстрее, но сейчас у них не было даже плуга, а он не мог самостоятельно проектировать и изготавливать сельскохозяйственные инструменты. Семья столкнулась с большими трудностями.

Ночью двое взрослых обсудили проблему. Они оба чувствовали, что могут только нанять других, чтобы вскрыть целину.

Но теперь у семьи было мало денег. Им придётся ждать, пока вся новая паста чили не будет произведена и продана.

Когда в этом году придет время, они решили сами вскопать немного земли для выращивания редиса. Что касается остальной части, то решили подождать до следующей весны.

Зимой можно было выращивать не только редис, но и картофель, чтобы в начале следующей весны у их семьи был картофель. Кроме того, они могли посадить несколько видов гуттуинии, а когда те вырастут, они смогут продать их следующей весной.

(Глава 20)

Чем больше Сюй Жань думал обо всем этом, тем счастливее он себя чувствовал! Он как будто видел, что уже стал в будущем крупным владельцем земли, если все будет развиваться по его представлениям.

Каким светлым было бы будущее!

Воображение было прекрасным, но реальность была далека от такой красивой сцены.

***

Известие о покупке земли дошло до семьи Сюй.

- Папа, ты слышал, что старший брат купил сегодня 30 му целины? Как ты думаешь, откуда у него столько денег? - спросил Сюй Чэн. Сегодня он услышал от жителей деревни, что его старший брат очень способный и что за несколько месяцев он заработал так много денег. Он это очень ненавидел.

Он всегда считал себя любимым ребенком своих папы и папы. Однако, в глазах других он не мог сравниться со своим старшим братом во всём. С детства он считался хуже своего брата в учебе, внешности, словах и делах. Даже после того, как он женился, его супруг был хуже, чем его брата.

Вот почему он был так жесток, что за день до того, как другой пошел на экзамен, он превратил своего старшего брата в дурака. Он думал, что будущее его брата кончено, но он не ожидал, что его брат женится на этом с*чьем сыне Лю Туне. После этого у них не только родились дети, но и его старший брат выздоровел, так что даже больше не был дураком после разлуки с семьей. С момента их отъезда прошло всего три месяца, но они купили землю размером в 30 му! Сюй Чэн был так зол на это, что со скрежетом стиснул зубы.

Как только он услышал, что Сюй Жань купил землю и даже такое большое количество, папа Сюй, который сидел там, немедленно встал с шокированным выражением лица: 

- Что? Этот с*кин сын купил землю размером в 30 му? Откуда у него столько денег? Разве он не прийти отдать дань уважения отцу и папе, когда разбогател? Однако, он просто сам потратил деньги на землю? 

Сюй Чэн кивнул: 

- Я только что услышал от одного из жителей, что бегуны ямэня приехали измерить землю. Я спросил его, кто покупает. Он сказал, что это принадлежит моему старшему брату, и сказал мне, что он очень способный, потому что он скопил так много денег, чтобы купить 30 му земли всего за три месяца. Папа, это 30 му! Откуда у старшего брата столько денег?

- Да. Откуда у него столько денег? В нашей семье всего 3 му целины и 3 му поля. Нет, я должен пойти к нему. Почему у него столько земли? Его папа всё ещё жив!

Папа Сюй уже выходил, когда это кричал. Сюй Чэн внимательно пошел за ним следом. Даже Чжан Юэ, который только что вошел в дверь, услышал это и присоединился к процессии.

Сюй Жань и его семья только что поужинали. Они не ожидали, что некоторые люди будут беспокоить их, когда уже так стемнело. Более того, это были их родственники.

Услышав крики и ругательства снаружи, Сюй Жань действительно хотел выйти и ударить своего родителя по лицу. Он действительно был самым отвратительным человеком, которого он когда-либо видел, который даже проклинал своего сына вот так. Такой человек был хуже животного. Даже самый злобный тигр не станет есть своих детенышей.

Мужчина открыл дверь: 

- Тунтун, уложи двух детей спать. Я пойду и посмотрю.

Рев папы Сюй разбудил многих людей в округе, которые уже заснули. Большинство из них вышло посмотреть на веселье, а некоторые из них злились и прямо ругали их.

Но папа Сюй не обратил на них внимания. И Сюй Чэн, и Чжан Юэ тоже были толстокожими.

Когда они подошли к воротам забора их бамбукового дома, за ними последовали группы людей.

На этот раз Сюй Жань даже не открыл вход во двор. Он просто сказал папе Сюйч через забор: 

- Папа, сейчас темно. Тебе неудобно выходить ночью. И в моем убогом доме не хватит места, чтобы ты спал. Ты должен вернуться! Если есть что-нибудь, мы можем поговорить об этом завтра, хорошо? Посмотри на жителей позади вас. Им тоже нужно спать. 

Многие на улице поддакивали словам мужчины. Хоть они и хотели посмотреть веселье, но действительно было слишком поздно.

Кто-то в толпе сказал: 

- Супруг Сюй Хоуцая, ты всю ночь шумел. Ты не боишься, что другие узнают, что вы всей сеьей изводите своего сына? Идтите спать! Очень жаль, что у Сюй Жаня такой папа.

Затем многие сельчане поддержали его идеи и разошлись по домам.

Папа Сюй в ужасе увел сына и сноху. Он знал, что, если он останется, то действительно будет сочтено, что он создает проблемы своему сыну, что на самом деле было не очень хорошо для его репутации.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 40: Злость

Только когда Сюй Хоуцай уложил своих внуков спать, он понял, что кроме них никого не было дома. Он так волновался, что даже собирался выйти их искать. Но как только он открыл дверь, он увидел, что его супруг с сыном и снохой вернулись в плохом настроении.

Он не знал, что произошло, поэтому спросил: 

- Что случилось?

Папа Сюй холодно взглянул на мужа и вошел в комнату.

Затем Сюй Хоуцай обратился к своему сыну и снохе: 

- Чэн, скажи хоть ты.

- Отец, когда я сегодня вернулся из города, я услышал, что мой старший брат купил 30 му целины. Потом я рассказал об этом папе, и мы решили навестить его. Пока мы шли туда, папа мог сказать несколько слов о нём, поэтому некоторые жители деревни услышали это и последовали за нами. Но когда мы пришли, брат сказал, что сегодня уже слишком поздно и что бы это ни было, оно могло бы подождать до завтра. Потом он отправил нас обратно.

Сюй Хоуцай почувствовал тот же гнев, что его супруг и сын. Это было 30 му земли! Независимо от того, как Сюй Жань получил за это деньги, он даже не сказал об этом ни слова своей семье! Что ещё хуже, его собственные папа и брат пришли навестить его. Как он мог просто закрыть дверь перед их лицами!

- Какой жестокий сын! Завтра я с ним разберусь.

Он чувствовал то же самое. Он считал, что, поскольку сейчас у той семьи всё хорошо, первое, что им следовало сделать, - это потратить эти деньги на своих родителей. Очевидно, Сюй Хоуцай совершенно забыл, как они выгнали их из семьи.

Увидев, что его отец рассердился, Сюй Чэн усмехнулся в душе. Он задавался вопросом, как на этот раз Сюй Жань увернётся от этого!

Но мужчина хорошо играл. Он не показал, что злорадствует перед отцом. Вместо этого он с беспокойством сказал: 

- Отец, уже поздно. Давай сначала отдохнем! Мы разберемся с этим завтра.

***

Отправив всех тех, кто появился у их дверей, Сюй Жань вернулся в комнату с мрачным лицом, гадая, откуда у него такие бесстыдные родственники.

Заметив его ярость, Лю Тун утешил его: 

- Хорошо, Жань, не злись. Это не первый день, когда ты знаешь своего папу. Он всегда такой. Мы просто будем жить своей жизнью.

Он тоже не хотел злиться на этих родственничков, поэтому немного успокоился: 

- Извини. Я не должен был так реагировать.

Гээр никогда не мог винить любимого мужа за такую реакцию: 

- Все в порядке. Мне плевать. Но я не хочу, чтобы ты держал это при себе.

- Я просто не ожидал, что мой папа будет таким. Думаю, ты раньше точно не представлял, как я стал дураком. Я не упал сам, но меня столкнул Сюй Чэн. Он привел меня на гору и столкнул, намереваясь убить. Он не хотел, чтобы я сдавал экзамен на ученого, и даже попытался украсть у меня Чжан Юэ. Скажи мне, что я сделал, чтобы иметь такого злого брата?

Ему было жалко дурака, поэтому не мог не рассказать всю историю.

Услышав это, его супруг был потрясен: 

- Как такое могло случиться? Знали ли об этом твой папа и отец?

- Мхм, конечно, мой папа знал, но только не отец. Если они когда-нибудь снова придут к нам устроить сцену, я скажу правду. Им было бы слишком стыдно оставаться в этой деревне.

Сюй Жань не собирался сдаваться. Последствием терпимости дурака стала его смерть. Он никогда не совершит такой же ошибки.

Услышав правду, Лю Тун возмутился. Он не ожидал, что прошлое его мужа было таким. Он сжал кулаки. Если бы Сюй Чэн был сейчас перед ним, он бы без колебаний избил его.

Сюй Жань заметил гнев супруга и сразу же его обнял: 

- Не сердись. Я в порядке, и всё будет хорошо. Мы покажем им, насколько хорошей может быть жизнь отдельно от семьи. В конце концов, они заплатят за свои злые дела.

Лю Тун всё ещё не мог прийти в себя, поэтому мужчина просто поцеловал его в губы и отвел в кровать.

Затем они провели вместе прекрасную ночь.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 41: Родственнички 

Рано утром на следующий день Сюй Жань и его семья подверглись новым испытаниям. На этот раз пришли все его родственники со стороны отца, включая двух сыновей Сюй Чэна. Все были здесь. Всё было настолько очевидно, что глава семьи был бы дураком, если бы не смог прочитать их мысли.

Сюй Жань не впускал никого и не разрешал выходить Лю Туну, просто стоя у ворот двора. Он не заботился о том, чтобы над ним будут смеяться, потому что это не его позорили в данный момент. У него был компромат на своего младшего брата. А его супруг был просто трусом. В общем, эта большая семья была ничем.

К удивлению Сюй Жаня, всё переросло в нечто большее.

Рой людей внезапно появился перед тем, как он сказал слово, и вокруг было много прохожих.

- Ух, какой большой день! Итак, вы все пришли посмотреть землю моего племянника, которую он недавно купил? Ребята, вам действительно нечего делать?! Целина была здесь уже вечность. Есть ли что-то новое, на что вы могли бы посмотреть? Уходите! Уходите!

Говорящий человек привлек внимание многих. Сюй Жань посмотрел на него, глубоко нахмурившись. Это был супруг его старшего дяди. Как и его папа, этот парень был совершенно неразумным и бесстыдным.

За ним следовала группа людей, в том числе семья третьего дяди Сюй Жаня. Супруг его третьего дяди мало говорил, но выглядел он также злобно, как и супруг его старшего дяди. Эти двое на самом деле были братьями, и оба вышли замуж в семью Сюй. Какой старший брат, такой младший брат. Оба они были ещё теми занозами.

Это всё были воспоминания первоначального владельца тела. Очевидно, первоначальному владельцу тела не нравились семьи своего старшего дяди и третьего дяди.

Сюй Жань молчал, и его отец не разговаривал. Вместо этого кто-то, кто был в разладе с супругом его старшего дяди, открыл рот: 

- Кто ты такой, чтобы так говорить? Отец Сюй Жаня здесь. Вы не имеете права открывать рот.

Супруг старшего дяди потерял дар речи. Он знал, что Сюй Хоуцай и его семья были здесь, но просто притворились, что не знают.

Однако, супруг старшего дяди был не настолько глуп, он просто спокойно продолжал: 

- Ой, извините! Я не видел здесь своего второго зятя и его супруга. Здесь слишком много людей, поэтому я мог проигнорировать их. Но опять же, почему вы ничего не сказали, раз уж вы здесь? 

Супруг старшего дяди даже возложил ответственность за это на семью Сюй Хоуцая. Папа Сюй не был ни умен, ни хорош в отношениях, поэтому он прямо возразил: 

- Кто ты такой, чтобы говорить здесь? Я не знаю, в чем твоя уловка, но скажу тебе, Сюй Жань - мой сын. Никогда не желай его 30 му целины!

- Ну что ж, супруг моего шурина, ты действительно меня обидел. Я никогда не хотел ничего получать от племянника. Я здесь, чтобы его поздравить. Он купил 30 му земли, чего ещё никто не делал. Какой огромный сюрприз! Не так ли?

- Да! Это правда. Я хочу сказать, что мой племянник такой замечательный. Раньше семья моего второго зятя пережила разделение. Все это знали, правда? Второй зять просто выгнал моего племянника, ничего ему не отдав. Прошло совсем немного времени, когда мой племянник купил свою землю. Вам не кажется, что он невероятный?!

Это сказал третий дядя Сюй Жаня. Сам же «виновник» этого сборища просто холодно смотрел на супругов своих дядей, который повторяли слова друг друга. Они не прогонял их и не приглашал в свой дом.

- Верно! Сюй Жань был дураком до разделения семьи. Вскоре после разделения он вернулся в норму. Есть ли в вашем доме что-нибудь злое, мой второй зять? Надо пригласить шамана, чтобы он взглянул на ваш дом. Что, если Сюй Чэн тоже станет дураком из-за этого?

- Верно!

Они уже так говорили, папа Сюй больше не мог сдерживать свой гнев. Он мог позволить людям плохо говорить о себе, но никогда о Сюй Чэне, потому что его младший сын был зеницей его ока.

- Вы, двое лисиц с длинными языками! Я убью вас сегодня! - сказав это, папа Сюй бросился к ним.

Однако, он не был ровней двум братьям. Увидев, что его супруг побежден, Сюй Хоуцай тоже подбежал вперед, чтобы помочь ему. Как могли две другие семьи вынести, когда над их супругами издеваются? Таким образом, двое мужей также присоединились к ним. В конце концов, это превратилось в хаотичную драку.

Посторонние вообще не пытались остановить этот бой. Кто-то даже убежал на случай, если случайно поранится, а кто-то, кто был немного посмелее, стоял немного подальше от них и наблюдал за весельем.

Дети всех трёх семей просто стояли и подбадривали своих родителей.

Сюй Жань скрестил руки, не говоря ни слова. Его не интересовала суета, поэтому он развернулся, закрыл дверь ворот и вошел в дом.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 42: Планы на будущее

В итоге несколько семей вернулись домой с травмами. 30 му земли по-прежнему принадлежали Сюй Жаню. В лучшем случае участок земли будет утоптан ещё несколькими ногами.

Но после этого инцидента семья Сюй, вероятно, возненавидела его еще больше.

Однако, для Сюй Жаня в этом не было ничего страшного. Когда они уходили, обе стороны договорились, что в будущем не будет никакой связи между двумя семьями, будь они живы или мертвы. В то время также присутствовал глава села. Жаль только, что у Сюй Жаня не было документального подтверждения. Тем не менее, он этого не боялся.

Если бы его родители не обращались с ним так, и если бы его папа не побил его и Лю Туна только из-за кролика, он бы действительно хорошо о них стал заботиться от имени дурака, но поскольку они сделали такие жестокие вещи, парень чувствовал, что ему не нужно относиться к ним так хорошо.

Более того, папа Сюй был настолько глуп, что с этого момента его репутация в деревне стала бы еще хуже. Хотя Сюй Жань также мог пострадать, для него это не было большой проблемой.

Из-за этого инцидента У Мэй тоже пришел посмотреть. Увидев, что у его друзей не было проблем, он спокойно вернулся домой. В последние дни он был очень занят. Если бы не ради Лю Туна, он бы даже не потрудился подойти, не говоря уже о том, чтобы наблюдать за сражением группы незначительных хулиганов.

Семья Сюй пострадала из-за этого, поэтому, вернувшись, они несколько дней были тише воды и ниже травы. Поскольку их было некому беспокоить, семья из четырёх человек воспользовалась этим тихим временем и приготовила ещё пасту с перцем чили.

Паста, которую они доставили Мистеру Чэну в прошлый раз, была распродана. Сегодня было 10 октября, и они собирались упаковать всю пасту чили, оставшуюся с прошлого раза, чтобы отправить в город.

Тем не менее они не были уверены, смогут ли они продержаться так, пока не сделают ещё пасты.

Сегодня все они собирались в город. Новая одежда, которую Лю Тун сшил для двух детей, была готова, а одежда Сюй Жаня еще нет. На самом деле глава их семьи совсем не заботился об одежде. Он столько лет был дураком. Разве его волновало, что другие скажут о его одеждах?

В прошлый раз, когда он поехал в город с Сюй Анем, он только сделал несколько покупок, но не стал внимательно осматривать рынок. На этот раз он хотел узнать, можно ли купить семена кукурузы и саженцы фруктов. В ближайшие дни он намеревался приложить максимум усилий в сельском хозяйстве.

На этот раз в городе им нужно было много чего купить, поэтому Лю Тун пошел одолжить телегу у семьи Сюй Аня.

По дороге Сюй Жань сказал супругу: 

- Тунтун, это плохая идея, что мы должны все время одалживать чужую повозку. Почему бы нам самим не купить осла? Сколько стоит один?

Другой нерешительно ответил: 

- Жань, нам достаточно купить осла, но этим легко привлечь внимание окружающих. Мы только что купили землю. Будет плохо покупать осла так скоро.

Сюй Жань посчитал, что его возлюбленный рассуждал очень здраво. В этот раз им не стоило выставлять свои покупки напоказ.

- Тогда давай подождем до следующего года.

- Хорошо. Что ж, давай купим бумагу и кисти для письма Тантану, Гого и тебе, хотя они и стоят немного дороже. Кроме того, придется покупать одеяла. Холодает.

- Хорошо, я послушаю слова своего Тунтуна. Всё, что ты хочешь купить, просто купи. Всеми деньгами управляешь ты, - поддразнивающе сказал мужчина.

Лю Тун слегка похлопал его: 

- Жань, будь серьезным.

Другой улыбнулся: 

- Ты - мой супруг. Разве я не прав? Или ты просто заботишься о воспитании Тантана и Гого?

Оба ребенка равнодушно посмотрели на них. Это был их первый раз, когда они ехали в повозке в город. Они были настолько сосредоточены и взволнованы, что не слышали, о чем говорили их родители. Они обернулись, только когда услышали свои имена.

- Вы двое думаете также? - спросил их отец.

Оба ребенка на самом деле ничего не знали об их разговоре, но кивнули в унисон. По их мнению, все, что говорил их отец, было правильным.

И это вызвало взрыв смеха. Лю Тун, который вел телегу, перестал себя раздражать и тоже начал смеяться. Он подумал про себя: «Просто оставь это. Пусть всё будет так, раз Жаню это нравится».

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Прибыв в город, Лю Тун сначала пошел к тому месту, где обычно оставляли повозки приезжающие, и потратил несколько медных монет, чтобы попросить кого-нибудь присмотреть.

Затем он привел всю семью в ресторан Мистера Чэня.

Управляющий Чэнь впервые увидел Сюй Жаня, которого так баловал Лю Тун.

После того, как они некоторое время обменялись любезностями, гээр передал всю пасту чили управляющему и сказал: 

- Мистер Чэнь, это всё, что у нас осталось в доме. Следующая партия может занять несколько дней, так что пока лучше продавайте их более экономно.

- Что ж… - мужчина немного смутился, - Но не могли бы вы немного ускорить темп? Клиенты уже приобрели привычку покупать вашу пасту. Боюсь, они не обрадуются, если я внезапно урежу количество. Это все мои постоянные покупатели.

Постоянные покупатели действительно были очень важны для любого бизнеса. Поскольку их расходы на жизнь в настоящее время зависели от высоких цен, которые Управляющий Чэнь предлагал за пасту с чили, Лю Тун тоже немного колебался и обратил свой взор на мужа.

Сюй Жань улыбнулся и сказал: 

- Мистер Чэнь, пасту нельзя легко приготовить, так как она становится лучше после того, как она на некоторое время будет бродить. Однако, у меня есть способ удовлетворить Ваших клиентов.

Глаза управляющего загорелись от этих слов, и он спросил: 

- Что Вы предлагаете, Мистер Сюй?

- Мистер Чэнь, в Вашем ресторане много фарфоровых маленьких бутылок? Вы можете заполнить их пастой и сказать покупателям, что это последняя партия пасты чили, затем установить строгий лимит продаж на человека и бесплатно раздать каждому из них по второй фарфоровой бутылке. Вы также можете принимать предварительные заказы от клиентов и предоставлять их, когда прибудет следующая партия. Уверен, они будут рады.

В ресторане определенно было много фарфоровых бутылок, и, чтобы удержать клиентов, управляющий сразу согласился: 

- Отлично, прекрасная идея! Мистер Сюй, Вы не возражаете, если я просто буду звать Вас Жань? Ты довольно умный.

- Нисколько. - Сюй Жань покачал головой. - Мистер Чэнь, если кто-то из клиентов пропустит сделку, Вы также можете предложить им скидку, просто скажите им что-нибудь, например, что Вы угостите их несколькими блюдами бесплатно! Или снизьте вдвое цену на заказы на блюда этого клиента. Я оставлю это на Ваше усмотрение. Я уверен, что клиенты останутся довольны.

- Хорошо, хорошо, я сделаю всё, как ты и сказал! - управляющий был так взволнован, что собирался уйти, даже не взяв пасту с чили.

- Мистер Чэнь, - остановил его другой, - Вы забыли про пасту.

Управляющий Чэнь с досадой похлопал себя по лбу: 

- Посмотри на меня. Как насчет того, чтобы вы зашли ко мне пообедать позже? Я угощаю.

Сюй Жань больше не вел себя вежливо: 

- Тогда не возражайте, если я на это соглашусь, Мистер Чэнь.

- Пусть будет так. Мне нравятся такие простые люди, как ты.

Улыбаясь, глава семьи ответил: 

- Чувствую то же самое к Вам.

После того, как управляющий заплатил за пасту с чили, семья из четырех человек вышла на прогулку по улице.

В прошлый раз Сюй Жань очень спешил и не мог хорошенько разглядеть то, что было на улице, но на этот раз он внимательно огляделся и нашел много вещей, которых никогда раньше не видел, особенно некоторые безделушки. Они были сделаны довольно изысканно.

Мужчина увидел, что на улице продаются воздушные змеи. Его дети некоторое время смотрели на них, поэтому зашел с ними в магазин и сказал: 

- Выберите те, что вам нравится.

Хотя Тантану и Гого они очень нравились, мальчики знали, что воздушные змеи очень дороги. Только у одного ребенка в деревне был такой воздушный змей, из-за чего все дети ему ужасно завидовали.

Мальчишки знали, что жизнь их семья вела тяжелую, поэтому разумно покачали головами. Тантан сказал: 

- Всё в порядке, папа. Мы можем просто посмотреть на них, не надо покупать.

Глядя на двух детей, Сюй Жаню стало их невероятно жалко, потому что, когда он был ребенком, он мог попросить у родителей всё, что хотел, и они купили бы это, если это было не дорого. По сравнению с ним его дети не могли иметь даже воздушного змея.

Он похлопал Тантана по голове и сказал: 

- Выбирайте! Я могу позволить себе две штуки.

- Правда? - Гого посмотрел на отца блестящими глазами. Мужчина кивнул и сказал. - Конечно, спроси папу, если не веришь ли ты мне.

Лю Тун никогда не пошел бы против воли его мужа, не говоря уже о том, что он всегда баловал детей с самого детства. Поэтому он кивнул и ответил: 

- Ваш отец сказал правду. Скорее выбирайте!

Разнообразие воздушных змеев было крайне ограниченным, всего в двух вариантах: ласточка и орел. Дети выбрали две разные игрушки и с радостью держали их в руках.

После этого семья пошла смотреть другие вещи и покупала всё, в чем нуждались.

Сюй Жань нашел в городе зерна кукурузы, но продавец отказался их продать. Очевидно, ему не разрешили продавать зерна кукурузы без разрешения хозяина.

Просто так случилось, что хозяин только что ушел, отчего глава семьи немного расстроился. Поэтому он сказал продавцу: 

- Я хочу, чтобы Вы оставили их мне, пожалуйста. Когда Ваш хозяин вернется, скажите ему, что Сюй Жань из деревни Сюй хочет их купить. Я вернусь через несколько дней.

- Хорошо, Мистер Сюй, я оставлю эту партию семян для Вас.

Сюй Жань вежливо поклонился и сказал: 

- Благодарю.

Хотя он был разочарован таким поворотом событий, он не показал этого. Затем семья пошла в книжный магазин и купила несколько книг, а также различные письменные принадлежности, которые стоили около двух таэлей серебром. Никто не возражал, потому что все считали, что деньги потрачены не зря.

Сюй Жань также собирался купить и хлопковые одеяла, но, учитывая, что они были слишком большими, он решил сначала пойти поесть.

Когда семья направлялась в ресторан Мистера Чэня, они понятия не имели, что несколько пар глаз устремились на них сзади.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 

Дорогие читатели, я ищу редакторов на свои работы. Если вам интересно, то пройдите по этой ссылке (третий пост в блоге переводчика): https://tl.rulate.ru/users/107011/blog/344
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Сегодня был день рождения папы Чжан Юэ. Гээр вернулся со своими сыновьями в родной дом, чтобы отпраздновать. Неожиданно в городе он столкнулся со своими родителями и старшим братом, и они решили пойти все вместе.

Чжан Юэ купил для своего папы отрезок грубой ткани цвета индиго, который ему дорого обошелся. Все было оплачено собственными деньгами гээра, так как семья Сюй не дала ему никаких денег, что немного расстроило мужчину.

Выйдя из магазина ткани,  Чжан Юэ случайно увидел Сюй Жаня и его семью, выходящих из книжного магазина. Глава семьи держал книги и канцелярские принадлежности. У двух его сыновей в руках были воздушные змеи, а у Лю Туна руки были полны разных продуктов.

Увидев воздушных змеев, Сюй Хуэй и Сюй Цян тоже потребовали себе игрушку, но у Чжан Юэ больше не было денег на сыновей. Гээрэ уставился на счастливую семью, постепенно зеленея от зависти.

Он очень хорошо знал, насколько дороги были книги. Обычные семьи не могли позволить себе даже обучение, не говоря уже о покупке книг. Но Сюй Жань купил сразу несколько штук.

Чжан Юэ думал только о том, что его бывший жених был богатым.

Но деньги были не для него, а для этой с*ки Лю Туна.

Мужчину стали сводить с ума мысли о том, что Лю Тун теперь живет лучше, чем он. Он чуть не впился ногтями в ладони.

Задумавшись, Чжан Юэ вообще не заметил своих сыновей. Увидев плачущих детей, папа Чжан взял внука и стал утешать его, очень недовольный сыном: 

- Что ты делаешь? Разве ты не слышишь, как плачут дети?!

Гээр был ещё больше раздосадован, увидев плачущих детей. 

- Почему вы плачете? Всего два воздушных змея могут довести вас до такого состояния? Идите домой и пусть вам отец купит их.

- Они всего лишь дети. Как можно на них злиться? И что ещё за воздушные змеи? - папа Чжан был недоволен, когда на его любимых внуков кричали.

Сюй Хуэй вытер слезы, указывая на семью дяди неподалеку: 

- У маленьких дураков воздушные змеи в руках. Я тоже хочу!

Папа Чжан не был знаком с семьей Сюй, поэтому он спросил. 

- Кто такие эти маленькие дураки?

Чжан Юэ неохотно объяснил: 

- Это сыновья Сюй Жаня. Они только что стояли на другой стороне улицы с воздушными змеями. Сюй Хуэй и Сюй Цян тоже захотели себе эти игрушки.

- Разве ты не говорил, что они ничего не получили от разделения семьи? Где бы тогда они взяли деньги на воздушных змеев? Он действительно такой скользкий. Тебе так повезло, что ты не вышел за него замуж. - сердито сказал мужчина.

- Папа, им ничего не стоит купить эти игрушки. Сюй Жань только что купил 30 му целины. А это немалые деньги.

Вспомнив об этом, Чжан Юэ стал ещё несчастнее. Его бывший жених больше не был дураком после разделения семьи. Он мог позволить себе 30 му целины всего через несколько месяцев, и теперь у него даже были деньги на покупку воздушных змеев для детей. Он, должно быть, имел бы лучшую жизнь, чем сейчас, если бы только женился на Сюй Жане.

В прошлом всю работу по дому выполнял Лю Тун. Чжан Юэ ничего не делал, потому что Сюй Чэн был самым любимым ребёнком в семье. А если они любили своего сына, значит любили и его супруга, что уж говорить о драгоценных внуках.

Но после разделения семьи на Чжан Юэ легли миллионы домашних дел. Он не готовил семь лет с тех пор, как вышел замуж за Сюй Чэна. Прежде чем войти в их семью, гээр умел готовить, но через семь лет он почти все забыл. Еда, которую он теперь готовил, была ужасной - либо переваренной, либо не очень хорошо прожаренной. Все его блюда не были съедобными.

Его ругали каждый день после разделения семьи, даже Сюй Чэн. Теперь ему нужно было быть очень осторожным каждый день. Во время сбора урожая он был ужасно занят, выполняя как работу по дому, так и за сбор зерна.

Более того, после разделения семьи они вообще не ели мяса.

Жизнь гээра была настолько сложной, что он даже начал сожалеть о своем браке, особенно когда он услышал, что Сюй Жань купил 30 му целины.

Чувствуя, что он достаточно натерпелся от родственников своего мужа, Чжан Юэ рассказал родителям и брату о том, что произошло за последние несколько месяцев.

Услышав это, все трое были ошеломлены. Они знали, что Чжан Юэ жил хорошую жизнь в семье Сюй, но никогда не знали, что это произошло из-за супруги брата их зятя. Теперь семья Сюй показала свое истинное лицо после разделения семьи.

Но что он мог делать помимо того, чтобы терпеть всё это? У него было двое сыновей, и ему приходилось продолжать жизнь, какой бы тяжелой она ни была. Он никогда не ожидал, что Сюй Чэн окажется таким бесполезным.

Родители Чжан Юэ тоже сожалели об этом браке. Какая хорошая жизнь, если бы Чжан Юэ женился на Сюй Жане. Мужчина уже не был глупым, и раньше он был хорошо образован.

Это принесло бы пользу не только их сыну, но и им самим.

Это был действительно хороший план, но они никогда не думали о том, что, если бы Чжан Юэ всё же вначале женился на Сюй Жане, то тот бы даже не дожил до сегодняшнего дня.

Папа Чжан был больше доволен Сюй Жанем, чем их нынешним затем. Но он полностью забыл, что вначале они выдали замуж сына за Сюй Чэна из-за того, что первый жених стал дураком.

Сюй Жань почувствовал, как пробежал холодок по спине, когда шел. Как будто кто-то смотрел на него сзади.

Он чувствовал себя плохо, пока семья не добралась до ресторана Мистера Чена. Они впервые ели в ресторане. В современном мире он часто бывал в таких заведениях, но ни разу не посещал ни одного после того, как попал сюда. Конечно же, для других членов семьи это вообще было заоблачной мечтой. Когда они жили в семье Сюй, они страдали от голода, не говоря уже о том, чтобы есть в ресторане.

Сюй Жань заказал несколько блюд, которые редко могли попробовать в их повседневной жизни. Блюда были заправлены соусом чили, который был так восхитителен! Вся семья закончила трапезу с большим удовлетворением.

Глава семьи всё же настоял на оплате еды. Изначально он сказал, что примет бесплатную еду только потому, что не хотел отказываться от гостеприимства Мистера Чэна. Но для него в сердце не было такого понятия «бесплатная еда» в ресторане.

После обеда семья пошла покупать одеяла. Цена была не сильно высокой, потому что сейчас был не холодный сезон.

Лю Тун планировал купить хлопок и попросил кого-нибудь сшить стёганые одеяла. Сюй Жань же посчитал это слишком хлопотным делом и решил купить уже готовые изделия. Он купил три одеяла: одно для детей, одно для взрослых, а третье в качестве запасного.

Затем они купили очищенное зерно, масло, мясо и отбивные, а белый сахар и бутылку вина в качестве подарка для главы деревни.

Они также купили несколько интересных закусок для детей. Кроме того, Сюй Жань купил много разных съедобных семечек. Чай был роскошью для сельских жителей, в то время как простые семечки были не очень дороги. Их выращивали сами жители, поэтому они не сильно пользовались спросом у богатых.

Закончив покупки, семья отправилась домой на повозке.

Большая куча вещей в повозке привлекала внимание многих людей.

Но все были незнакомы, поэтому Сюй Жаню было все равно.

Вернувшись домой, Лю Тун вернул телегу и подарил У Мэю мясо, приобретенное в городе.

Он также поделился с ними семечками.

Сюй Жань же пошел в дом главы деревни с вином, мясом и сахаром, чтобы выразить свою благодарность. Глава деревни помог ему сэкономить много денег во время покупки земли. Кроме того, было бы очень полезно, если бы они построили хорошие отношения с главой деревни.

Увидев вино, мужчине всё больше и больше стал нравиться вдумчивый молодой человек, а его супруг продолжал хорошо отзываться о Тантане и Гого, приглашая ребятишек снова заглянуть к ним.

Конечно, Сюй Жань согласно кивнул гээру.

У них сейчас было недостаточно денег, поэтому он думал, стоит ли ему сначала отремонтировать дом или нанять кого-нибудь для поднятия целины.

Мужчина всю дорогу домой думал. Когда он вернулся домой, его супруг тоже вернулся от друзей. Сюй Жань решил обсудить с любимым вопрос о денежных расходах.

- Тунтун, как ты думаешь, что нам следует сделать в первую очередь: вспахать землю или отремонтировать дом?

Гээр немного подумал, а затем ответил: 

- Жань, давай сначала наймем работников, чтобы они помогли нам с землёй. А уже в следующем году мы займёмся домом. У нас пока не хватает денег на дом, и я хотел бы отправить Тантана и Гого в школу в следующем году.

Глава семьи молча задумался. В этом случае их бюджет снова стал слишком ограниченным. Они ещё спокойно могли жить в этом доме. Единственная проблема заключалась в том, что зимой им будет немного холодно. Хотя её можно легко решить покупкой большего количества дров.

А в следующем году, когда у них будет больше денег, они смогут подумать уже о новом доме.

Он от всего сердца хотел вести хорошую жизнь в этом мире, где у него были любимый супруг и прекрасные дети.

Разобравшись с этим вопросом, Сюй Жань решил завтра снова посетить дом главы деревни. 

Поскольку он собирался платить за труд, то, естественно, они обратятся за помощью к их друзьям. Что касается других работников, это должно было зависеть от главы деревни. Сюй Жань не заботился о деньгах, которые он платил людям, до тех пор, пока он был доволен.

Вечером он приготовил суп-лапшу с мясом, купленным днём. Ужин получился таким вкусным, что каждый наелся досыта.

Ночью двое человек занялись «взрослыми» делами, а затем счастливо уснули в объятьях друг друга.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 

Дорогие читатели, я ищу редакторов на свои работы. Если вам интересно, то пройдите по этой ссылке (третий пост в блоге переводчика): https://tl.rulate.ru/users/107011/blog/344
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Глава 45: Освоение целины

На следующее утро, после завтрака, Сюй Жань попросил Тантана и Гого заняться каллиграфией дома. Что касается него и Лю Туна, один пошел в дом главы деревни, а другой пошел к У Мэю.


Когда Сюй Жань добрался до места, семья главы деревни завтракала. Он посмотрел на еду на столе и обнаружил, что даже у такого авторитетного человека была скромная еда. Люди в эту эпоху,в основном, были бедными.


Парень не стал ходить вокруг да около и прямо сказал о причине своего прихода:


- Глава деревни, я хочу пригласить кого-нибудь, чтобы помочь нашей семье открыть недавно купленную землю. Мы не можем сами заниматься сельским хозяйством на земле более 30 му. Мы можем нанять сотрудников на краткий или долгий срок. Деньги не проблема, и всё можно обсудить, но есть одно условие, их работа должна быть качественной.


Глава деревни осмотрел пришедшего гостя с головы до ног, а затем сказал:


- Ох! Нанять людей для обработки земли стоит больших средств. Ты уверен, что у вашей семьи есть подобные суммы?


Сюй Жань кивнул:


- Не беспокойтесь о деньгах, глава деревни. Я могу заплатить за работу, так как обещал. Кстати, глава, сколько я должен платить краткосрочному работнику в день?


- В настоящее время мало кто в деревне нанимает рабочих по краткосрочным контрактам, но, в целом, они готовы платить рабочему 80 монет в день, не обеспечивая едой и местом проживания.


- Тогда, как насчет этого, глава? Я также буду платить 80 монет в день, но включу ещё и обед?


- Хорошо, раз уж ты так говоришь, я пойду и попрошу жителей помочь тебе. Так уж вышло, что к настоящему времени многие уже закончили работу и собираются искать временную работу в городе. Теперь они могут зарабатывать деньги, не уезжая из деревни. Я думаю, им понравится твоё предложение.


Сюй Жань с улыбкой ответил:


- Большое спасибо, глава деревни. Пожалуйста, скажите желающим хорошо подготовить свои инструменты. Завтра утром они могут просто собраться возле моего дома.


- Хорошо. – кивнул старик.


- Кстати, глава, я хочу купить риса и овощей. Вы знаете, что моя семья не занималась сельским хозяйством и должна покупать всю еду в городе. Теперь к нам будут приходить люди на работу, и нам нужно подготовить продовольствие. Есть ли у нас какие-нибудь семьи, которые готовы продать нам немного еды?


- Если ты хочешь купить коричневый рис, то продать его может и наша семья. Позже я взвешу тебе несколько мешков. Что касается овощей, то мой младший брат может принести их к вам домой. Что касается денег, сам решай, сколько платить. В конце концов, мы все из одной деревни.


- Что ж, большое спасибо, глава. Но можно ли доставить коричневый рис мне домой? Вы знаете, у меня нет телеги. Я заплачу Вам по цене города. - Сюй Жань не хотел, чтобы глава деревни терял деньги. Он также знал, что на этом тоже не удастся сэкономить много средств. Поступая так, он мог произвести хорошее впечатление на главу деревни.


Улыбаясь, глава деревни кивнул и согласился:


- Я пришлю его вам через минуту. Тебе хватит 200 килограммов?


- Хватит. Спасибо, глава деревни.


Вернувшись домой Сюй Жань начал убирать вещи в своем бамбуковом доме. На самом деле, в маленьком домике было не так много всего. Поскольку семья пока не планировала вывозить картошку, им пришлось положить её в погреб. Паста из перца чили уже хранилась в погребе, так что беспокоиться было не о чем. Однако, он хотел найти способ прикрыть каменный жернов на улице. Сейчас бамбук, оставшийся после постройки дома, использовался в качестве дров и почти весь уже сгорел, поэтому его текущего количества было недостаточно, чтобы хорошо укрыть жернов. Главе семьи пришлось поднапрячь мозг и найти другой способ.


Немного подумав, он решил пойти и поискать солому. Он считал, что у семьи У Мэя должно было быть много сухой травы, поэтому он проинструктировал сыновей быть бдительными и в спешке ушел.


В доме У Мэя Сюй Жань обнаружил, что гээры У Лань и Лю Цин тоже были там, а их мужья все отсутствовали.


Увидев мужа, Лю Тун сразу же встал и спросил:


- Жань, почему ты здесь?


- Мне нужна солома, чтобы прикрыть жернов. У вас дома есть, У Мэй?


- Да, есть, но совсем немного. Мы держим корову, поэтому должны её чем-то кормить.


Тогда сказал Лю Цин:


- Иди ко мне домой и забери всё! У нас есть достаточные запасы соломы, поэтому мы планировали использовать остальную часть для разжигания огня.


- Хорошо, спасибо тебе большое. Лю Тун должен был сказать вам, что мы скоро будем осваивать целину! Пожалуйста, придите и помогите мне завтра! Плата за работу составляет восемьдесят монет в день, включая еду. Вы получите столько же, сколько и другие.


Услышав слово «деньги», У Мэй категорично отказал ему:


- Нам не нужны деньги. Вам было очень нелегко их заработать. Чтобы разобраться со всей землёй, нужно потратить очень много времени и средств.


Сюй Жань махнул руками и сказал:


- Всё в порядке. Не беспокойся об этом. Освоение всей земли не заставит себя долго ждать. Завтра не только вы придете, но даже Сюй Ань и другие придут. Я расскажу вам свои мысли, когда вы все соберетесь завтра у нас.


При таких обстоятельствах У Мэй чувствовал, что было бы нехорошо отказываться. Поскольку Лю Цин и другие всегда были сосредоточены вокруг У Мэя, они, естественно, не отказались.


Поговорив некоторое время, Сюй Жань и Лю Тун последовали за Лю Цином в его дом, чтобы собрать траву. По дороге их друг предупредил:


- Лю Тун, вы не можете нанимать кого попало для помощи! Я считаю, что некоторые люди придут просто бить баклуши и получать легкие деньги.


- Не беспокойся об этом. Я назначу руководителей. Если они обнаружат, что кто-то не выполняет свою работу должным образом, я уволю этого человека и больше никогда не найму.


- Хорошо. Сюй Жань, ты так хорошо всё продумал. Образованные люди совершенно отличаются от нас, неграмотных, - взволнованно сказал гээр.


Сюй Жань почувствовал немного стеснения. Он знал, что современные люди в целом ясно понимают это.


Когда они несли солому из семьи Лю Цина, двое детей уже ждали во дворе. Они уже были голодными, и, увидев их, сразу подошли к родителям.


Гого сказал им:


- Отец, папа, я голоден.


Тантан не хотел отставать:


- Я тоже голоден. - он даже проявил себя, прикоснувшись к животу.


Сюй Жань был удивлен такому поведению:


- Хорошо. Подождите немного. Я скоро всё приготовлю.


Кулинарные навыки Сюй Жаня были лучше, чем у Лю Туна, поэтому дети больше всего любили есть его блюда. Услышав, что будет готовить их отец, они оба счастливо закричали и убежали.


Сюй Жань не знал, смеяться ему или плакать! Дети умели быть немного хитрыми и невероятно милыми одновременно.


Тем не менее, он был доволен этим, потому что оба его сына, наконец, стали похожи на настоящих детей.


Рано утром следующего дня те люди, которых пригласил глава деревни, ждали возле бамбукового дома. Сюй Жань быстро перекусил и вышел на улицу.


Прежде всего, он достал все съедобные семена, купленные накануне, и искренне стал приветствовать всех присутствующих.


Большинство людей, ставших работниками на короткий срок, были честными и послушными. Так что, они поели дома до того, как пришли на работу.


Разделив семена, Сюй Жань начал свою вступительную речь:


- Привет всем, мой дом слишком мал, поэтому я не буду приглашать вас зайти. Вас позвал сюда глава деревни от моего имени. Вы все знаете, что я только что купил 30 му целины. Но, в моей семье всего два работника, мой супруг и я. Мы действительно не в силах справиться с этим самостоятельно, поэтому мы пригласили всех сюда. Однако, могу вас заверить, что вы не будете работать даром. Я буду платить вам по цене краткосрочных рабочих в деревне, то есть по восемьдесят монет в день каждому. Кроме того, я предоставлю вам дополнительный обед. Однако, все должны соблюдать мои правила, а именно: те, кто много работают, будут вознаграждены, а ленивых мошенников попросят уйти. Более того, мы больше никогда не возьмем их на работу, даже если у нас будет что-нибудь в будущем. По этой причине я нанял трех руководителей. Через минуту мы разделим вас на три группы, в каждой из которых будет одинаковое количество человек. Каждой группе будет дано задание по 10 му земли. Кроме того, первой группе, выполнившей всю свою задачу, я не только заплачу дневную заработную плату, но и предложу каждому из них дополнительно по двадцать монет в день. И последнее, после завершения работы каждый из них получит домой по килограмму мяса.


Услышав слова Сюй Жаня, большинство людей начали шептаться. Это предложение определенно был самым крупным в деревне. Они никогда раньше не зарабатывали столько денег. Поэтому многие люди были очень взволнованы и полны энтузиазма. Все они хотели побороться за первое место. Таким образом, они могли получать в общей сложности 100 монет каждый день, а также килограмм мяса, потому что все они знали стоимость мяса.


Сюй Жань сделал небольшую паузу и посмотрел на реакцию пришедших работников. Затем он продолжил:


- За второе место также полагается награда, то есть дополнительные монеты в день. Однако, мяса для них не будет. Что касается третьего места, то они получат только запланированную зарплату. А теперь позвольте мне представить вам трех руководителей.


Парень пригласил Сюй Аня, Сюй Фа и Сюй Чжэнь из толпы. Затем он указал на них и сказал:


- Все знают этих троих, верно? Они – ваши руководители. Что ж, те из вас, кто желает остаться здесь работать, будут разделены на три группы, и мои руководители проведут вас на место для выполнения ваших задач. Интересно, все ли готовы остаться и помочь моей семье?


Сюй Жань выглядел искренним и скромным, и многие присутствующие были тронуты им.


- Такое хорошее обращение, что я, естественно, хочу здесь работать. Брат Сюй Жань, я согласен.


- Я тоже согласен.


- И я тоже.


Когда первый человек ответил положительно, все больше и больше людей соглашались и присоединялись к команде. В итоге осталось более 30 человек.


Затем Сюй Жань попросил Сюй Аня и двух других руководителей разделить людей на группы. А всё, что нужно было сделать ему, это заплатить.


Что касается местоположения 30 му земли, то найти этот участок было несложно. Ему совсем не нужно было об этом беспокоиться.


Сюй Ань и его друзья не ожидали, что их друг придумает такой план, но они знали, что это из-за их дружбы и неоднократной помощи ему и его семье, иначе у них не было бы такой легкой задачи. Естественно, трое из них не подведут доверия Сюй Жаня.


У них троих действительно была одна и та же идея, и все они очень хорошо работали.


Конечно, приготовление еды было передано У Мэю и двум другим гээрам. Сами Сюй Жань и Лю Тун отвечали за покупку продуктов и помощи при всех задачах.


Вскоре Сюй Жань пригнал телегу У Мэя в город и купил большие кости и свинину. Свинину можно было использовать для жарки с овощами, а большие кости - для супа.


Вчера они приобрели коричневый рис у главы деревни и овощи его брата. Чтобы заплатить им обоим, Сюй Жань также потратил несколько таэлей серебра.


В дополнение к этому он также организовал группу детей, чтобы они следовали за рабочими, вскапывающим землю, и собирали рядом гуттуинию. Он думал, что этот овощ также стал бы хорошим блюдом на обеденном столе.


В конце концов, люди, которые вернулись с работы в полдень, увидели, что на столе было четыре блюда и один суп. Обычно такие блюда они ели только во время празднования Нового Года. Теперь они могли попробовать такие изыски, когда работали на эту семью. Таким образом, у них была не только хорошая еда, но и деньги. Рабочие были так тронуты, что все отплатили за доброту нанимателей своим энтузиазмом в работе позже.


Перед едой каждый из рабочих сначала выпил по тарелке восхитительного костного супа, а затем все наелись другими блюдами. Таким образом, они, естественно, были полны сил, когда работали после обеда.


--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------


Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:)


К переводу присоединился редактор! Прошу любить и жаловать, Effulgent! Теперь ошибок должно стать меньше.
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Глава 46: Бесстыжие семьи


Однако, доброта Сюй Жаня принесла ему большие неприятности.


Следующим ранним утром те люди, которые вчера пришли для устройства на  работу, сразу после завтрака, отправились на место с мотыгами.


Но около дома семьи собралась новая толпа желающих получить работу, так как они услышали о предложенных условиях в виде сытных обедов и возможности получения награды в виде жирного мяса для победителей.


Сюй Жань оглядев собравшихся, терпеливо разъяснял, что теперь у него достаточно рабочих, но в следующий раз он, возможно, сможет нанять и их.


Пришедшие люди были не в состоянии больше умолять, поэтому разочарованно ушли.


Конечно, всегда был и тот, у кого бы чесались руки, например, у семьи первого дяди Сюй Жаня и семьи его третьего дяди.


Так как за набор сотрудников отвечал староста, получивший вино Сюй Жаня, старик обязан был постараться изо всех сил для  выполнения этой задачи, не говоря уже о том, что парень также купил у него 100 килограммов коричневого риса по довольно хорошей цене, поэтому все люди, которых он нашел для этой работы, были честными и прилежными. Семьи же старшего дяди Сюй Жаня, третьего дяди и его отца не получали никаких новостей об этом предложении.


Супруги обоих семей постоянно беспокоили их: 


- Сюй Жань, почему ты не пришел к нам, когда ты был в нужде? Нет необходимости тратить столько денег на найм посторонних.


- Правильно. Мы все здесь рядом, а ты пошел к другим. Почему бы не отдать деньги нам?


- В любом случае, твой старший дядя -  это твой старший. Почему ты не пригласил его? 


- А твой третий дядя, это брат твоего отца.


Они повторяли слова друг друга перед Сюй Жанем.


Услышав слова своих «теть», парень рассмеялся. Как они могли осмелиться сказать, что его третий дядя и его отец были братьями! Да, эти двое дядей действительно были братьями и так похожи - оба любили извлекать выгоду из других и женились на одном и том же типе, как в старой поговорке: "Масть к масти подбирается".


Сюй Жань поспорил бы с ними, но он боялся появления слухов.


- Супруги моих дядюшек, это не я не предложил вам эту работу, глава деревни занимался наймом рабочих. Когда позавчера он делал объявление, почему вас там не было? Вчера мы набрали нужное количество людей, более нам рабочие не нужны. Вам лучше уйти.


- Вместо постореннего, почему бы тебе не взять на работу своего старшего дядю? Просто измени список, выгнав кого-нибь другого.


Услышав, что сказал супруг его старшего дяди, Сюй Жань рассердился: 


- Как ты, как старший, можешь так говорить? Кого ты хочешь, чтобы я выгнал? Если я это сделаю, то какую причину я должен ему называть, если он хорошо работает? Сказать ему, что его место займет мой старший дядя, и он должен уйти из-за того, что не является мом родственником? Хорошо, что подобные речи были произнесены только передо мной, я никому не скажу об этом, но Вам лучше забыть об этой идее!


- Почему нельзя сказать? Ты - мой племянник, и вполне разумно, что твой старший дядя получит работу. Ты платишь деньги и ты - хозяин! Мне наплевать. Ты должен предоставить место своему старшему дяде. Кроме того, я возьмусь за работу повара.


- И твой третий дядя тоже должен иметь место!


Супруг третьего дяди Сюй Жаня немедленно вмешался, как только супруг старшего дяди договорил.


Парень разозлился ещё больше: «Кто вы такие, чтобы я давал вам работу? Когда я был в беде, где были вы? Вы, ребята, постоянно издевались надо мной, когда я был дураком. Теперь вы утверждаете, что мы "семья"».


Затем он усмехнулся: 


- Вы помните, что я был дураком семь лет? Вы помните, что вы говорили и делали в то время? Я это четко запомнил. И когда Сюй Чэн попросил разделить семью, я был сильно травмирован. Где вы были тогда? Думаю, вы, должно быть, плотно закрыли двери, боясь, что наша семья постучится к вам. Вы, должно быть, почувствовали облегчение, когда услышали, что мы обратились к У Мэю за помощью, верно? Супруги моих дядюшек, честно говоря, мы бы не пошли к вам, даже если бы умирали от голода. Я хорошо запомнил то, как мои отец и папа, а также как вы относились ко мне. Как я сказал, во время разделения семьи, у нас не будет никаких отношений ни с моим отцом, ни с папой, ни с вами, живы мы или нет. Теперь вы все приходите ко мне, потому что мы стали жить лучше. Вы думаете,что сможете запугивать меня, как и раньше? Супруги моих дядюшек, скажу вам вот что : Рано или поздно вы пожинаете то, что посеяли. Вы заплатите за все свои злодеяния.


Видимо испугавшись свирепого выражения лица Сюй Жана, два гээра одновременно вскрикнули.


Сделав вид, что ничего не произошло, парень спокойно закончил разговор: 


- Супруги моих дядюшек, вам лучше уйти, пока никого нет.


Супруг старшего дяди Сюй Жаня собирался что-то сказать, но его потянул супруг третьего дяди, и они просто угрюмо ушли.


Перед тем как скрыться, они злобно посмотрели на неблагодарного племянника.


После ухода родственничков, парень потер свой нахмуренный лоб. Было действительно непросто притворяться холодным.


Избавившись от головной боли, Сюй Жань снова вернулся в дом, чтобы разделить эту маленькую победу с Лю Туном.


--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------


Редактор: Effulgent


Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 47: Встреча


Чтобы завершить освоение всей земли, им потребовалось около 10 дней, в течение которых все много работали. Но несколько из работников были пойманы на обмане  и лени. В результате Сюй Жань заплатил им, как было оговорено ранее, а затем рассчитал их, напомнив, что они  более не будут приняты на работу.


Лишь получив расчет сотрудники осознали, какое сожаление вызовет их поступки, но дороги назад уже не было. Очевидно, их начальник был человеком слова.


В итоге результаты трех групп оказались практически одинаковыми. Две группы были более результативными, третья же менее. Поэтому Сюй Жань решил поставить обе группы на первое место, а другую - на второе. Таким образом, все рабочие в трех группах были вознаграждены, что сделало их всех очень счастливыми. Работники пообещали, что никогда не откажутся от последующих предложений, если в дальнейшем они потребуются семье.


После этого Сюй Жань сразу же обрел славу хорошего хозяина, а также получил большую поддержку со стороны многих людей.


Кроме прошлой ситуации, когда  его старший и третий дяди пришли к нему для найма, никто из семьи Сюй никогда более не появлялся, включая его отца и папу. Это заставило Сюй Жаня почувствовать себя странно. Однако, он не думал, что семья Сюй изменит свое отношение. Он считал, что это было лишь затишье перед бурей.


Семья Сюй действительно принимала желаемое за действительное. Они планировали, что после того, как Сюй Жань откроет целину, они сразу начнут заниматься на ней сельским хозяйством. Они думали, что раз он был их сыном, он должен позволить своим родителям делить с ним землю.


Эту схему выдвинул папа Сюй. Сначала Сюй Хоуцай не соглашался с этим. Однако, когда он подумал, что в последний раз Сюй Жань стоял и смотрел, как над ними издеваются его старший и третий братья, он стал очень злым. Он думал, что его старший сын был недобрым и неблагодарным человеком.


Поразмышляв, семья рассудила, что план сработает, поэтому на этот раз все ждали дома с большим терпением.


Сюй Жань планировал выращивать больше пшеницы и картофеля, а также чеснока и редиса. Он также планировал нанять рабочих для выращивания пшеницы. Что касается картофеля, он предпочел бы попросить помощи у У Мэя и двух других семей. Он знал, что эти семьи не собирались сейчас сажать картофель, потому что они не знали, каков будет урожай. Если бы семенного картофеля было бы посажено много, а урожай был бы маленьким, то это стало бы настоящей трагедией, так как урожая было бы недостаточно, чтобы прокормить всю семью.


Сюй Жань намеревался посадить большое количество картофеля, но сначала ему нужно было провести эксперимент. Это можно было бы считать его вкладом в деревню!


Прежде всего, ему нужно было купить семена пшеницы, потому что их не было в наличии. Жители села так же оставляли мало семян, только для расхода на собственные нужды. Таким образом, главе семьи пришлось ехать в город, чтобы закупиться семенами. Думая о кукурузе, которую он видел раньше, он почувствовал, что на этот раз он мог бы попутно купить и её. Таким образом, он смог бы приобрести семена кукурузы и пшеницы одновременно в одном магазине.


На этот раз он поехал в город один. Лю Тун был занят изготовлением одежды дома, и у него не было времени составить ему компанию.Во время вспахивания земли его дети смогли сдружится с другими деревенскими ребятами, поэтому они присоединились к остальной деревенской детворе.Ежедневно, за исключением сна, еды и обучения, они отсутствовали дома.


Видя счастливых сыновей, родители были за них очень рады, поэтому позволяли им заниматься всем, чем они хотели. Помимо воздушных змеев, купленных ранее, Сюй Жань также приобрел для детей много разных игрушек.


Так уж получилось, что они только  что закончили очередную партию пасты чили. В связи с этим, рано утром, взрослые встали и загрузили пасту в специальную переноску, после чего Сюй Жань отправился в город, чтобы продать товар.


Он подумывал купить телегу с ослом после того, как они закончат сажать посевы, иначе им было бы неудобно передвигаться. Даже он сам уже стеснялся того, что всегда приходилось одалживать телегу с быком у У Мэя.


Идти пешком было намного медленнее, чем на телеге с волами. Обычно дорога до города на телеге, запряженной волами, занимала всего час, а на пешую прогулку уходило два часа. Вдобавок Сюй Жань нес на спине нечто тяжелое. Он чувствовал себя измотанным, поэтому ему приходилось останавливаться на отдых. Наконец он добрался до места назначения.


Первое, что он сделал, добравшись до города, - пошел прямо в ресторан Мистера Чэна. Хотя ресторан был расположен  немного в отдалении, дела у него шли действительно хорошо. Все его посетители были богатыми людьми. В любом случае, Сюй Жань знал, что он им не известен, посему зашел внутрь не опасаясь быть узнанным.


Увидев его, управляющий подошел к нему, чтобы тепло поприветствовать его: 


- Эй, Жань! Вот и ты!


Парень опустил тяжелую ношу и ударил себя по плечу: 


- Мистер Чэнь, извини за позднюю доставку. Несколько дней мы были заняты освоением целины, поэтому у нас не было времени на то, чтобы доставит тебе пасту. И я пришел сразу после того, как там была закончена работа.


- Всё в порядке. Хорошо, что ты пришёл. Предложение, которое ты выдвинул в прошлый раз, сработало. Но из-за большого количества клиентов, которые заказывали вашу пасту с чили, я думаю, что вашей сегодняшней доставки будет недостаточно, чтобы предоставить ее всем клиентам. Не мог бы ты прислать мне ещё немного завтра?


- Хорошо. Если я закончу работу то доставлю завтра ещё. Мистер Чэнь, пожалуйста, сначала примите сегодняшнюю партию! Мне ещё нужно кое-что купить.


- Хорошо, тогда давай перенесём на склад всё, что у тебя есть!


Сюй Жань сосчитал и обнаружил, что он принес сегодня более пятидесяти бамбуковых трубок с пастой из перца чили. После урегулирования вопроса оплаты, он начал торопиться, так как собирался купить нужные ему семена.


Он снова направился в магазин, где продавали семена, и заметил, что там они всё ещё оставались.Зайдя внутрь он спросил лавочника: 


- Мистер, Ваш хозяин сейчас здесь? Пожалуйста, сообщите ему, что я хочу купить семена.


Внимательно рассмотрев покупателя, лавочник вспомнил, кто он такой. Он ответил с улыбкой: 


- Так это Вы, Сюй Жань! Мой хозяин вернулся вчера в город. Пожалуйста, подождите секунду. Я пойду и сообщу ему.


- О, спасибо.


Поскольку сегодня в магазине находился только лавочник, Сюй Жань не позволял себе входить в магазин, потому что чувствовал, что это неуместно делать при отсутствии владельцев.


- Хозяин, это тот покупатель, о котором я говорил Вам. Его фамилия Сюй, - сообщил хозяину лавочник.


Услышав голос позади, Сюй Жань обернулся и увидел, что лавочник разговаривал с молодым человеком.


Улыбаясь, он подошел к нему: 


- Здравствуйте, я - Сюй Жань. Я хочу купить у Вас семена.


--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------


Редактор: Effulgent


Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 
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Глава 48: Кукуруза


Дорогие читатели! 50я глава – последняя бесплатная глава истории. Далее, как я и обещала, они будут платными навсегда, но я сделаю 10 бесплатными следующие главы: 100-109, 150-159, 200-209, 250-259 и 290-295. После окончания основной истории будут ещё 25 экстр, которые будут полностью платными.


--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------


Молодой человек выглядел кротким и мягким, но его лицо было немного мрачным. Должно быть, его что-то беспокоило.


Услышав слова Сюй Жаня, он также с улыбкой сказал: 


- Сэр, могу я узнать, что такое кукуруза? Похоже, у нас её нет в нашем магазине.


Сюй Жань сразу понял, что в этом веке еще не было такого слова  как «кукуруза», поэтому он пошел прямо за полным початком кукурузы. 


- Вот это. Я хочу купить его семена. Лавочник сказал, что мне нужно поговорить с хозяином, когда я приезжал сюда десять дней назад.


Молодой человек повернулся к лавочнику, и тот кивнул: 


- Это правда, хозяин. Джентльмен приходил десять дней назад, когда Вас здесь не было. Он попросил меня оставить это для него, а теперь он случайно просто столкнуться с Вами, когда Вы вернулись сегодня. 


- Сэр, эта штука называется початком. Я привез его с юга. Урожайность высокая, но здесь никто его ещё не выращивал. Как Вы узнали о нём?


- Честно говоря, сэр, я вычитал об этом плоде в книге, где говорится, что это – кукуруза, и она съедобна как для людей, так и для животных. Она даже полезна. Как было бы хорошо убить двух зайцев одним выстрелом, поэтому, как только я её увидел, я захотел попробовать её на своём поле.


Как человек, прибывший из современного мира, он считал, что самой важной способностью было не красноречие, а способность убеждать людей в том, что не было истиной.


Хозяин лавки сразу же поверил в правдивость его слов: 


- Понятно. Тогда сколько початков Вы хотите? У нас их немного, всего около десяти. Я боялся, что никто не купит их, поэтому не привез много домой. 


- Хорошо, тогда я возьму все 10. Когда они вырастут и созреют, у меня снова появятся семена. Вы также сможете купить у меня семена позже. Я считаю, что в следующем году кукуруза станет довольно популярной и будет хорошо продаваться.


Сюй Жань говорил с большой уверенностью, произведя хорошее впечатление на собеседника. 


- Хорошо, можете купить их за 10 монет. На юге они не обошлись мне дорого.


Сюй Жань знал, что хозяин назвал стоимость, рассматривая их дальнейшее сотрудничество. Так как это действительно была выгодная цена, он немедленно согласился. 


- Конечно, 10 монет - это не проблема. Также, пожалуйста, взвесьте мне немного семян пшеницы и овощей. Спасибо.


Хозяин кивнул, и лавочник немедленно принял заказ.


- Приятно с Вами иметь дело, сэр. Я - Чжо Юнь. Могу я узнать Ваше имя?


Сюй Жань посмотрел на него и вежливо ответил: 


- Я - Сюй Жань, и я из деревни Сюй неподалеку.


Таким образом, можно было считать, что теперь они были знакомыми. Он также расспросил Чжо Юня о юге. Последний был очень разговорчивым и поделился с новым знакомым несколькими интересными вещами из своего путешествия.


Когда лавочник завернул семена, они всё ещё оживленно вели беседу, но так как Сюй Жаню нужно было вернуться пораньше, ему пришлось попрощаться. 


- Брат Чжо, мне пора идти, но я скоро вернусь. Ты - настоящий эксперт как в продажах, так и в рассказывании историй! Хотел бы я остаться здесь немного дольше, если бы у меня было время. Но мне пора. Я загляну сюда снова на днях.


Чжо Юня позабавили его слова, его хмурые брови немного распрямились: 


- Хорошо, тогда это обещание. Я живу здесь недалеко и  пока не собираюсь никуда уезжать, поэтому подожду твоего визита.


Попрощавшись друг с другом, Сюй Жань расплатился и покинул лавку с семенами.


Он приобрел много вещей в городе и вернулся с тяжелой корзиной за спиной.


Ему было очень сложно каждый раз ходить за мясом, и он подумывал  о том, чтобы самому обзавестись каким-нибудь транспортным средством, а также простым скотом. У них во дворе было достаточно места, чтобы они могли выращивать цыплят и уток, построить свинарник, а еще вырастить какого-нибудь крупного рогатого животного.


Помимо целины, им также нужно было купить участок уже пахотной земли, чтобы выращивать рис. В будущем они не всегда смогут покупать его в любое время года.


Кроме того, он также хотел приобрести два участка земли на вершине холмов для выращивания некоторых фруктовых деревьев, таких как мандарины, персики и вишни, которые очень нравились местным жителям.


Сейчас деньги были на первом месте, а проведение «экспериментов» с посадкой - на втором.


Ему нужен был статус, чтобы защитить свою собственность, о которой стали мечтать уже многие другие люди.


Прогуливаясь и размышляя о будущем, вскоре Сюй Жань прибыл ко входу в деревню.


Вместо того, чтобы идти через весь населенный пункт, он свернул на другую дорогу, которая вела к концу деревни, прямо к его дому.


Тем не менее, не успев добраться до ворот, он услышал шум, отчего он прибавил скорости и обнаружил, что звук исходил из его жилища.


Недолго думая, он бросился вперед.
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Глава 49: Родственнички снова появились


- Сюй Жань - мой сын. Почему я не могу сажать на земле, которую купил мой сын, но ты, с*ка, можешь?


Не успел парень приблизиться к дому, как он услышал ожесточенную ругань. Надменный папа Сюй атаковал Лю Туна потоком оскорблений. Последний тоже сопротивлялся с мрачным лицом. Двое детей стояли рядом с папой, крепко сжимая его штанины. Казалось, они  уже давно ссорились.


Сюй Жань протиснулся сквозь толпу и поставил корзину во дворе.


Он повернулся и вышел, чтобы противостоять всем родственничкам. Сюй Жань равнодушно посмотрел на них: 


- Папа и отец, что вы делаете? Вы воспользовались шансом запугать мою семью, пока меня нет дома? Как мило с вашей стороны! Папа и отец, вы – оба уважаемые старейшины. Как вы можете так поступать? Когда мы жили вместе, вы безжалостно использовали Тунтуна. А теперь, хотя мы живем отдельно, вы все так же создаете проблемы. То, что вы делаете, слишком необоснованно.


- Что ты имеешь в виду? Ты - мой сын. Я не могу здесь заниматься сельским хозяйством? Я воспитывал тебя столько лет. Разве ты не должен хорошо со мной обращаться?


В тот момент, когда голос папы Сюй затих, Сюй Хоуцай, взяв дубину, замахнулся на Сюй Жаня: 


- Черт возьми, ублюдок. Посмотрим, преподам ли я тебе сегодня урок или нет.


Парень не стал уклоняться и позволил отцу избивать его. 


- Отец, разве ты не забыл о травме, которую я получил, когда мы разделили семейное имущество? И даже Тунтун получил травму. Все вы знаете правду о том, что тогда произошло, и глава деревни тоже может это подтвердить! 


Большинство присутствующих людей в последнее время работали на эту семью, поэтому неудивительно, что они были на стороне Сюй Жаня и стали оказывать ему поддержку.


- Он прав. Мы все тогда это видели. Сюй Хоуцай, разве Сюй Жань не твой сын? Как ты мог так избить собственного сына? Ты попадешь в тюрьму, если действительно убьешь его.


- Именно! Вы такие бессердечные. Вы ничего им не дали, а теперь пришли сюда просить у него пахать на его земле. Как бесстыдно!


Говорили два уважаемых гээра деревни. Они были настолько красноречивы, что ни один сельский житель не осмеливался с ними связываться.


Их слова остановили дубину, которую Сюй Хоуцай держал в воздухе.


Тем не менее, папа Сюй начал проклинать старшего сына. Он раскритиковал его за то, что он был настолько неблагодарным, что даже объединил усилия с сельскими жителями, чтобы издеваться над своим собственным отцом, несмотря на то, что они воспитывали его столько лет.


Сюй Жань никогда не сможет этого забыть. Он навсегда запечатлел тот грустный опыт, когда его выгнали из семьи. Он усмехнулся: 


- Папа и отец, я вам ничего не должен. Что касается воспитания, я отплатил вам за это своей жизнью. Что вам ещё нужно? Папа, не делай вид, что ты не понимал, почему я стал глупым тогда, ведь я до сих пор это хорошо помню. Как ты думаешь, что будет с моим хорошим младшим братиком, если я расскажу об этом публике и отдам брата в ямэн?


Услышав эти слова, папа Сюй был ошеломлен, как и Сюй Чэн. Никто из них не ожидал, что Сюй Жань будет помнить о том случае. Остальные присутствующие люди, услышав эти слова, уже стали догадываться обо всём. Оказалось, что причина, по которой Сюй Жань потерял рассудок, заключалась не в его собственной небрежности, а в том, что Сюй Чэн столкнул его.


Собравшийся народ осознал, что на самом деле произошло несколько лет назад.


- Старший брат, о чем ты говоришь? То, что ты стал дураком, не имело ко мне никакого отношения. Нельзя говорить подобную чепуху.


Услышав шепот толпы рядом с ним, Сюй Чэн был так напуган, что не мог этого вынести.


- Чэн, ты правда думаешь, что я ничего не помню? Я хорошо помню, какой жизнью я жил в этой семье с юных лет. Хочешь, чтобы я об это поведал?


- Нет, нет. Остановись! Молчи! Никто не поверит тебе, даже если ты что-то расскажешь. Что ж, папа, отец, давайте вернемся, а в следующий раз мы попробуем ещё раз.


Поспешные слова Сюй Чэна подогрели подозрения людей, но парень всё ещё стремился уйти как можно быстрее.


Однако, Сюй Жань не собирался отпускать его так легко.


- Папа и отец, не спешите. Во время разрыва семьи мы уже говорили, что наша жизнь и смерть не имеют к вам никакого отношения. И я отплатил вам своей жизнью, когда тогда стал дураком. Итак, теперь я вам ничего не должен, и вы не имеете ко мне никакого отношения. Младший брат унаследовал всю семейную землю. Я уверен, что он сможет вас поддержать. В случае, если снова возникнут проблемы, сегодня необходимо подписать документ. Иначе снова возникнет беспорядок, если вы снова начнете поднимать шум, представляясь моей семьей.


Разумеется, Сюй Хоуцай, стал отказываться от подписания документов. 


- Ты шутишь, что ли? Ты - мой сын. Что бы ни случилось, ты - мой сын.


- Но разве есть отец, который хочет, чтобы его сын умер? Есть ли отец, желающий избить сына до смерти?!– гнев Сюй Жаня вспыхнул с этими словами. Если он чего-то не делал, то на него начинали смотреть свысока. - Тантан, иди, пригласи сюда главу деревни. Гого, ты иди и принеси кисть для письма и бумагу. Этот вопрос нужно решить сегодня. Мои дети и супруг подвергались издевательствам на протяжении многих лет. Если я позволю им снова страдать от унижений, то мне не стоит жить!


Произнеся эту речь, он оглядел семью Сюй, которая пыталась ретироваться.Взгляд словно пронзил их души насквозь, трое родственничков были напуганы до безумия, но не осмеливались сдвинуться с места.
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Глава 50: Полный разрыв отношений


Гого принёс бумагу и кисть: 


- Отец, держи.


Сюй Жань взял вещи, погладил сына по голове, а затем попросил супруга принести ему табурет, после чего он положил бумагу на табурет и быстро написал содержание. Он как раз закончил писать, когда прибыл Тантан с главой деревни.


Старик нахмурился, когда увидел людей у дверей бамбукового дома Сюй Жаня. Он действительно не мог понять Сюй Хоуцая. Почему он всегда создает подобные проблемы в столь преклонном возрасте? Как он может быть таким безрассудным? К тому же и его супруг стал бессовестным человеком.


- В чем дело? Сюй Хоуцай, ты должен помнить, что, когда ты разделил свою семью, ты принял решение, что, несмотря ни на что, Сюй Жань не имеет к тебе никакого отношения. Итак, что ты делаешь сейчас? Ты сошел с ума на старости лет? Разве ты не становишься для детей дурным примером для подражания? - отчитал отца Сюй Жаня староста.


Сюй Хоуцай безмолвствовал. Это правда, что они приняли такое решение, но проблема была в том, что тогда они сделали это спонтанно.Никто не ожидал, что их старший сын отнесется к этому так серьезно.


- Что ж, глава, ты не можешь так думать. В любом случае, мы - родители Сюй Жаня. Разве он не должен нас уважать? - сказал папа Сюй. Он все еще хотел изменить ситуацию.


Глава деревни, не обращая на того внимания, напрямую задал вопрос Сюй Жаню: 


- Сюй Жань, почему Тантан позвал меня сюда?


Парень пододвинул к нему табурет и попросил: 


- Глава деревни, пожалуйста, присядь.


После того, как старик уселся, юноша сказал: 


- Глава, дело обстоит так. Разве мы не пришли к соглашению, что более не имеем ничего общего с моими родителями, когда мы разделяли семью? Что ж, теперь я понял, что подтверждений этому нет. Нам лучше создать документ в качестве доказательства. Посмотрите, староста, вот заявление, которое я написал.


Глава деревни взял бумагу, которую передал ему собеседник. Он понял все, что на нем было написано. Прочитав его, он подумал, что текст был подходящим, поэтому объявил: 


- Все в порядке. Просто подпиши бумагу! Все присутствующие будут свидетелями вместе со мной.


- Отлично.


- Хорошо, я послушаю тебя, глава деревни.


Под пристальным взглядом стольких людей члены семьи Сюй не осмелились действовать опрометчиво. Глава деревни зачитал вслух текст заявления. Выслушав, у присутствующих не возникло возражений.


В документе Сюй Жаня говорилось, что в дальнейшем, будь жив он или мертв, он не будет иметь ничего общего с семьей Сюй Хоуцая. Обе семьи должны стараться не контактировать друг с другом, но, когда Сюй Хоуцай и папа Сюй скончаются, Сюй Жань обязан присутствовать на их похоронах. Однако, до того момента Сюй Чэн должен заботиться об обоих родителях.


Несомненно, заявление было вполне разумным.


Папа Сюй хотел возразить, но его остановил младший сын,так как боялся, что старший брат упомянет о том, что Сюй Жань пострадал несколько лет назад от его руки. Если это дело будет раскрыто, ему придется сесть в тюрьму. Это было очень серьезным делом.


Сюй Жань написал документ в трех экземплярах. После этого он укусил свой палец и кровью оставил отпечаток на всех бумагах. Затем он с улыбкой вручил бумаги главе деревни. Старик передал листы дальше Сюй Хоуцаю.


Только когда он увидел красную кровь на бумагах, Сюй Хоуцай почувствовал себя немного шокированным. Однако, когда на него смотрело так много людей, он не осмелился ослушаться. Все, что он мог сделать, это поступить как его старший сын: прокусить кожу на собственном пальце. После того как печати были поставлены с обеих сторон, глава деревни оставил себе копию и позволил Сюй Жаню и Сюй Хоуцаю взять по копии документа. Таким образом, отношения между двумя семьями были окончательно разорваны.


После просмотра хорошего шоу жители деревни начали медленно расходиться, разгневанной семье Сюй тоже пришлось их покинуть. Уходящий Чжан Юэ посмотрел на Сюй Жаня взглядом наполненным каким-то другим смыслом.


Когда все посторонние покинули его двор, Сюй Жань пригласил главу деревни в дом и попросил Лю Туна подать воду и семечки, а сам достал один кукурузный початок, который купил сегодня в городе.


Старик никогда раньше не видел ничего подобного. Он был удивлен и долго смотрел на диковинный продукт: 


- Жань, что это?


- Глава деревни, эта штука пришла к нам с юга. Я увидел этот початок сегодня, когда ходил покупать семена. Хозяин сказал, что это называется початок или просто кукуруза, и это культура сверхвысокой урожайности. Её можно употреблять не только в пищу для людей, но и в качестве корма для скота. Кукуруза может быть более удобной, чем пшеница и другие крупы. В той лавке было не очень много семян, поэтому я выкупил их все, чтобы попробовать посадить на своей земле. Во всяком случае, земля - моя. Я ничего не смогу получить, если ничего не посею. Не хотите попробовать посадить её и Вы, глава села?


Старик посмотрел на кукурузу в руке и не мог сразу решиться. Хотя Сюй Жань сказал, что этот продукт был хорош, никто никогда не сажал его, и он не был уверен, какой будет урожай.


По лицу старосты Сюй Жань уже понял, что тот не хотел принимать его предложение. Однако, ему всё ещё нужно было найти кого-то, кто попытался бы вместе с ним посадить кукурузу, поэтому он посоветовал: 


- Глава деревни, на самом деле не нужно сажать слишком много кукурузы. Вы можете просто купить му целины и вскопать её. Затем Вы можете посадить эту кукурузу и посмотреть, каков урожай.


Услышав слова собеседника, глава деревни изменил свое решение. Он знал, что, если эксперимент будет успешным, это будет действительно хорошо. В будущем они не будут бояться голода. Поэтому он кивнул: 


- Хорошо, я куплю му целины, как ты и сказал, но я не знаю, как сажать эту кукурузу. Ты должен будешь помогать мне.


- Нет проблем. Глава деревни, можете прийти за саженцами, когда будете готовы. – кивнул парень.


После того, как они уладили это дело, старик с улыбкой зашагал домой, заложив руки за спину.


--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------


Редактор: Effulgent


Дорогие читатели, это была последняя бесплатная глава. Далее, как я и обещала, они будут платными навсегда, но я сделаю 10 бесплатными следующие главы: 100-109, 150-159, 200-209, 250-259 и 290-295. После окончания основной истории будут ещё 26 экстр, которые будут полностью платными.


Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 



Переселение души: жизнь в сельской местности «Дурака» Новости.  


Добрый вечер всем! 


Прошу меня простить, в связи с поломкой ноутбука, на этой неделе глав не будет. Постараюсь разобраться как можно скорее и выложить всё, что должна!


Ещё раз прошу прощения!



Переселение души: жизнь в сельской местности «Дурака» Глава 100: Домашнее насилие 


Глава 100: Домашнее насилие

Впереди 10 бесплатных глав (100-109)! Приятного прочтения!

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Все смотрели на Сюй Чэна, который не мог нормально ничего сказать, потому что забыл, что в доме брата жили четыре собаки. Его поймали на месте прежде, чем он успел спрятать Чжан Юэ, и даже одна из собак укусила его за штанину, когда он попытался сбежать. Кроме того, он знал, что делать это теперь было бессмысленно, ведь его заметили уже так много людей.

Сюй Чэн уже устал от долгого ношения Чжан Юэ на плече, но он не осмеливался опустить его на землю, поэтому мог только с тревогой наблюдать, как вокруг него собирается всё больше и больше людей.

Вспомнив о подобных сюжетных линиях по телевизору, Сюй Жань, казалось, кое-что понял.  

- Тунтун, скорее попроси прийти других деревенских жителей, и чем больше, тем лучше. – сказал он супругу, стоявшему рядом с ним. - В противном случае нам будет трудно оправдаться, если Сюй Чэн скажет, что мы его подставили. Ведь строители работают на нас, и кто-то обязательно подумает, что они нас и покрывают.

Лю Тун кивнул и убежал, прихватив с собой двоих детей.

Слива всё ещё держала в зубах штанину Сюй Чэна, а Персик звонко на него лаяла. Сюй Жань похлопал по спинам других собак и приказал им окружить вторженца. Он не боялся, что Сюй Чэн, окруженный сразу четырьмя собаками, сможет убежать.

Некоторые люди в строительной команде начали спрашивать, что было на плече у мужчины, как он попал сюда и почему он зашел в свинарник другой семьи?

Сюй Чэн потерял дар речи и встревожился.

Но прежде чем он успел придумать выход, Лю Тун уже вернулся в сопровождении множества соседей.

Теперь Сюй Жань имел свидетелей и мог делать всё, что угодно. Он попросил их схватить Сюй Чэна и забрать мешок с его плеча.

Сюй Чэн изо всех сил пытался сопротивляться, поэтому, естественно, он не мог тратить время на то, чтобы удержать мешок, который вскоре был успешно вырван из его рук, а сам мужчина был схвачен толпой.

- Внутри человек! Он всё ещё жив! - вдруг закричал тот, кто взял мешок.

Сюй Жань угадал правильно, хотя и не знал личности человека внутри.

Мешок быстро открылся, и жители деревни узнали в человеке Чжан Юэ. Бедный гээр был весь изранен, из его носа шла кровь, а лицо было опухшим от синяков, и даже после таких страданий он никак не реагировал. Человек, стоявший рядом с ним, протянул руку к носу и облегченно вздохнул, почувствовав дыхание: 

- Позовите врача!

В деревне был только один врач, врач Лю. Услышав команду, некоторые жители бросились на его поиски.

Чжан Юэ выглядел так, словно был в состоянии комы. Сюй Жань шагнул вперед и крикнул: 

- Нажмите на точку под его носом и надавите ему на грудь!

Люди знали о том, что нужно надавить на эту акупунктурную точку, но они не были уверены, что надавливание на грудь также могло помочь, но сейчас им было всё равно. Поскольку Чжан Юэ был гээром, несколько знакомых с ним гээров вышли вперед и сделали так, как велел Сюй Жань.

Тантан и Гого привели деревенского главу, который даже запыхался от бега. За ним также последовало большое количество людей.

Увидев Чжан Юэ, лежащего на земле, и стоящего на коленях Сюй Чэна, которого окружили деревенские мужчины, глава деревни подошел к Сюй Жаню в толпе и спросил его: 

- Кто лежит на земле? Почему ты схватил Сюй Чэна?

Другой поздоровался с главой и объяснил: 

- Тот, кто лежит на земле, - это Чжан Юэ. Сюй Чэн принёс его в мешке в мой свинарник. Мы не знаем причины. Его нашли наши собаки, после чего мы также вышли из дома на их лай. Вы можете взглянуть на раны Чжан Юэ и понять, что с ним произошло.

Деревенский глава стоял немного поодаль от Чжан Юэ, и его зрение тоже кем-то было загорожено, так что он не мог ясно увидеть всю картину. Услышав слова Сюй Жаня, глава подошел поближе, чтобы увидеть гээра, чье лицо было так сильно повреждено, что менее знакомые с ним люди вообще не признали бы его. Кроме того, он был ужасающе худым.

В то же время деревенский глава услышал, как несколько человек вокруг Чжан Юэ сказали: 

- Я давно его не видел. Почему он так выглядит? Интересно, кто это сделал?

- Кто же ещё это может быть, как не убл*док Сюй Чэн? - эхом отозвался другой. - Я много раз слышал, как Чжан Юэ кричал, когда я проходил мимо его дома. Я хотел узнать, что происходит, но Сюй Чэн мне не позволил.

Один из гээров поднял руку Чжан Юэ и сказал: 

- Серьезно? Тогда раны на его теле должны быть нанесены именно Сюй Чэном. Посмотри на его руку, этот синяк должен был быть оставлен уже давно!

Остальные гээры кивнули и повторили подобные слова осматривая и другую руку молодого человека. Затем кто-то попросил главу деревни наказать жестокого мужа.

Глава деревни некоторое время слушал, и вспомнил, как Чжан Юэ просил о разводе с Сюй Чэном, и у него возникло ощущение, что именно муж избил его из-за этой причины.

Глава деревни повернулся к Сюй Чэну, который тоже был окружен людьми, но никто из них не бил его. Даже то, что они просто стояли рядом с ним, так напугало мужчину, что он не осмелился сказать хоть слово.

- Сюй Чэн, почему ты положил Чжан Юэ в мешок и принёс его в дом брата? Чего ты хотел этим добиться? – спросил глава, подойдя к злоумышленнику.

- Я- я этого не делал! Я-я этого не делал, глава. Чжан Юэ не было дома уже пару дней. Я вышел, чтобы найти его. Да, я просто вышел его найти. - Сюй Чэн поспешно придумал себе оправдание и повторил эту фразу, чтобы повысить доверие к нему. Однако это наоборот усилило подозрительность в его адрес.

Все в деревне знали, какой была семья Сюй Чэна. Если бы Чжан Юэ действительно отсутствовал хотя бы больше дня, его свёкры проклинали бы его всё это время, что было бы слышно во всей округе. Однако за это время в их доме царил покой.

Так что никто не поверил рассказу мужчины.

Однако Сюй Чэн начал вдаваться в подробности. 

- Я пошел на гору и ничего не нашел, а когда возвращался назад, то увидел на земле в свинарнике мешок. Я понял, что внутри кто-то был, поэтому я прокрался внутрь. Я бы вынес мешок, а потом пошел за Сюй Жанем, но до этого его собаки поймали меня. Глава деревни, пожалуйста, поверьте мне! То, что я сказал, чистая правда! - мужчина скорчил жалкую гримасу в надежде завоевать сочувствие главы деревни и заставить его поверить. Однако у главы уже было своё мнение, и то, что сделал человек перед ним, только ещё больше обеспокоило его.

Все они знали, что только доказательства смогут объяснить правду. Сюй Чэн вынес Чжан Юэ, но никто не мог найти доказательств того, что он был вынесен из дома Сюй Жаня. Кто в это поверит? Кроме того, как насчет травм бедного гээра?

Глава деревни не ответил на слова мужчины, но вместо этого спросил: 

- Сюй Чэн, что ты можешь сказать о травмах Чжан Юэ?

- Ко... Конечно их нанёс Сюй Жань! – запнулся Сюй Чэн.

- Эти травмы были нанесены несколько дней назад. Разве ты не говорил, что Чжан Юэ пропал всего пару дней назад? Откуда тогда у него эти старые травмы? Может быть, Сюй Жань пришел к тебе домой и избил его? - резко спросил глава.

Прежде чем Сюй Чэн успел ответить, кто-то из толпы крикнул: 

- Расступитесь! Пришел врач!

Человек, охранявший врача Лю, прошел сквозь толпу к Чжан Юэ. Гээр не проснулся даже после того, как была нажата точка под его носом. Никто не знал, был ли он действительно в коме или спал, так как прошло уже много времени.

Доктор Лю присел на корточки. Сначала он проверил дыхание гээра, затем зажал ему рот и пощупал пульс. Наконец он сказал, что Чжан Юэ глубоко спал. Однако его травмы были слишком серьезными, и даже внутренние органы были сильно повреждены. Без надлежащего лечения он определенно умер бы.

Травмы внутренних органов были чрезвычайно серьезными в эпоху, когда медицинские навыки ещё не были развиты. Если бы человек не мог позволить себе получить уход хороших врачей и дорогие лекарства, он был бы подобен умирающему человеку.

И как семья Сюй могла потратить такую большую сумму денег на лечение Чжан Юэ? Что за глупости.

Такой вывод можно было получить даже только по тому факту, что Сюй Хоуцай и папа Сюй всё ещё не появились. В обычные дни они бы пришли и устроили сцену, и все в деревне знали бы об этом.

Сюй Жань нахмурился, посмотрел на Сюй Чэна, который продолжал отрицать свои действия, затем на Чжан Юэ, который лежал на земле, а после на людей вокруг него, которые просто наблюдали за происходящим.

Он был немного раздражен. С одной стороны, он действительно ненавидел эту семью Сюй, особенно когда они издевались над ним вскоре после того, как он переселился в это тело, но с другой стороны, глядя на умирающего Чжан Юэ, он почему-то чувствовал жалость к нему. В конце концов, он был тем гээром, который когда-то был помолвлен с первоначальным владельцем этого тела, даже если в конце концов ничего не произошло.

Сюй Жань не знал, были ли у первоначального владельца его тела чувства к этому гээру, но он всё равно хотел ему помочь.

Он посмотрел на стоявшего рядом Лю Туна и хотел спросить его мнение, но супруг заговорил первым: 

- Жань, почему бы не отнести Чжан Юэ в дом и не найти городского врача? Или лучше бы послать Чжан Юэ в город, иначе он умрет у нас.

Никто из них не думал о том, как поступить с Сюй Чэно. Сначала они хотели спасти бедного гээра. Сюй Жань кивнул и повернулся к главе деревни: 

- Глава, давайте сначала отправим Чжан Юэ в город! Что же касается Сюй Чэна, то Вы можете задержать его. Когда Чжан Юэ проснется, пусть он даст показания.

- Нет, он - мой супруг. Ты не можешь прикасаться к нему! - прежде чем глава деревни успел что-либо сказать, Сюй Чэн прервал его.

Затем кто-то тут же ударил мужчину по голове и обругал его.

Сюй Жань не хотел разговаривать с братом. Гээры этого мира были точно такими же, как женщины в его время. В его глазах мужчины, избивающие женщин, не могли быть прощены. Сейчас он с презрением смотрел на Сюй Чэна, затем повернулся к главе и стал ждать его ответа.

Глава деревни посмотрел на злоумышленника, затем на его жертву и сказал: 

- Несмотря ни на что, спасение человеческой жизни всегда является приоритетом. Предоставь Сюй Чэна мне, и я попрошу кого-нибудь отвести его в родовой зал семьи Сюй.

- Хорошо, - кивнул Сюй Жань и направился к свинарнику за Да Хэей.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Редактор: Effulgent

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Переселение души: жизнь в сельской местности «Дурака» Глава 101: Спасение жизни 


Глава 101: Спасение жизни

Сюй Жань не разрешил отправиться Лю Туну с ним. По крайней мере, кто-то из них должен был остаться дома. Если бы они оба взрослых отсутствовали в такое время, Сюй Чэн, вероятно, стал бы издеваться бы над стариком и их детьми.

Что же касается рабочих строительной бригады, то все они были чужаками. Поскольку это была деревня Сюй, они не имели здесь права голоса.

Двое, кто отправился с ним в город, были двумя гээрами-друзьями Чжан Юэ и гээр семьи Чэнь. В конце концов, он был супругом главы деревни, поэтому его слова были более беспристрастными.

По дороге Сюй Жань вел повозку довольно быстро, тем самым сократив большую часть времени, которое они обычно тратили на дорогу. Он не знал, где в городе были хорошие врачи. В конце концов, именно Лю Тун всегда покупал ему лекарства.

К счастью, супруг Чэнь прекрасно знал город, поэтому Сюй Жань проезжал по переулкам в соответствии с его указаниями. Рядом с переулком была больница, и снаружи сидел врач, который диагностировал болезни пришедших пациентов. Многие люди знали о его практике, поэтому каждый день здесь собиралась большая очередь из больных.

Оба гээра выскочили из повозки первыми и побежали к воротам больницы, чтобы позвать врача. Сюй Жань и супруг Чэнь отстали, потому что медленно выносили Чжан Юэ на улицу.

Хотя Сюй Жаню, мужчине, было неприлично появляться одному в окружении стольких гээров, сейчас ему было все равно. В конце концов, спасение жизни перевешивало все принципы.

Вскоре появился доктор в сопровождении двух гээрами, шедшими впереди него. Сюй Жань и его супруг Чэнь как раз принесли пациента к дверям больницы. Многие люди видели травмы на лице Чжан Юэ. Что ещё более важно, когда они увидели родинку гээра на ухе мужчины, они начали шептаться друг с другом. 

- Интересно, что за безжалостный человек так обошелся с бедным гээром?

Доктор славился в городе своей добротой. Он часто бесплатно раздавал лекарства при лечении пациентов и обладал хорошими медицинскими навыками, поэтому многие жители города и деревень приезжали к нему лечить свои болезни. Поначалу несколько человек были недовольны внезапным появлением пациента, прыгающего вне очереди, но, когда они увидели, что его несут внутрь, у них пропал дар речи. В конце концов, человеческая жизнь исключительно важна.

- Быстро положите его на кровать! Дай мне взглянуть. – дал врач Сюй Жаню и супругу Чэнь инструкции. 

Выслушав наставления врача, они положили Чжан Юэ на пустую кровать и попросили мальчика-знахаря принести аптечку. Пощупав пульс пациента, врач мгновенно ввел в него иголки для иглоукалывания.

После того как в него воткнули несколько игл, Чжан Юэ начал просыпаться, но в конце концов так и не пришел в себя. Мнение доктора было похоже на мнение доктора Лю. Он сказал, что молодой человек может проснуться, но ему нужно некоторое время, а также много трав, многие из которых стоят дорого. В конце концов, Чжан Юэ был так слаб из-за серьезной нехватки питательных веществ.

Сюй Жань кивнул и сказал доктору: 

- Удобно ли позволить ему остаться здесь на некоторое время, доктор? Мы бы хотели оставить его у Вас. Мы найдем сиделку, и я вам заплачу. Что думаете?

Доктор махнул рукой и сказал: 

- Нет ничего сложного в том, чтобы просто держать пациента здесь, но вам и правда нужно найти сиделку. В конце концов, у нас в больнице только молодые саоцзы, так что одному гээру находиться здесь нехорошо.

Сюй Жань сложил одну руку ладонью другой в знак уважения и сказал:

- Спасибо большое, доктор. - закончив говорить, он достал из внутреннего кармана десять таэлей серебра и протянул их мужчине. - Это плата за диагностику и за лекарства. Если этого недостаточно, пожалуйста, скажите мне позже.

- Ладно, не волнуйся!

Доктор не сказал, сколько денег было нужно. Но Сюй Жань знал, что эта сумма была мала. Не важно был ли это 21 век или текущее древнее, бедные всегда не могли вылечиться полностью из-за дороговизны лечения.

Те, кто пришел сюда с ним, были тремя замужними гээрами. Поскольку двое других не хотели оставаться, пришлось остаться именно супругу Чэнь. Сюй Жань не хотел, чтобы выбор пал именно на него, ведь он был супругом главы деревни. Но двое других категорически отказались, так что у него не было другого выбора.

Хотя он выглядел довольно щедрым, когда заплатил десять таэлей серебром, он знал, что отныне его семье придется вести ещё более скромную жизнь. Он уже нашел способ зарабатывать деньги, но произошло вот это несчастье.

Сюй Жань не собирался платить все деньги, да и не мог себе этого позволить. Чжан Юэ и Сюй Чэн ещё не развелись, а значит гээр всё ещё был членом семьи Сюй. Кроме того, его раны с головы до ног были результатом избиения его мужа. Сюй Жань не хотел платить по долгам за преступление кого-то другого. Он уже сделал всё возможное, чтобы помочь.

Когда оба гээра сели в повозку, Сюй Жань поехал обратно в деревню. Отвезя их по домам, он не пошел домой, а направился прямо в зал предков деревни.

В зале предков было много людей. Там были все старейшины деревенских кланов, а также Сюй Хоуцай и папа Сюй.

Когда Сюй Жань вошел, все взгляды устремились на него. Он пошел к главе деревни и всё рассказал. Когда он говорил о трате десяти таэлей серебра, то намеренно подчеркнул их, чтобы все это услышали. То, что он имел в виду, было очевидно: он доставил пациента в город и заплатил десять таэлей из побуждения доброты.

Другие вздохнули, услышав его упоминание о такой сумме денег, но папа Сюй отреагировал на это криком на старшего сына, сказав, что он скорее отдаст серебро этой с*чке, чем отдаст его им.

Сюй Жань стоял неподвижно и ничего не говорил. Несмотря на страшную ситуацию, у этой семьи всё ещё было пусто в голове. Если бы Чжан Юэ действительно умер, они, вероятно, были бы слишком напуганы, чтобы проливать слезы.

Выговор толпы заставил папу Сюй замолчать. За всё время Сюй Хоуцай вообще не спрашивал о положении его невестки.

- Чтобы вылечить его, требуется много денег. Содержание его в больнице и найм сиделки требуют оплаты. Вы должны были оплатить все расходы. – честно заявил Сюй Жань.

Когда папа Сюй услышал, что ему понадобится так много денег, его ноги потеряли силу, и он начал ругаться, но его голос был намного ниже.

Немного подумав, Сюй Жань обратился к главе деревни: 

- Глава, лучше всего послать кого-нибудь сообщить об этом родителям Чжан Юэ и другим членам его семьи. Их гээр сейчас в такой тяжелой ситуации. Никто не может сказать, что будет дальше. Его члены его семьи имеют право знать об этом.

Деревенский глава задумался и понял, что мужчина был совершенно прав. Если Чжан Юэ скончается вот так, его родители не узнают причины, а деревня Сюй не сможет дать объяснений, последствия могут быть ещё хуже. Если семья Чжан Юэ скажет что-нибудь другим, репутация всей деревни будет разрушена.

Сюй Чэн не мог испортить репутацию деревни. Глава знал, что было важнее, и сделал свой выбор.

Папа Сюй хотел еще что-то сказать, но Сюй Хоуцай остановил его, так что он мог только свирепо смотреть на старшего сына. Они, конечно, не стали защищать младшего сына, так что преступление Сюй Чэна было доказано.

Наконец глава деревни высказал свое мнение: Первое, он отправит весть семье Чжан Юэ, чтобы они пришла сюда. Второе, Сюй Чэна следует запереть в родовом зале, а Сюй Хоуцай и папа Сюй должны пойти домой, чтобы наскрести серебро. И третье, если Чжан Юэ скончается, Сюй Чэн будет заключен в тюрьму или обезглавлен, а не просто заперт в зале предков.

Пока супруги хотели сохранить жизнь младшему сыну, им нужно было собрать много денег, даже если им пришлось бы продать всё, что у них было.

В конце концов дело было улажено. Сюй Жань сразу же отправился домой, а строительная бригада, не присоединившись к разборкам, вернулась к работе.

Лю Тун повел детей косить траву, а господин Ху остался дома один, чтобы смотреть за печкой и сушить тофу.

Четыре собаки гонялись друг за другом и катались по двору. Вероятно, именно Тантан и Гого заставили их остаться.

Сюй Жань внезапно осознал, что с момента возвращения ни разу не был на поле земляники, поэтому решил пойти и посмотреть, как там обстояли дела.

Десять му земли были соединены между собой, так что их владелец не мог видеть границы, а только большой кусок зелени.

Когда он подошел поближе, то обнаружил, что некоторые кусты цвели, а некоторые погибли. Он слегка вздохнул и выкопал всю мертвую траву. Когда он замечал, что у других кустов появлялись новые ростки, он срезал несколько штук и заполнял ими пустые места.

Цветущие саженцы земляники были хороши, но большинство из них не цвели. Кроме того, Сюй Жань тоже видел крапинки на некоторых их листьях. Он вспомнил, что земляника легко могла заразиться какой-нибудь болезнью. Хотя он не мог вспомнить точные названия, он понимал, дело надо было срочно брать под контроль.

Сейчас не существовало никаких сельскохозяйственных химикатов. Единственный способ, который он мог придумать, - это посыпать их золой. В таком случае вредители не будут карабкаться на их листья.

Сказано - сделано. Он сразу же пошел домой, взял бамбуковое ведро с золой из задней части их дома и разбросал её по полю, но каждому кусту досталось совсем немного.

В конце концов, слишком много – тоже не хорошо. Десять му земли представляли собой большое поле. Без сомнения, Сюй Жань не мог закончить его в одиночку, поэтому он сделал всё, выдергивая сорняки и посыпая золой. Что касается остального поля, то он разберется с ним после того, как выкопает побеги бамбука.

Сюй Жань пробыл на полях около четырех часов, а потом понял, что солнце садится. В этот момент он наконец вспомнил, что не обедал, как и вся его семья.

Он усмехнулся, ведь с последнего такого насыщенного событиями дня прошло уже много времени. Затем он задумался: «Разве господин Ху и дети не проголодались?»

Он быстро подобрал пустое ведро и помчался домой.

Вернувшись домой, он обнаружил, что Лю Тун возится на кухне, Тантан и Гого лежали ничком на табуретках, а четыре собаки без сил валяются на земле. Наверное, все они были голодны.

Сам отец не чувствовал голода. Он подошел и коснулся голов сыновей, спросив: 

- Вы все голодны, верно? Дома есть что-нибудь поесть?

- Еды нет. - слабо покачали головами мальчишки.

- Тогда подождите немного. Я помогу вашему папе с готовкой.

Говоря это, Сюй Жань вошел на кухню. Господин Ху смотрел за огнём в печи, а Лю Тун резал овощи. Увидев мужа, он поднял голову и вытер пот со лба. 

- Ты вернулся! Ты, должно быть, очень голоден! Мы можем сесть за стол через некоторое время.

Мужчина закатал рукава и пошел помогать возлюбленному мыть овощи. 

- Я не чувствую голода, но мальчишки очень голодны. Думаю, господин Ху тоже.

- Я совсем забылся. - со стыдливой улыбкой сказал гээр.

- Эй, Тунтун, что ты говоришь такое? Я тоже виноват. Ты забыл, потому что был слишком занят. - Господин Ху, казалось, боялся, что Сюй Жань обвинит во всем супруга, поэтому он начал защищать его ещё до того, как глава семьи успел открыть рот.

- Правильно! Я ведь тоже забыл обо всём, разве не так? – с улыбкой подтвердил его слова Сюй Жань. Затем он вспомнил, что пригласил семьи У Мэя и других прийти сюда сегодня вечером, чтобы поесть, поэтому он спросил партнёра. – Ты готовишь и на У Мэя и остальных?

- Да. Ты ведь пригласил их прийти на ужин. Наверное, вообще не собирались готовить.

- Ладно, тогда я пойду. Я вернусь помочь тебе позже.

- Иди! - кивнул Лю Тун.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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Глава 102: Новые идеи для заработка

Когда Сюй Жань прибыл в дом У Мэя, семья только что вернулась с полей и действительно ещё ничего не готовили.

- Не забыли ещё? Я приглашал вас ко мне домой на ужин, - сказал он. - Пусть дети уже бегут к нам, но мы трое должны ещё зайти за другими.

Сюй Ань кивнул и начал распределять задания. 

- Хорошо, тогда я пойду к Сюй Фа. У Мэй, ты пойдешь к Сюй Чжэню домой. А как насчет тебя, Сюй Жань? Пойдешь к главе деревни?

- Да, я пойду к нему. 

У Мэй отправил сыновей в дом к Сюй Жанью, а потом трое взрослых разошлись в разные стороны.

Когда все окончательно собрались, Лю Тун уже подготовил все блюда.

Сюй Жань тоже подогрел ликер и налил каждому по маленькой чашечке.

Все за столом знали, что хозяин дома хотел сегодня что-то сказать. После того как они поели и выпили, чтобы хоть что-то набить желудки, Сюй Жань заговорил о делах.

- Сегодня я попросил всех вас прийти сюда, потому что мне действительно есть что сказать. С нами сидит глава деревни, но я все равно должен прояснить одну вещь: не рассказывайте другим о том, что сегодня произойдёт. Глава, я знаю, что Вы отвечаете за всю деревню, поэтому Вы, естественно, надеетесь, что все будут жить хорошо, но мой план - это результат именно моего мышления. Я не хочу ни от кого это скрывать, но другие должны узнать об этом позже. Вы согласны со мной, глава?

Глава деревни знал, что мужчина говорил правду. Он не мог поделиться своим методом с другими без всякой причины. Тогда, когда ему было тяжелее всего, кроме семьи У Мэя и других их друзей, никто другой во всей деревне не протянул им руку. Поставив себя на место Сюй Жаня, глава согласился с его словами.

Но ведь он был всё-таки главой деревни! Как он мог не думать о благе всех жителей? Выход был, ему слушать не надо было. 

- Сюй Жань, - начал старик, - Я сегодня пришел поужинать, но узнавать твой план не хочу. Когда ты решишь рассказать об этом всей деревне, тогда расскажи и мне.

Реакция главы вполне соответствовала ожиданиям Сюй Жаня. Он ничего не сказал, но поднял чашку и произнес тост за старика. Поэтому за столом он ни словом не обмолвился о своём плане.

Лю Тун был искусен в кулинарии, он использовал много свежих овощей, так что все люди за столом наслаждались его готовкой.

После ужина глава деревни и его супруг Чэнь отправились домой, а У Мэй и остальные остались помогать Лю Туну убирать на кухне.

Дети играли во дворе и время от времени ходили дразнить Да Хэя.

Сюй Жань и остальные мужчины вышли во двор. Сейчас постепенно становилось жарко, и господину Ху не нужно было оставаться ночью у очага, поэтому он часто гулял во дворе.

После того как гээры на кухне закончили свою работу, Сюй Жань попросил всех снова собраться и приступить к обсуждению их нового бизнеса.

Сейчас наступил сезон вырастания бамбуковых побегов, и кто-то уже начал их выкапывать и продавать. Все прекрасно знали о продаже свежих побегов, поэтому и Сюй Жань не обращал на это внимание. Зачем тратить впустую усилия на то, что и так хорошо идёт у всех вокруг?

- Вы все должны знать, что некоторые люди уже начали продавать побеги бамбука в городе! – начала он. – Мы же не будем участвовать в этом, но давайте попробуем другой метод: сделаем сушеные побеги и маринованные кислые побеги.

- Что это такое? - в замешательстве посмотрели на него все присутствующие.

- На самом деле метод их приготовления очень прост, - с улыбкой сказал Сюй Жань. – Нужно взять побеги бамбука, отварить их, нарезать на кусочки или ломтики, а затем высушить на солнце. Зимой мы можем приготовить из них суп с беконом. Это очень вкусно. Маринованные кислые побеги на самом деле имеют тот же вкус, что и маринованная редька. Они кислые, и их можно есть с отварным мясом. Кроме того, их можно жарить и с жирным мясом. Вкус тоже очень неплох. 

Сюй Жань представил себе оба блюда, и его рот почти переполнился слюной.

- Но можем ли мы таким образом зарабатывать деньги, Жань? - спросил Лю Тун.

- Конечно, - уверенно заявил мужчина. - Маринованные кислые побеги можно продать в любое время, но сушеные побеги мы сможем продать только с наступлением зимы. Когда пойдёте продавать жареные каштаны, можете поставить рядом с ними большой чан и приготовить суп из костей и сухих побегов. Цена тарелки – 2 медяка. А потом мы можем вынести блюдо на рынок, как думаете?

Вспомнив прошлогоднюю историю с каштанами, все почувствовали уверенность в словах Сюй Жаня. Наверное, никто никогда раньше не пробовал ничего подобного. Поскольку люди любили всё новое и свежее, они могли на этом неплохо заработать.

- У нас нет возражений. Мы согласны с твоим планом, - сказал У Мэй.

- И мы тоже, - эхом отозвались Лю Цин и У Лань.

Сюй Ань и остальные мужья не сказали и слова против, соглашаясь со своими гээрами. Их друг был готов помочь им жить лучше, что очень радовало.

Сюй Жань вспомнил, что у всех этих семей были родственники, поэтому специально напомнил им об этом. 

- Я знаю, что в каждой из ваших семей больше одного сына у ваших родителей. Некоторые всегда хотят иметь долю от плана зарабатывания денег, просто ссылаясь на родство. Проще говоря, это метод, который придумал я. Я не хочу делиться им с другими, поэтому надеюсь, что вы никому не расскажете, иначе план провалится, и мы останемся ни с чем.

Все кивнули. Кстати говоря, в прошлом году члены их семей действительно слили много информации каштанах.

К счастью, все они были независимы от семей своих родителей, и ни один из них не был старшим сыном. Во всяком случае, им просто нужно было ежемесячно давать деньги на содержание своих родителей. После оплаты они были вольны делать что угодно.

Их тетям тоже нужно было учиться и искать партнёров, но их дома так и не были построены. Во всяком случае, дома требовали крупной суммы денег. Сейчас они понимали, что если они не смогут заработать много денег, а лишь малые части, то до нужной суммы им придётся копить очень долго.

Типичным примером была семья У Мэй. В те дни, когда он узнал, что над Сюй Жанем и его супругом Лю Туном издевались родители, после чего они решили разорвать все связи между ними, он сказал мужу, что тоже хочет оставить старую семью и создать новую.

Сюй Ань был вторым сыном в своей семье, и его статус не был ни высоким, ни низким. По этой причине он не пользовался благосклонностью родителей. Однако он работал в городе и обучился некоторым навыкам, поэтому вносил больший вклад в семейный доход. Что же касается его старшего брата и третьего брата, то они не были прожорливыми и ленивыми парнями, но и прилежностью никогда не отличались. Они всегда пытались достать деньги из его карманов, но он отдавал всё отцу, так как же он мог поделиться хоть чем-то?

Без денег в их собственной маленькой семье У Мэй и их двум детям пришлось бы жить очень тяжело. У Мэй понял, что они больше не могут жить так. Видя жизнь друга, он понял, что нужно что-то менять. Поэтому он был крайне настойчив в своём решении.

Поначалу Сюй Ань не соглашался, но, увидев, как несколько раз над его детьми и супругом издевались его братья, снохи и родители, он ожесточил своё сердце и согласился. 

После разделения они стали полагаться только на себя, но их жизнь стала лучше.

Зная положение в семьях друзей, Сюй Жань решил помочь им всем. Естественно, все прекрасно понимали, что план их друга действительно был способом заработать деньги и обеспечить свои семьи.

После обсуждения ни у кого не возникло никаких возражений. Сюй Жань решил завтра утром пойти на гору и выкопать побеги бамбука в том месте, которое выбрал Лю Тун. Тропинка была неплохой, и пока они рано вставали и уходили, их никто не должен был заметить.

Сюй Жань не собирался приносить побеги домой, чтобы просушить их. В конце концов, их дом был в процессе строительства, и вокруг всегда было много людей. Теперь он был сюцаем, поэтому некоторые жители деревни хотели прийти и поболтать с ним. Было бы нехорошо, если бы кто-то узнал их секрет.

Все члены четырех семей должны были подняться на гору вместе, включая даже детей и стариков, потому что они могли помогать чистить побеги, собирать дрова и наблюдать за кострами.

Поразмыслив, Сюй Жань начал раздавать указания. Он ясно объяснил всё, включая то, что каждая семья должна нести на спине в гору, что делать по дороге, и как выполнять каждую из своих задач.

Завтра им не нужно было выкапывать слишком много побегов, но они уже должны были подготовить все необходимые инструменты, так как это также облегчит их будущую работу.

После завершения обсуждения взрослые забрали своих детей домой, но на следующий день все они снова должны были собраться в этом доме.

Проводив друзей, Сюй Жань начал рассказывать обо всём Тантану и Гого и господину Ху. Дети были очень взволнованы, когда услышали, что они пойдут на гору, и старик также сказал, что был не против прогуляться. Во всяком случае, он бы просто сидел дома, если бы его оставили. Было бы не так уж и плохо прогуляться и узнать что-нибудь новенькое.

С тех пор как он приехал в деревню Сюй, он нечасто выходил на улицу. Земляника на полях хорошо росла, и ему не нужно было помогать. Он не хотел, чтобы семья Сюй Жаня думала, что он ничего не мог делать, кроме как есть, поэтому он всегда был очень активен, что бы ему не предлагали делать.

После этого Лю Тун отвел детей купаться и спать, а Сюй Жань пошел помогать господину Ху.

Когда все уснули, взрослые принялись искать нужные инструменты. В их доме было много бамбуковых циновок, которые можно было использовать для просушки побегов, поэтому они стали собирать их и укладывать в корзины. Кроме того, каждый дом должен был приготовить мотыги.

С завтрашнего дня в домах не было бы хозяев, но у них были животные, которых нужно кормить. Сорняки для свиней и лошади должны были быть подготовлены заранее. Таким образом Сюй Жань решил, что поднимется на гору только после того, как накормит живность, а также вернется проверить их в полдень.

Кроме того, нужно было подумать и о еде на горе, ведь они не могли вернуть и приготовить еду дома.

У Сюй Жаня разболелась голова, когда он вспомнил об этом. Сообщив супругу о незавершенном деле, он вышел к мастеру Ли.

Мастер Ли и его товарищи уже собирались спать, но, увидев Сюй Жаня, он шутливо спросил, не испугался ли он дневного переполоха и не пришел ли он к ним, чтобы снискать утешения.

Сюй Жань небрежно ответил улыбкой и вывел его.

- Сюй Жань, ты же не хочешь, чтобы я сейчас работал? Уже ведь темно. – растерянно посмотрел на него мужчина.

- Да не сейчас, а завтра. – стукнул его кулаком в плечо другой и улыбнулся. - Завтра мы пойдем в горы вместе с друзьями. Пожалуйста, приготовьте нам завтра еду, а я заплачу за неё.

- Ох! - махнул рукой мастер. - Я думал, что это какое-то невероятное событие! Просто скажи количество еды. Я попрошу ребят всё приготовить.

- Семнадцать, включая членов моей семьи. 

В каждой семье было по четыре человека, а в их - пять. В общей сложности у них набиралось очень много людей.

- Не волнуйся. Просто приходите поесть, как освободитесь.

- Спасибо, мастер Ли, - поблагодарил Сюй Жань.

- Не за что. А теперь возвращайся и ложись спать. Предоставь это дело мне.

- Тогда я пошел. – кивнул мужчина и вернулся в дом. Лю Тун к этому моменту уже собрал всё необходимое, так что они вдвоем умылись и наконец-то легли спать!

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 

P.S. Запустила распродажу на все свои платные книги, даже законченные. Поэтому, если есть кто-то, кто хотел бы прочитать, распродажа началась! 50% на абонементы и 50% просто на главы.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 103: Побеги бамбука

На следующий день, на рассвете, У Мэй и две другие семьи собрались в доме Сюй Жаня с детьми за руки и инструментами для выкапывания побегов на спине.

Однако все дети всё ещё были очень сонными.

Такой ранний подъем был плох для детского организма, да и погода по утрам была еще холодной. Было бы ужасно, если бы они простудились в горах.

Поэтому Сюй Жань решил оставить всех детей в своем доме. Трое гээров делили одну кровать, а остальных легли спать вместе с Тантаном, Гого и господином Ху.

Господин Ху проснулся раньше, чем обычно, и сказал, что приготовит детям завтрак, чтобы они могли съесть его позже.

Такое предложение очень их всех выручило. Старик мог сварить немного каши, которую они могли съесть с сушеным тофу и маринованной редькой. Сюй Жань согласился и сказал господину Ху, чтобы он не слишком утруждался. Затем взрослые начали своё восхождение на гору, неся все нужные вещи на спинах.

Они уже заранее определились с местом на сегодня. Лю Тун шел впереди, Сюй Жань шел последним, а остальные шли посередине. Они прибыли примерно через час после того, как отправились в путь.

Местом оказался густой бамбуковый лес, усыпанный на земле бамбуковыми побегами. Только глядя на эту картину сразу же возникало желание выкопать их все.

Четверо гээром стали устанавливать печи, котлы и разбором предметов быта, в то время как четверо сяоцзы пошли копать бамбуковые побеги.

У Сюй Жаня не было никакого практического опыта в такой работе, поэтому он проследил за действиями друзей и попробовал сам несколько раз под их руководством, прежде чем постепенно овладел навыком правильного выкапывания побегов.

Когда взошло солнце, гээры закончили свою работу, а их мужья накопали много бамбуковых побегов.

Собрав всё необходимое, теперь они отправлялись домой поесть и, кстати, взять с собой своих детей и господина Ху.

Чтобы приготовить побеги бамбука, нужна была вода, и человек, который знал здесь тропы лучше всех. И им оказался Лю Тун.  

- Тунтун, ты знаешь, где поблизости есть вода? – спросил у него Сюй Жань.

Все знали, что обычно в горах было несколько родников и рек. Лю Тун немного подумал и сказал: 

- Я видел маленький родник перед этим бамбуковым лесом. В нем очень много воды. Давай потом сходим туда.

Сюй Жань кивнул. Он почувствовал облегчение, узнав, что вода была совсем поблизости. По крайней мере, им теперь не нужно было спускаться к подножию горы.  

- Хорошо, тогда давайте быстро сходим поедим и вернемся.  

Таким образом, они все пошли вниз.

В доме Сюй Жаня.

Господин Ху уже сварил кашу и пожарил несколько блюд. В данный момент дети сидели рядами за столом и наслаждались завтраком. У каждого в тарелках был яичный суп.

- Как вкусно пахнет! – сказал Сюй Жань, когда вошел в дом и учуял аромат еды. - Господин Ху, я не ожидал, что Вы так хорошо умеете готовить яичный суп!

- В прошлом мой покойный супруг любил есть его после рождения сына. – застенчиво улыбнулся старик. - Прошло много лет с тех пор, как я в последний раз готовил этот суп. Сейчас я уже не так искусен, как раньше. Я увидел, что у вас много яиц, которые вы не продали, поэтому решил сварить из них суп для детей.

Что же касается еды, то, сколько бы её ни ели, Сюй Жань никогда не стал бы возражать. Он никогда не рассчитывал зарабатывать на продаже яиц. В хорошем настроении он даже решил пошуть: 

- Господин Ху, у детей у всех есть яичный суп. Почему у нас его нет?

- Ты даже хочешь съесть еду детей! – ответил У Мэй, прежде чем друг успел закончить свои слова. При этих словах гээр звонко рассмеялся. Хотя он знал, что Сюй Жань шутит, он не мог не ответить ему тем же.

Детей были очень рады видеть возвращение родителей, поэтому все вылезли из-за стола и обняли отцов за ноги.

Тантан и Гого услышали, как отец говорил про яичный суп, поэтому они тут же передали ему свою еду. 

- Отец, я отдам тебе свою тарелку. - предложил Гого, взяв на себя инициативу.

Тантану не хотелось ругаться с братом из-за еды, поэтому он подошел к Лю Туну:

- Папа, тогда ты съешь мою.

Дети из других семей подражали друзьям и то же предложили родителям свою еду. Это очень тронуло сердца всех присутствующих взрослых.

Позавтракав, все вернулись по домам накормить скот, хорошо заперли двери и снова вместе поднялись на гору.

Так как утром Сюй Жань и остальные выкопали много бамбуковых побегов, то теперь и детям нашлись занятия. Они могли почистить и подрезать побеги.

Господин Ху собрал немного дров, чтобы развести костер, а Лю Тун и У Мэй пошли за водой. Чтобы прокипятить побеги бамбука, требовалось не слишком много воды, так что они справились за два захода. Остальные взрослые продолжали выкапывать побеги бамбука. В конце концов, продолжительность реализации из плана - это вопрос времени.

После того как все побеги бамбука были очищены и порезаны, их положили в большой котёл. После того, как они полностью сварились, их вычерпали и на некоторое время погружали в холодную воду. Когда побеги остыли, их положили на разделочную доску и нарезали тонкими дисками или соломкой, не слишком тонкими и не слишком толстыми.

Сюй Жань выкапывал побеги бамбука, одновременно инструктируя гээров, как их стоило разрезать.

Вся работа шла полным ходом. Благодаря тому, что помогало много детей, очистка побегов тоже продвигалась довольно быстро. Только резка шла не так хорошо, хотя гээры уже работали усердно и быстро.

Видя, что они не могут закончить срезку вовремя, Сюй Жань велел господину Ху прекратить варить побеги бамбука. Он решил отнести эти домой, чтобы замариновать их. В таком случае их можно было бы не только приготовить дома, но и продать в городе за хорошие деньги.

В полдень все вернулись к обеду, кроме господина Ху. Он был стар и чувствовал усталость от ходьбы вверх и вниз по горе, поэтому все просто принесли ему еду на верх.

После напряженного дня они получили хороший урожай. Готовые побеги бамбука ещё не высохли на солнце всего один день, но собирать их и нести в дом было хлопотно. Все решили найти что-нибудь, чем можно было бы их прикрыть, поэтому снова спустились домой.

Когда солнце село, они наконец могли окончательно вернуться домой отдыхать. После целого дня работы с мотыгой руки Сюй Жаня покрылись волдырями, спина болела, а его ноги ослабли. Он действительно ненавидел свою никчёмность.

В корзинах на спинах все унесли домой побеги, которые не доварились, и теперь были готовы к засолке.

Вернувшись домой, Лю Тун поспешно вышел собрать траву для свиней. С появлением коня они всё больше и больше стали нуждаться в этой траве.

Сюй Жань тоже пошел ему помогать. Остальные семьи вернулись ужинать в свои дома.

Сюй Жань планировал завтра отправиться в город, чтобы доставить мистеру Чэню пасту чили и побеги бамбука. Он также хотел обсудить с ним вопрос о маринованных побегах. Кроме того, он хотел заглянуть к Чжо Юну, полагая, что Цинь Шувэню понравится суп, приготовленный из костей и побегов бамбука.

На следующий день он встал очень рано. Сегодня дети снова пришли к ним в дом досыпать, когда родители отправились на гору продолжать работу. Сюй Жань отправился в город вместе с мастером Ли, который хотел купить овощей и мяса для своей команды.

Новый дом строился больше месяца, и его уже можно было разглядеть по очертаниям. Конечно, до его полного завершения было далеко. Однако, поскольку над работала целая строительная группа, семья могла спокойно выйти. По крайней мере, за участком и старым домом всегда кто-то следил.

В повозке мастер Ли начал рассказывать Сюй Жаню о Чжан Юэ. Вчера они провели на горе весь день, поэтому, естественно, не знали, что происходило в деревне.

Мастер Ли прожил в деревне больше месяца и в свободное время общался со многими жителями деревни. Поскольку Сюй Чэн и Сюй Жань были братьями, мастер Ли уделял больше внимания новостям о первом.

После того как Сюй Хоуцай и папа Сюй вернулись, они сначала отправились в город, чтобы узнать о состоянии Чжан Юэ в больнице. Они расспросили доктора о сложившейся ситуации. Они предполагали, что Сюй Жань солгал им об этом случае, но в результате то, что доктор практически повторил слово в слово. У них было больше доверия к новостям.

Увидев, что Чжан Юэ умирал на кровати, папа Сюй не удержался и сердито выругался. После обсуждения они сразу же пошли к главе деревни с просьбой продать свою землю.

У семьи Сюй было не так уж много земли, и она не была первоклассной. Цена, естественно, была низкой. Однако им срочно нужны были деньги, поэтому они не смогли так сразу найти подходящего покупателя, поэтому продали правительству.

Поступая таким образом, они могли получить меньше денег, однако у них дома действительно не было никаких ценных вещей. Если они бы они не продали землю сейчас, то могли только ждать смерти Чжан Юэ.

Если Чжан Юэ действительно умрет, то Сюй Чэну придется сесть в тюрьму и даже быть приговоренным к смертной казни. Семья Сюй, которая была так невежественна во многих вещах, на этот раз действительно испугалась.

Глава деревни подробно рассказал им обоим о сложившейся ситуации. Они действительно боялись, что их сын попадет в тюрьму. Они пообещали, что сразу же согласятся на развод, как только Чжан Юэ придет в себя.

И как только они вернулись из дома глав, на пороге своего дома они встретили семью Чжан Юю. Что это была за сцена!

Отец и папа Чжан Юэ никогда и не представляли, что их любимый гээр мог умереть таким образом. Однако дело было в том, что семья Сюй была действительно бедна, поэтому и они сосредоточились на сборе денег для сына. И всё же они продолжали угрожать папе Сюю и Сюй Хоуцаю.

Сюй Жань с улыбкой выслушал всю эту историю. Как бы плохо сейчас ни было семье Сюй, они не имели к нему никакого отношения. Сюй Хоуцай и папа Сюй никогда хорошо не относились к дураку, и, естественно, нынешний Сюй Жань не стал бы добрее к ним. Единственное, что он мог сделать, - это не тыкать на больное место.

Болтая, они очень быстро добрались до города. Да Хэй действительно был намного быстрее быка из семьи У Мэя.

Они оставили повозку и Да Хэя в стойле, договорились встретиться на этом месте и направились по своим делам. 

Сюй Жань первым делом отправился доставить управляющему Чэню пасту чили. Он также положил ему бесплатно несколько побегов бамбука, выкопанные вчера. Он также упомянул о маринованных побегах бамбука. Конечно, управляющей Чэнь всегда был очень рад чему-нибудь новенькому от Сюй Жаня.

Немного поговорив с управляющим Чэнь, Сюй Жань отправился в особняк Чжо Юня.

Сейчас в городе можно было купить много побегов бамбука, и семья Чжо Юня также ими закупилась. Сюй Жань, естественно, принёс такой же продукт, но, поскольку это были подарки от их друга и особенно после рассказа о новых способах их готовки, и Чжо Юнь, и Цинь Шувэнь были очень счастливы и с нетерпением ждали возможности опробовать их.

Вспомнив, что дома также уже нужно было выкапывать картошку, Сюй Жань пригласил Чжо Юня к себе через несколько дней. Он мог бы также взять с собой Цинь Шувэня, ведь прогулка на свежем воздухе пошла бы только на пользу и папе, и малышу в его животе.

Конечно, Чжо Юнь согласился, не сказав больше ни слова. Цинь Шувэнь уже давно хотел выйти за пределы дома. Оставаясь всё время дома, ему было невероятно грустно и скучно.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Они выкапывали побеги бамбука в течение пяти дней и собрали их бОльшую часть во всём лесу. Однако Сюй Жань и остальные намеренно оставили некоторые побеги. В конце концов, в следующем году они снова сюда вернутся.

После того как они закончили с бамбуком, они взялись за картофель. Хотя картофель, посаженный зимой, всё ещё был маленьким, его клубни уже подались на стол, поэтому картофель, посаженный весной, тоже должен был созреть.

Пшеница одной из четырёх семей уже была готова к жатве, но все решили повременить, так как всё ещё не знали, какой будет урожай.

Недавно срезанные побеги бамбука друзья пока решили оставить на горе и подниматься по очереди, чтобы их охранять, а те, что уже копились дома, были готовы к нарезке и маринаду. Однако они столкнулись с новой проблемой – недостаток среднего размера банок. Обычные банки могли вместить морковку, но не стебель бамбука.

Сюй Жань не осмеливался использовать большую банку, в которой хранил паста чили, для приготовления маринованных побегов бамбука, опасаясь, что, если что-то пойдет не так, то будет испорчена очень большая порция.

Поэтому он снова пошел заказывать банки в городе. К тому времени, когда они наконец закончили работу и начали выкапывать мелкую картошку, наступило уже 16 апреля. Сюй Жань и Лю Тун как раз начали копать картошку в поле, когда услышали стук копыт.

Взглянув на лошадь, они поняли, что прибыл их друг Чжо Юнь, поэтому прекратили работу в поле и пошли на встречу к гостям.

На этот раз прибыл и Цинь Шувэнь. Он был так счастлив, что ему не терпелось вылезти из повозки и осмотреться. Он был гээром, поэтому не был во многих местах и мало что видел. Выйдя из повозки, он спросил Сюй Жаня, что они делают.

- Мы копали картошку. То, что ты очень любишь есть. – улыбнулся мужчина.

- А как? Картошка растёт в почве? Могу я пойти и посмотреть? – глаза любопытного гээра почти светились от интереса.

Улыбаясь, Лю Тун прикрыл рот рукой. Он чувствовал, что эта сторона Цинь Шувэня была довольно милой. Он улыбнулся и сказал: 

- Жань, поговори с Чжо Юнем, а мы пойдём прогуляемся!

Повозку вёл лавочник, поэтому он прекрасно знал расположение свинарника семьи. Он завёл лошадь в помещение и бросил в кормушку пучок травы, чтобы накормить лошадь. Когда Да Хэй увидел, что его еда была отдана кому-то ещё, он свирепо посмотрел на незнакомую лошадь, но так как расстояние между ними было слишком велико, он мог только угрюмо наблюдать.

Сюй Жань немного поболтал с Чжо Юнем, затем продолжил копать картошку. Скоро должно было прийти лето, поэтому погода быстро менялась. Он решил, что уборка овощей сейчас была не менее важна.

Чжо Юнь не возражал. Когда друг копал землю, он присел в стороне, чтобы помочь поднять картофель в корзину.

Поначалу Цинь Шувэнь тоже хотел попробовать, но, учитывая, что он был на пятом месяце беременности, ему оставалось только стоять в стороне.

В полдень Сюй Жань устроил картофельный пир с целым столом блюд из картофеля. После обеда он устроил гостям экскурсию по деревне и некоторое время играл в маленькой речке в конце деревни.

Во второй половине дня снова наступало время работы, поэтому Чжо Юнь и Цинь Шувэнь задержались ещё ненадолго, прежде чем отправились назад с картофелем, пастой чили и тофу. Они сказали, что снова приедут в деревню после рождения ребёнка, на что им сказали, что всегда будут им рады.

Сюй Жань не собирался сразу съедать ещё одну выкопанную корзину картофеля, вместо этого он решил высушить все клубни. Картофель был невелик, поэтому он сварил его в мундире, затем очистил, высушил и положил на хранение до зимы.

Суп с картошкой был один из его любимых блюд, но сейчас было слишком жарко, чтобы его есть. В противном случае он мог бы сварить множество его разных уже прямо сейчас.

К тому времени, когда он насушил достаточно большую партию картошки, наступило уже 20 апреля, и на обочине дороги созрели вишни, спрятав за листьями свои ягоды и заставляя прохожих пускать слюни.

У Сюй Жаня в доме не было вишневых деревьев, и он также запретил сыновьям срывать их с чужих деревьев. В любом случае это была плохая привычка, ведь ягоды можно было купить или сорвать дикие плоды на горе. 

Счастливым событием стали зелёные ягоды на кустах земляники.

Сюй Жань вспомнил, что земляника не должна касаться земли, иначе она сгниет. Однако сейчас наступил сезон дождей. Если бы прошло несколько сильных дождей, то надежда на хороший урожай могла угаснуть.

К сожалению, в данном времени не было ни защитной пленки, ни специальных инструментов для обработки ягоды. Сделать всё самому было слишком хлопотно, поэтому Сюй Жань, естественно, не стал бы использовать современный метод, поэтому остался единственный выход - выкладывать каждую ягоду на листья, чтобы она не касалась почвы.

Десять му земли - это огромная площадь, особенно когда земляника составляла половину из них. Урожая сейчас было так много, что закончить даже один му за день было невозможно.

Но Сюй Жань не мог придумать ничего другого. У них не было денег, чтобы нанять кого-то, поэтому он мог только положиться на себя.

Напряженное рабочее место семьи теперь переместилось с горы на поле земляники.

Первое мая был день рождения Сюй Жаня, а третье - день рождения Тантана и Гого. Дни рождения почти всех пришлось на эти несколько дней, но сам изменник на самом деле не имел понятия о празднике. Кроме того, он был слишком занят, поэтому отпраздновал свой вместе с сыновьями.

Он попросил Лю Туну приготовить каждому по миске лапши долголетия с мясом.

Тантан и Гого купили ему разные мелочи в подарок.

Под жарким палящим солнцем 5 мая Лю Тун работал в поле и внезапно упал в обморок, что напугало всю семью.

Сюй Жань поспешно отнес его домой. Он думал, что супруг получил солнечный удар, но сейчас у людей не было спасения от него. У них была только полынь, и он не знал, как ее приготовить. Поэтому он мог только попросить сыновей сбегать за доктором Лю.

Вскоре после прихода врача проснулся Лю Тун. После того как он пощупал пульс больного, он отругал Сюй Жаня: 

- Даже если ты не хочешь ребенка, ты не должен позволять Лю Туну так много работать. Ты всё ещё относишься к нему как к подростку? Что хорошего во внутренних травмах?

«Ребенок?»

Услышав это, Сюй Жань на какое-то время остолбенел. 

- Значит, Лю Тун беременен!

Не только отец ребёнка был ошеломлен, но даже папа не мог в это поверить. 

- Я беременен? – спросил он, касаясь своего живота.

Доктор Лю посмотрел на этих двоих ошеломлённых родителей, и снова начал ругать их. На этот раз досталось и Лю Туну. 

- Лю Тун, я не хочу тебя ругать, но Тантану и Гого уже по пять лет. Почему ты не думаешь о себе? Ты работаешь на износ в поле в такой жаркий день, когда носишь в животе дитя! 

Врач был явно более взволнован, чем обе вовлеченные стороны, но этого и следовало ожидать. Прошло уже некоторое время с тех пор, как их семья разделилась от основной её ветви, и он хорошо знал Сюй Жаня. Люди в деревне помнили жизнь Лю Туна в молодые годы, но они ничего не могли сказать как посторонние.

Когда семья смогла отделиться, у них началось хорошее время. Теперь они ждали еще одного ребенка, что должно было быть счастливым событием, но двое родителей совсем не воспринимали это всерьез. Так как же он мог не сойти с ума?

Сюй Жань также знал, что в ругани доктора Лю содержалась добрая воля, поэтому он быстро извинился перед ним, сказал, чтобы он не злился, и поспешно предложил ему миску воды.

Увидев действия мужчины, врач сел и дал Лю Туну лекарство для поддержания здоровья ребенка. Он также убедил Сюй Жаня позаботиться о малыше, и запретить папе усердно работать в первые три месяца. Через три месяца они могли встретиться ещё раз и посмотреть на состояние его тела, только после чего можно было бы дать разрешение на продолжение работ или запретить их совсем.

Сюй Жань тяжело кивнул, сказав, что будет слушаться его наставлений.

Беременность была счастливым событием. Врач даже не взял денег за консультацию.

Двое супругов с нетерпением ждали этого события и долго старались, но всё было безуспешно. Никто бы не подумал, что малыш придёт к ним в такое напряженное время.

После того как врач ушел, Сюй Жань впал в оцепенение. Он уставился на живот возлюбленного и захихикал, отчего Лю Тун почувствовал себя немного беспомощным.

Тантан и Гого также бросились в дом и с тревогой спросили, не заболел ли их папа.

Прежде чем Лю Тун успел заговорить, Сюй Жань схватил Гого, который был ближе к нему, и закружил его. 

- У твоего папы в животе ребенок, - сказал он, вращаясь. - Скоро у тебя будет младший брат.

- Младший брат? - двое детей склонили головы набок и некоторое время думали об этом, прежде чем поняли ситуацию.

Затем они глупо улыбнулись, совсем как Сюй Жань.

Лю Тун посмотрел на этих счастливых отца и сыновей, затем коснулся своего живота и тоже улыбнулся.

В тот же день Сюй Жань распространил весть о беременности Лю Тун, после чего последовал большой поток людей с поздравлениями. У Мэй и ещё две семьи, естественно, пришли первыми и передали папе разные вкусности. 

После этого глава семьи отправился в город, чтобы купить лекарства супругу и кучу питательной пищи. Он также заглянул в дом Чжо Юня, чтобы поделиться с друзьями хорошими новостями, и также принес оттуда кучу разных подарков.

Сейчас у них был полный достаток всех нужных им товаров, а поскольку Лю Тун был беременен, Сюй Жань не позволял ему работать. Когда врач сказал, что Лю Тун упал в обморок от усталости и из-за этого чуть не потерял ребенка, Сюй Жань не на шутку испугался. После этого он стал отвечать и за дом, и за работу в поле.

Лю Тун был беременен уже два месяца. То есть событие случилось всего за несколько дней до того, как Сюй Жань отправился на экзамен. Первые три месяца были самым чувствительным временем, поэтому всем следовало быть осторожными.

Сюй Жань не мог сделать всю работу в одиночку. Всего за несколько дней он похудел на несколько фунтов, что также огорчило Лю Туна.

- Когда я носил в животе Тантана и Гого, я был в полном порядке! – сказал он как-то ночью, поглаживая мужа по плечу.

- Не важно, - хотя сил у главы семьи было немного, он был настроен решительно. - Разве ты не помнишь, что сказал доктор Лю? Тебе было так трудно забеременеть, и мы не можем допустить, чтобы что-то случилось.

- Но я не могу видеть тебя таким уставшим. – прошептал другой.

Увидев, что супруг притих, Сюй Жань всё же смягчил тон: 

- Тунтун, дело не в том, что я не даю тебе работать, просто сейчас тяжелый период. Подожди до трех месяцев, ладно? Просто подожди еще месяц. Послушай меня, ты должен поберечься.

Хотя гээр всё ещё был не очень счастлив, он решил промолчать, чтобы не расстраивать мужа.

Сюй Жань также знал, что такой аргумент был довольно слабым. Живот у Лю Туна ещё был маленьким, и хотя ему не разрешали работать, ходить сейчас было легко. Но что будет, когда он станет больше? Сейчас в доме были только старики и дети, от которых не было большой помощи, что заставило Сюй Жаня внезапно забеспокоиться.

- Тунтун, давай наймем кого-нибудь, кто позаботится о тебе. – сказал он после небольшого раздумья. - Посмотри на нас, нам ведь нужна помощь и по дому, и в поле, верно?

Лю Тун, естественно, прекрасно всё осознавал, ведь если бы он не был так занят, то не упал бы в обморок, поэтому он кивнул. 

- Тогда Жань, давай наймем кого-нибудь! Однако ему не нужно долго на нас работать. Через месяц после родов я смогу сам позаботиться обо всём.

Сюй Жань подумал немного и понял, что идея была вполне хорошей. Она даже чем-то напоминала на найм няни в современное время.

- Тогда я могу завтра же поехать в город и попросить Чжо Юня помочь мне нанять кого-нибудь для нашей работы по дому, - заключил он.

После этих слов от усталости он тут же заснул. Лю Тун улыбнулся и помог возлюбленному поудобнее устроиться на подушке, прежде чем лечь рядом с ним.
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Следующим утром Сюй Жань встал рано. Он поставил к повозке банку с маринованными побегами бамбука, затем сварил траву для кормления свиней и лошадей, а также выпустил кур и уток на улицу. Приготовив завтрак и перекусив с детьми и со стариком, Сюй Жань уже собрался уходить.

Лю Тун всё ещё спал. С тех пор как они узнали о беременности, у гээра появилась привычка спать допоздна. Все эти годы Лю Тун соблюдал точный биологический ритм. Поэтому хотя он и просыпался как обычно, ему приходилось слушать мужа и продолжать лежать в кровати. Беременные легко засыпали, поэтому его привычка быстро изменилась.

Сначала он беспокоился о том, что он станет слишком ленивым, но Сюй Жань сказал, что хочет, чтобы его сын высыпался в утробе своего отца, чтобы он не был праздным после рождения.

Хотя гээр знал, что слова мужа были смешными, он и не думал их опровергать.

Сюй Жань сел в повозку вместе с мастером Ли, который собрался в город за новыми припасами еды.

Всю дорогу от дома до города они вели живой разговор, поднимая всевозможные темы.

И вот так они коснулись темы о Чжан Юэ.

Сюй Жань был очень занят в послдение дни и почти не обращал внимания на супруга его брата.

Мастер Ли прожил в деревне Сюй уже два месяца, и ему нравилось болтать с другими жителями деревни в свободное время. Сейчас он уже имел много хороших друзей. 

Когда Сюй Чэн был заключен под стражу в зале предков, папа Сюй и Сюй Хоуцай подняли шум, но увидев, что ничего не изменилось, они сдались и вернулись домой. Вскоре они отправились в город к врачу и увидели лежащего на кровати Чжан Юэ, который все еще находился в коме. Раны гээра выглядели очень серьезными, и врач объяснил им состояние молодого человека.

На самом деле папа Сюй и Сюй Хоуцай пришли сюда, потому что не поверили словам Сюй Жаня. Однако теперь все факты были перед ними. В конце концов, врач не стал бы лгать.

Новость заставила их колебаться. Сейчас они не могли позволить себе лечение Чжан Юэ, если только не продали бы свои поля, которые на самом деле не представляли большой ценности.

Хуже того, покупатель не смог бы найтись сразу же, поэтому они могли только продавать свои поля государству, а это означало бы, что они заработают на сделке меньше денег. Простая мысль об этом уже сводила их с ума.

Однако они должны были продать поля ради лечения гээра, иначе тот умер бы, тогда их любимый сын попал бы в тюрьму, а его жизнь могла бы в любой момент оборваться. 

Нет! Ни за что! 

Двое стариков сжали челюсти и решили спасти Чжан Юэ всеми правдами и неправдами, поэтому вернулись в деревню Сюй, чтобы навестить главу деревни.

Глава подробно объяснил им последствия такого события, что очень напугало пожилую пару. Они немедленно взяли документ о праве собственности и приготовились продать свои поля. Глава знал, что эта семья была бедной, кроме того, они жили в одной деревне и были в хороших отношениях. Поэтому он предложил справедливую цену и заплатил за поля от имени государства.

С серебряными слитками в руках пожилая пара отправилась домой. Однако по дороге они продолжали ругаться. Кто-то услышал их спор и рассказал главе деревни. Услышав это, глава пришел в ярость и сказал, что никогда больше не будет помогать этой паре.

Однако пожилая пара продолжала оставаться высокомерной, как будто никто в этом мире не был прав, кроме них самих.

Услышав это, Сюй Жань мягко улыбнулся. Он знал, что эти двое стариков всегда были такими. Возможно, они не изменятся, пока не умрут. 

Ах, какая жалость! Первоначальный владелец его тела родился в такой несчастной семье и потерял свою жизнь в столь юном возрасте.

«Однако если бы этот дурак не умер, я бы не пришел в этот мир», - подумал Сюй Жань и внезапно обрадовался.

У него не было ни желания, ни возможности помочь пожилой паре. Теперь все деньги должны быть сэкономлены для его беременного супруга. Как он мог помочь двум неблагодарным людям?

Да Хэй бежал гораздо быстрее старого быка У Мэя, поэтому Сюй Жань и мастер Ли прибыли в город быстрее.

Закрепив лошадь и повозку в стойлах, Сюй Жань попросил мастера Ли подождать его здесь, если он закончит дела раньше. Затем он помчался в ресторан управляющего Чэн со своей корзиной.

Он принес только две банки с маринованными побегами бамбука. Он не был уверен, что новый продукт будет популярен. В конце концов, никто раньше ничего подобного не ел, хотя он сам их очень любил.

Маринованные побеги бамбука приготовил Лю Тун. Сюй Жань был уверен, что его возлюбленный - лучший специалист в мариновании, которого он когда-либо видел.

«Теперь становится всё теплее и теплее. Возможно, маринованный бамбук пострадает от высокой температуры. Дома ещё много банок. Может быть, помимо обращения к мистеру Чэню, мне нужно найти ещё покупателей», - подумал мужчина.

Конечно, он уже давно размышлял о других способах приготовления бамбука. Он даже собирался засолить их, но сдался. В отличие от овощей, побеги бамбука были довольно нежными, их можно было сохранить, только замочив или высушив. Как жаль, что в этом мире не существовало вакуумных упаковок.

Придя в ресторан господина Чэня, Сюй Жань сначала рассказал о счастливом событии в своей семье, а затем передал управляющему банки с маринованными побегами.

Так как он уже рассказывал мистеру Чэню о маринованных побегах бамбука, мужчина совсем не удивился при их виде. Он взял палочки, чтобы попробовать, а потом с радостью купил обе банки.

Более того, Сюй Жань предложил ему несколько рецептов, и управляющий не стал торговаться. В результате Сюй Жань, как и прежде, принял от него 200 таэлей серебра.

Сюй Жань также сказал, что сможет предоставить больше банок. Услышав это, господин Чэнь похлопал себя по груди и пообещал помощь в их продаже, что стало большим облегчением для мужчины. 

На самом деле не только их семья, но и семьи их друзей нуждались в помощи господина Чэнь. Однако сейчас Сюй Жань ужасно спешил. Он должен был немедленно помчаться в дом Чжо Юня.

Чжо Юнь не собирался никуда уезжать, пока его супруг не родит. Услышав от слуги о прибытии друга, мужчина сразу же радостно вышел.

Сюй Жань принёс несколько банок с маринованными побегами бамбука и друзьям. Запах, исходивший от банок, был на столько сильным, что Цинь Шувэнь почувствовал его, как только глиняные банки попали в поле его зрения. Под пылающим взглядом гээра одна из банок была тут же вскрыта, что принесло невероятное удовлетворение беременному мужчине.

После этого Сюй Жань объяснил им цель своего прихода: он хотел бы нанять гээра, имеющего опыт в родах, чтобы тот помогал его супругу.

Чжо Юнь знал, что его возлюбленный тоже постоянно нуждался в ком-то, кто мог бы быть рядом с ним и помогать с любой мелочью, поэтому согласился с идеей друга.

- Эй, Жань! – внезапно воскликнул мужчина, когда в его голову пришла хорошая идея. - Почему бы вам не купить слугу, чтобы он помогал твоему супругу? Ты же знаешь, что найм людей стоит больших денег. Кроме того, как ты можешь быть уверен, что человек, которого ты нанял, будет честен и искренен? Что, если он совершит ошибку? А что, если он что-нибудь украдет и сбежит? Если это случится, ты даже не сможешь найти виновника!

Сюй Жань согласился с другом, но всё ещё неохотно принимал участие в торговле людьми. В конце концов, он уже привык к современным законам.  Хотя он сумел приспособиться к различным обстоятельствам, благодаря памяти предыдущего владельца его тела, покупка людей по-прежнему вызывала у него дискомфорт.

Чжо Юнь тоже почувствовал что-то ненормальное по неловкому выражению лица собеседника. 

- Разве ты не знаешь, Жань? - спросил он. - Люди с самого рождения не равны. Они должны иметь ранг! И, конечно, люди самого низкого ранга могут стать жертвами торговли людьми. Их единственное желание - иметь хорошего хозяина и жить мирной жизнью. Побереги свое сочувствие, Жань! Единственный способ проявить твою милость-купить их.

Сюй Жань кивнул. Он прекрасно понимал такие правила. Он также знал, что этот решающий факт не может быть изменен ни им, ни из-за него. Возможно, даже если бы он захотел изменить это, люди низкого ранга сами не захотели бы быть спасенными.

Подумав об этом, он спросил о примерной цене.

- Не так уж много. Самые дорогие - всего несколько десятков таэлей серебра. Как насчет того, чтобы купить ещё несколько человек, Жань? Разве ты не хочешь, чтобы слуги помогали собрать урожай земляники? Ты же не справишься со сбором в одиночку! - посоветовал Чжо Юнь.

- Конечно, мне нужны помощники! – беспомощно улыбнулся другой. - Но ты же знаешь, даже если бы у меня было достаточно денег, у меня не хватило бы для них комнат. Мой дом всё ещё строится. На завершение строительства уйдет по меньшей мере несколько месяцев.

- Ты прав, - кивнул друг, - тогда давай сначала купим повитуху. Я пойду с тобой на рынок слуг.

(Повитуха — женщина, чья роль заключается в том, чтобы помочь ребёнку появиться на свет. Одна из древнейших отраслей народной медицины, оставалась чрезвычайно распространённой до возникновения акушерства.)

Затем Чжо Юнь повернулся и сказал несколько слов Цинь Шувэню, велев ему не есть слишком много кислой пищи, иначе у него заболят зубы. Когда супруг согласился, мужчина успокоился и вышел вместе с другом во двор.

В этот момент они случайно увидели проходящего мимо дворецкого Чжо. Все слуги в особняке Чжо были куплены именно им, поэтому Чжо Юнь взял его с собой, так как сам он не разбирался в этом процессе.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Глава 106: Супруги

В этом городе был только один торговец людьми, и он жил в восточной части города. В сопровождении дворецкого Чжо они спокойно добрались до нужного места.

Торговца людьми звали У. Дворецкий Чжо представил ему Сюй Жаня и Чжо Юня и добавил, что именно Сюй Жань хочет купить себе слугу. Его условие состояло в том, что человек должен быть гээром с опытом родов или ухода за беременными.

- Конечно, конечно. – поспешно ответил мужчина. - У меня таких много. Подождите немного, я всех скоро приведу.

Сразу после этого он привел им нескольких гээром. Как люди, которых продали большие семьи, они обслуживали беременных хозяев, что соответствовало озвученному критерию. Однако Сюй Жань не был удовлетворен выбором. Большинство людей из больших семей были привередливы и некомпетентны. Независимо от того, почему их отослали, Сюй Жань не хотел покупать никого из них, чтобы те в будущем не стали вести себя как хозяева перед ним и Лю Туном. Больше всего ему не нравились лицемеры из больших семей.

- У Вас ещё есть люди? – спросил он, покачав головой. 

Но закончив свой вопрос, он почувствовал, что был похож на покупателя в простом магазине. Ощущение было немного неприятным.

Видя, что Сюй Жань никого не хотел, Торговец людьми У привел другую группу и представил: 

- Эти люди были проданы своими семьями, потому что те были слишком бедны, чтобы прокормить их. Это просто бедные души.

И правда, продавленные люди были действительно жалкими. Вся их одежда состояла из многочисленных заплат, и они выглядели послушными и безвольными, как будто были рождены для того, чтобы над ними издевались, но это поведение соответствовало честным деревенским людям.

Сюй Жань выбрал несколько людей и стал задавать им разные вопросы, но, услышав ответы, он начал хмуриться. Их идеи совершенно отличались от нужных ему, а это означало, что выбранные люди не отвечали его требованиям.

Они с Лю Туном были добродушны, но он знал одну из привычек бедняков: они подчинялись воле своего хозяина и были очень жадны. Хотя сейчас эти люди выглядели хорошо, никто не знал, кем они станут в будущем. Недовольный Сюй Жань никого не выбрал и снова покачал головой Торговцу людьми У.

Увидев поступок Сюй Жаня, Торговец людьми Ву почти подумал, что тот пришел сюда, чтобы просто попридраться. Однако, когда он обнаружил, что Дворецкий Чжо и Чжо Юнь молчали и что мужчина был серьезно настроен на выбор человека именно сейчас, он подавил свой гнев.

- Господин, - обратился он к Сюй Жаню, - только эти люди у меня соответствуют Вашим требованиям.

Закончив говорить, Торговец людьми У сразу же почесал нос, а затем немного нерешительно посмотрел на покупателя.

Глядя на него, Сюй Жань начал раздражаться и спросил: 

- Если тебе есть что сказать, просто скажи!

- У меня есть ещё один человек, отвечающий Вашим требованиям, - начал торговец, - но его нельзя продавать одного. У него есть муж, и они должны быть проданы вместе. Этот человек только что потерял своего ребенка, но у него хороший характер. Нет никого более подходящего, чем он, чтобы служить Вашему супругу.

Прежде чем Сюй Жань успел что-то сказать, Чжо Юнь ответил за него, помогая другу избежать неловкой ситуации: 

- Если эти двое подойдут, мы их купим.

Вскоре торговец привел двух людей. Муж был очень высоким, но не похожим на человека с юга, и его супруг сжался в защитной позе у него на руках, так что его внешность не была хорошо видна.

Сюй Жань был вполне удовлетворен поведением супругов. По крайней мере, тот, кто думал о защите своей половинки, не мог быть плохим человеком.

И так он сделал два шага вперед и подошел к двум людям.  

- Я слышал от господина У, что ваш ребенок только что скончался. – прочистив горло, спросил он. - Я хочу знать, что произошло, что привело к смерти вашего ребенка?

Услышав слова Сюй Жаня, мужчина ещё крепче сжал супруга в объятиях и настороженно посмотрел на Сюй Жаня, но всё же не произнес ни слова.

Сюй Жань почувствовал себя беспомощным и сказал более мягчим тоном: 

- Я просто хочу знать, была ли это ваша вина или кто-то побеспокоил вас. Что мне делать, если я куплю вас, но навлеку опасность на свою семью? Ваш ребенок был невинны, и члены моей семьи такие же.

Губы мужчины зашевелились, но после долгого молчания он так и не произнес ни слова. Было похоже, что он не умел говорить.

Супруг в его объятиях толкнул мужа, отчего мужчина немного ослабил хватку, и гээр наконец посмотрел на присутствующих. 

Теперь все смогли хорошо рассмотреть внешность гээра. Он был мягким и слабым, но на его лице не было страха. Посмотрев на Сюй Жаня, он сказал: 

- Господин, пожалуйста, будьте уверены. Мы пришли с севера искать своих родственников, но по дороге случайно встретили стаю волков. Нашего ребенка забрали волки. Ему было всего пять лет, - произнёс он, вытирая слезы.

Сюй Жань смущенно потер нос. Вспомнив двух своих детей, которым только что исполнилось шесть, он виновато посмотрел на них и сказал:

- Простите, я не знал. Пожалуйста, не забывайте и о себе от горя.

- Это не имеет значения. – с улыбкой произнёс гээр. - Всё уже прошло. Мы вдвоем продали себя. В то время я был ранен волками. Чтобы залечить мою рану, мой муж продался торговцу людьми и сказал, что любой, кто захочет купить его, должен купить нас обоих. Покупатели считали, что я не соответствую их стандартам. Нас продавали с места на место ещё до того, как мы прибыли сюда.

Сюй Жань отчего-то поверил ему, услышав его слова. Хотя он знал, что эти двое скрывали некоторые детали своих личностей, он решился их купить. Стоя на их месте, он думал, что если бы они с Лю Туном столкнулись с подобным, то он тоже рискнул бы своей жизнью, чтобы защитить возлюбленного.

Кроме того, в его семье не было ничего настолько ценного, чтобы другие могли сговориться и ограбить их. Скрытые личности этих двоих, вероятно, никак не повлияли бы на его семью.

- Вы хотите пойти ко мне домой? – спросил он. - Мой супруг беременен уже два месяца, но я слишком занят, чтобы ухаживать за ним в одиночку, поэтому пришел купить помощь.

Гээр не согласился, но посмотрел на мужа позади него. Его высокий муж на мгновение остолбенел, но затем кивнул. 

- Господин, мы хотим. – улыбнулся гээр, заметив реакцию своего мужа.

С внезапным появлением ещё одного человека Сюй Жань, естественно, должен был подготовить дополнительный бюджет. Но ему всё равно нужно было купить людей, поэтому покупка двоих тоже была неплохой развязкой. 

Поскольку присутствовал при покупке Дворецкий Чжо, Торговец людьми У не завысил цену. Заплатив тридцать таэлей серебра, оба человека послушно пошли за ними.

«Почему цена такая же, как за Да Хэя?» – взволнованно вздохнул Сюй Жань.

Многие люди придерживались мнения, что покупка двух человек и приведение их домой означало, что им придется кормить еще двух человек. Инвестиции были гораздо больше, чем покупка крупного рогатого скота или лошадей, поэтому мало кто действительно покупал людей и привозил их домой.

Поскольку Сюй Жань хотел поскорее вернуться домой, он не пошел в особняк Чжо вместе с Чжо Юнем и дворецким. Вместо этого он направился прямо к тому месту, где стояла его карета с мужем и супругой, которых он только что купил.

По дороге Сюй Жань спросил их имена и возраст.

Мужа звали Гао Цюань, а гээра - Шао Юй. Оба уроженца севера. Гао Цюаню было тридцать три года, а Шао Юй был на три года моложе его. У них был только один ребенок, но его забрали волки.

Сюй Жань также рассказал им о положении своей семьи, особенно об их нынешнем месте жительства. Поскольку комнат было недостаточно, Сюй Жань решил попросить господина Ху делить комнату с сыновьями, поэтому Гао Цюань и Шао Юй могли жить в одной комнате. Когда их новый дом будет закончен, ситуация улучшится.

Гао Цюань ничего не ответил, но Шао Юй сказал, что им просто можно постелить на полу, и этого будет достаточно. Когда они попали в руки торговцев людьми, у них не было одеял, чтобы согреться зимой. Поэтому, пока у них было укрытие от ветра и дождя, всё было бы неплохо.

- Я привез вас к себе домой, - стал парировать Сюй Жань, - поэтому, конечно, я буду относиться к вам как к своей семье. Новый дом скоро будет закончен, поэтому вам придется потерпеть всего несколько месяцев!

- О чём Вы говорите, хозяин? Такие условия уже просто великолепны. – поспешно махнул рукой Шао Юй.

Сюй Жань не отказался от такого обращения к нему. Ему нужно было что-то, чтобы подавить их, и это обращение было лучшим напоминанием им.

Когда они добрались до места с их повозкой, мастер Ли уже ждал их, ничего не держа в руках. По-видимому, он уже всё сложил в повозку.

Увидев, что Сюй Жань шел с двумя людьми в потрепанной одежде, он немного удивился и спросил: 

- Сюй Жань, ты сказал, что поехал в город по делам. Для чего тебе эти два человека?

- Сегодня я приехал в город, чтобы купить людей. – начал объяснять ему другой. - Ты также знаешь, что Лю Тун ждёт ребёнка, а я слишком занят, чтобы заботиться о нём самостоятельно. Пойдем, я тебя с ними познакомлю. Это Гао Цюань, а это Шао Юй. Они - пара.

Затем он указал на мастера Ли и также представил его: 

- Это мастер Ли. Сейчас он строит нам дом.

Познакомившись и поздоровавшись, они втроем сели в повозку. Гао Цюань и Шао Юй сели снаружи за поводья, а Сюй Жань и мастер Ли разговаривали внутри, время от времени указывая дорогу.

Гао Цюань вел карету уверенно и быстро. С первого взгляда стало очевидно, что он был очень опытным кучером. Не говоря уже о Сюй Жане, даже мастер Ли заметил это, но так как хозяин ничего не говорил, постороннему спрашивать о чем-либо было неприлично.

Когда они вернулись домой, Сюй Жань потратил некоторое время на то, чтобы представить их семье и хорошо всё объяснить. Тантан и Гого, в силу молодого возраста, не думали, что что-то было не так. Господин Ху чувствовал, что ему, как постороннему, говорить что-либо неуместно. Однако Лю Тун отреагировал совершенно по-другому. Их первоначальный план состоял в том, чтобы нанять кого-нибудь, но теперь всё изменилось. Они купили людей и привезли их домой. Кроме того, было куплено сразу двое, поэтому он чувствовал себя более или менее неловко.

Но спрашивать Сюй Жаня в их присутствии было неправильно. Что касается самого главы семьи, то он был занят тем, что помогал устроиться слугам и переносил вещи господина Ху в комнату Тантана и Гого.

После того как он благоразумно поговорил с сыновьями, дети стали очень щедрыми. В их доме всегда было тесно, так что жаться друг к другу было пустяком. Кроме того, они были маленькими и не нуждались в большом количестве пространства.

Так как было ещё утро, Сюй Жань сказал мастеру Ли, что они поедят с ними в полдень. Мастер Ли купил много овощей, поэтому даже если к столу пришло бы ещё несколько человек, никто не остался бы голодным.

Гао Цюань и Шао Юй пришли в этот дом без чего-либо ценного, даже без одежды, в которую они могли бы переодеться.

Они не могли носить одежду хозяев, главным образом потому, что у них был разный рост. Сюй Жань нашел несколько старых вещей, которые Сюй Ань давал им ранее, попросив пока потерпеть, но добавил, что купит новые в городе через несколько дней.

Тантан и Гого водили новых знакомых по дому, чтобы дать им познакомиться с вещами и животными, а Лю Тун мог только сидеть и болтать с господином Ху. Однако он так беспокоился, что у него во рту чуть не появились мозоли. 

И ситуация ничуть не улучшилась, пока у него наконец не появилась возможность поговорить ночью с мужем наедине.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Редактор: Effulgent

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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Глава 107: Земляника

- Жань, разве мы не планировали просто нанять кого-нибудь в помощь? Почему ты вместо этого купил слуг? И ты даже купил двух человек. Сколько денег тебе пришлось потратить? – взволнованно спросил Лю Тун, потянув за собой мужа.

Сюй Жань взял супруга за руку и велел ему не слишком волноваться, а потом объяснил: 

- Тунтун, послушай меня. Чтобы кто-то хорошо работал на нас, нужно их купить. Я не знал об этом раньше, пока сегодня Чжо Юнь мне не объяснил всё. Я также понял, что лучше купить, чем нанять.

- Что он тебе сказал? - спросил гээр.

- Сейчас нанять рабочих стоит больших денег, и они не так надежны, как те, кого можно выкупить. В конце концов, у нас будет контракт на наемных рабочих, которые будут более ответственны. Ты же знаешь, что мы сейчас очень заняты. Скоро нам придется собирать урожай пшеницы и земляники. Нам нужны рабочие руки, так что купить людей удобнее, чем их нанимать.

- Тогда почему ты купил двоих? Разве плохо было купить только одного?

- Я планировал купить одного из них, - коснулся руки супруга мужчина и постарался утешить его, - но все те люди меня не удовлетворили. В конце концов остался только Шао Юй, и он также уже имел ребенка. Однако его продавали вместе с Гао Цюанем. Я думал, что не имеет большого значения покупать одного или двух рабочих, поэтому я просто купил их вместе. Я верю, что чем больше людей, тем больше помощи. Но Тунтун, ты беспокоишься, что мы не сможем их прокормить? 

- Я просто беспокоюсь, что покупка рабочих может стоить больших денег. – сердито упрекнул его гээр. - Ты же знаешь, что у нас осталось не так много сбережений.

- Не беспокойся об этом. – улыбнулся другой. - Они не стоили много. Поэтому ты можешь успокоить свой ум. С завтрашнего дня Гао Цюань будет следовать за мной в поле, а Шао Юй будет заботиться о тебе дома и заниматься хозяйством!

- Хорошо, я согласен, но скажи мне, почему ты выкупил двух людей.

- Хорошо, но давай поговорим об этом на кровати. – кивнул Сюй Жань и уложил супруга на постель. - Гао Цюань и Шао Юй – несчастная пара, потому что их ребенка съели волки...

На следующий день Гао Цюань и Шао Юй проснулись хорошо отдохнувшими, и Сюй Жань раздал им задания.

На улице было слишком жарко, поэтому Сюй Жань не позволял господину Ху, Тантану или Гого выходить работать на поле. Самое большее, они могли покосить траву утром.

Что же касается гээра, Шао Юя, то Сюй Жань чувствовал, что он не так силен, как мужчина, поэтому ему не нужно было идти работать в поле в жаркую погоду. Ему просто нужно было помочь по хозяйству.

После этого он повел Гао Цюаня на поля земляники. Мужчина раньше мало работал на полях, поэтому совсем не был опытен. Однако Сюй Жань совсем не упрекал его, а медленно научил всем моментам. Гао Цюань на самом деле был умным человеком, так что скоро он мог хорошо выполнять все задачи.

Его единственным недостатком было то, что он плохо понимал свою силу. Он часто случайно раздавливал созревшие плоды, которые росли большими и круглыми. Сюй Жань действительно почувствовал жалость ко всем маленьким плодам.

Гао Цюань тоже чувствовал смущение. Наконец он смог справиться со своей силой, успешно собрав более десяти плодов спелой земляники, ничуть их не сломав.

Они оба работали в поле все утро, и их рабочая скорость была более чем в два раза выше, чем когда Сюй Жань работал один.

Гао Цюань был немногословен, но все равно отвечал на вопросы хозяина один за другим.

Судя по его тону и выбору слов, Сюй Жань был ещё более уверен, что они двое были не так просты, как казались. Возможно, они не были выходцами из богатых семей или чиновниками, но они, по крайней мере, могли быть из зажиточных семей. 

К тому времени, когда они вернулись, Шао Юй уже приготовил им обед, но он весь испачкался, особенно его лицо было полностью покрыто сажей.

Сюй Жаня позабавил его взгляд, но он сдержался перед супругом. Лю Тун попросил Шао Юя пойти умыться. После того как все вымыли руки, все, наконец, приступили к обеду.

Весь обед Шао Юй готовил один, а Лю Тун время от времени рассказывал ему что-то, чего он не знал. Кулинарные навыки Шао Юя были хороши, поэтому за столом все были крайне довольны блюдами.

После обеда Сюй Жань поторопил детей пойти вздремнуть. В полдень он также позволил Гао Цюаню и Шао Юю немного отдохнуть. Они снова должны были пойти на работу, когда днем будет не так жарко. И он также с Лю Туном рука об руку отправились в свою спальню.

Господин Ху же, напротив, не хотел спать в полдень. У него был свой способ убить время - поболтать с рабочими на стройке или побродить по деревне. По дороге он мог найти одного-двух таких же свободных людей, как и он, или пойти ловить рыбу на реку.

Сначала Сюй Жань предлагал господину Ху вздремнуть, в конце концов тот был стариком. Но старик отказался, ведь в своём возрасте он уже мало спал. Если бы он поспал днем, то, вероятно, не смог бы спать ночью. Позже Сюй Жань просто оставил его в покое.

Вздремнув, все они почувствовали себя отдохнувшими и после обеда продолжили работу.

После того как все дела по хозяйству были переданы Шао Юю, Сюй Жань почувствовал настоящее облегчение.

Через несколько дней он повел Гао Цюаня в город, чтобы купить одежду и предметы первой необходимости для него и его супруга. 

Они также доставили господину Чэнь две банки маринованных побегов бамбука.

Господин Чэнь в свою очередь передал хорошие новости о том, что он нашел рынок сбыта для маринованных побегов бамбука и попросил мужчину прислать ему как можно больше банок.

Это была действительно хорошая новость. Вернувшись в деревню, Сюй Жань сразу же отправился к Сюй Аню и остальным. Вскоре их запряженные волами повозки были нагружены банками с маринованными побегами бамбука и отправлены в город.

Из-за Сюй Жаня цена, которую предложил мистер Чэнь, не была низкой. Каждая из этих семей приготовила почти одинаковое количество маринованных побегов бамбука - целых две большие банки. За это каждый из них в конце концов заработал по 50 таэлей серебра.

Получив серебро, Сюй Жань спокойно улыбнулся, но остальные три семьи явно дрожали от такого количества денег в руках!

В душе Сюй Жань был доволен собой. Он знал, что именно благодаря его наставлениям они получили эту выгоду.

Однако он не выказал своего самодовольства, а выглядел, как обычно, спокойным и предложил им убрать деньги в свои сберегательные банки или мешки. Он также сказал, что если они хотели потратить деньги, то должны превратить их в мелкие серебряники или медяки, а также они должны были молчать о своём заработке после возвращения в деревню.

Конечно, все они хорошо понимали ситуацию, даже если бы их друг ничего не сказал. Все семьи кивнули в знак согласия, ведь в конце концов, Сюй Жань делал это для их же блага.

Благодаря маринованным побегам бамбука Сюй Жань заработал немного денег, и теперь дела в семье шли бы не так туго.

Однако он всё ещё был крайне занят, потому через пару дней из города Хэ Шуй должны были приехать люди, поэтому им нужно было снова работать допоздна.

Он дотронулся до своей головы, чувствуя, что зарабатывать деньги было действительно трудно.

***

К тому времени, когда люди из города Хэ Шуй действительно пришли к ним, наступил уже конец мая.

Пшеница уже созрела, и, хотя её урожай был невелик, каким бы маленьким он ни был, у них всё равно был урожай.

Сюй Жань позвал друзей помочь им со сбором, в котором они провели два напряженных дня.

После этого они перемололи пшеницу в муку, чтобы позже готовить из неё лапшу и другие вкусные продукты. Сюй Жань не думал, что в будущем им нужен будет сажать больше колосьев, поэтому, может быть, в следующем году они могли попробовать выращивать рапс. Таким образом, они могли не только продавать сырой рапс, но и сделать из него масло.

(Рапс используется для производства масла. Рапсовое масло используют для изготовления маргарина, в металлургической, мыловаренной, кожевенной и текстильной промышленности.)

Вскоре наступил июнь. В горах вот-вот должны были появиться грибы, на полях должна была созреть земляника и все другие виды овощей. Сейчас у некогда бедной семьи действительно был хороший урожай овощей и фруктов.

Строительство нового дома также подходило к концу. Как только были бы установлены балки и уложена черепица, новый дом можно было считать законченным.

Сюй Жань также попросил Сюй Аня помочь им с мебелью. Он нарисовал грубую картинку всех предметов мебели, и друг медленно воплощал их в жизнь.

Сюй Чжэнь и Сюй Фа тоже приходили помочь, когда у них было время. У Сюй Аня они также приобрели некоторые навыки плотничества.

В начале июня Сюй Жань отправился в город, чтобы встретиться с Цинь Шуу.

Последний давно напоминал ему, что продаст ему всю свою землянику. Когда плоды должны были уже созреть, он, естественно, должен был сообщит другу об этом.

И в момент, когда чужая земляника была почти распродана, Сюй Жань просто случайно уловил хорошее время для бизнеса.

Фрукты в эту эпоху были редкостью, да и земляника стоила недешево. Когда рынок был переполнен, они достигали самой дешевой отметки - около восьми медяков за один цзинь. Но когда наступал дефицит, их стоимость поднималась до двадцать медяков за тот же вес.

(Цзинь (кит. 斤) — традиционная китайская мера веса; в КНР в настоящее время составляет 500 граммов.)

Сюй Жань обсудил это с Цинь Шуу. Он не знал точного количества своей продукции в первый год. Цинь Шуу предложил ему десять медяков за один цзинь. Что же касается того, сколько он смог бы продать, то лишние деньги в любом случае принадлежали ему. Сюй Жань согласился. Он знал, что хорошее сотрудничество важно для хорошего бизнеса.

Из-за того, что они положили плоды земляники на листья, при ярком солнечном свете и обильном дожде в течение прошедших дней, плоды стали большими и ярко-красными.

Такие плоды были очень привлекательными. Магазин Цинь Шуу был невелик, и землянику собирали каждый день, чтобы продавать её свежей. Кроме того, ему не нужно было платить кому-то за дополнительно за товар, что могло сэкономить ему кучу денег. И всё он не знал, сколько мог продать за день.

Сюй Жань вспомнил о клубничном джеме и варенье, которые ел в своей прошлой жизни. Он подумал, что сможет продать что-то из них вместе со свежими плодами. Если какой-нибудь покупатель покупал много земляники, то возможно, он мог бы заинтересоваться и в варенье. Варенье становилось вкуснее, если бы оно было съедено с какой-нибудь выпечкой или печеньем. Оно точно должно было стать популярным продуктом у некоторых богатых людей.

Пятого июня они все вместе отправились в поле собирать землянику. После этого Сюй Жань набрал немного ягод, чтобы приготовить варенье.

К тому времени, как поднялось солнце, две большие корзины уже были наполнены спелыми красными земляничками. Корзины специально были подготовлены именно для земляники, поэтому прекрасно вместили все ягоды.

После сбора и варки Сюй Жань послал их в город.

Фруктовый магазин Цинь Шуу находился в хорошем месте на главной улице, где каждый день толпы людей спешили туда-сюда. Работники магазина начали кричать о продаже ягод, как только её доставили и разложили на прилавок. Каждому, кто приходил узнать цену, сначала нахваливали землянику, а потом давали попробовать, прежде чем представить и земляничное варенье.

Таким образом, красивые красные плоды привлекли внимание многих людей.

Сюй Жань не варил много варенья. Он подумал, что есть пирожные с джемом было бы слишком роскошно. В первый день он пожарил только немного картофеля фри. Таким образом, он мог представить не только варенье, но и картошку фри. 

Затем он подумал, что, возможно, ресторан господина Чэнь также мог бы добавить некоторые десерты. Результат был очевиден и удивителен. Поскольку земляника и варенье понравились очень многим людям, то те, кто не смог купить их в первый же день, чувствовали себя немного обиженными. Они сказали, что обязательно вернутся на следующий день. А те, кто купили меньше или попробовали варенье, даже предлагали внести залог за товар заранее.

Однако Сюй Жань отказал им, сказав, что лучше приходить и покупать свежие.

Земляничный бизнес действительно очень хорошо шел в первый день. Вечером по возвращении домой, вся семья собиралась вместе, чтобы пересчитать заработанные монеты. Сюй Жань смеялся, даже когда спал. После столь долгой борьбы, наконец его работа окупилась.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------

Редактор: Effulgent

Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:) 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется



Переселение души: жизнь в сельской местности «Дурака» Глава 108: Грибы 


Глава 108: Грибы

С ростом спроса на землянику Сюй Жаню пришлось попросить У Мэя и трех его братьев помочь собрать урожай ягоды, пока они с Лю Туном готовили дома варенье, а дети выступали в роли помощников и маленьких посыльных.

Собрать ягоды и продать их нужно было как можно скорее. Погода в июне быстро менялась, и было неизвестно, когда начнется ливень. В это время земляника будет просто гнить на земле.

Излишне упоминать, что после сильного дождя в горах должны начать расти грибы, и наступало самое время за ними отправиться.

Сюй Жань обсудил с Цинь Шуу продажу земляники, после чего получил от него одобрение и ушел. Они с Лю Туном заранее договорились продать ягоды именно Цинь Шуу, ведь именно он из всех их знакомых торговцев приложил много усилий для выращивания саженцев земляники. 

После того как Сюй Жань доставил ягоды, он отправился в ресторан мистера Чэня и принес с собой варенье и картофель фри.

Господин Чэнь не ожидал, что мужчина так скоро принесет новую еду, поэтому с большой радостью пригласил людей в комнату наверху. Только тогда Сюй Жань достал клубничный джем и картофель фри, чтобы мистер Чэнь попробовал их.

Красное земляничное варенье хорошо сочеталось с золотистой картошкой фри, от которой исходил восхитительный запах.

- Мистер Чэнь, это - картофель фри. – представил он блюдо управляющему. - Я сделал его сам из своего рода ингредиента под названием картофель, который я посадил на своём собственном поле. Такую картошку легко приготовить. Вы можете решить, хотите ли вы, чтобы я готовил это блюдо заранее, или Вы хотите приготовить его самостоятельно.

Затем он макнул картофель фри в варенье и продолжил объяснять: 

(П/п: С брусничным джемом из Икеи я ещё пробовала картошку, а вот с вареньем из клубники, земляники или виктории точно нет…)

- Эта красная жидкость называется земляничным вареньем, которое делается из земляники и сахарного песка. У нас ещё осталось несколько банок, так что, господин Чэнь, если хотите, я могу принеси ещё немного, а Вы тогда должны найти прохладное место или воспользоваться ледяной комнатой и хранить варенье там, чтобы оно не испортилось. Есть картофель фри с вареньем очень вкусно, Вы можете попробовать.

Сюй Жань положил одну палочку картошки в рот, а другую протянул управляющему. Его движения были умелыми, поэтому было понятно, что он ест их не в первый раз.

Господин Чэнь попробовал новое блюдо, а затем удовлетворенно кивнул: 

- Хотя мне такое не очень нравится, я думаю, что многие молодые люди его оценят. Как насчет такого, продай мне картофель и рецепт. По цене решай сам. Что касается варенья, то приготовь мне ещё немного. Раз это новый вкус, мы можем запускать её всего лишь несколько раз в год, потому что через какое-то время люди устанут её есть.

Сюй Жань кивнул. Он тоже так думал. Кроме того, из картофеля можно было приготовить множество блюд, помимо фри. Он боялся, что слишком много рецептов может оказаться непосильным для господина Чэнь. В конце концов, город был невелик, и ресторан мог обслуживать только определённое количество людей.

Поэтому он поделился с управляющим своими мыслями, после чего последний лишь улыбнулся: 

- Спасибо за беспокойство, но не волнуйся, я не единственный, кто открыл ресторан в нашей семье. Иначе как бы я раньше смог продать так много маринованных побегов бамбука? Просто продай мне рецепт, а я займусь всем остальным.

Поскольку другой человек уже подумал о будущем, Сюй Жань перестал настаивать на другом. Во всяком случае, он отвечал только за продажу картофеля и рецепта, а до всего остального ему не было дела.

- Хорошо, господин Чэнь, - сказал мужчина, - я доставлю Вам картофель через несколько дней. Я буду доставлять варенье каждый день, но Вы можете начать продавать его только после того, как я продам всю свою землянику, только так Вы сможете продать варенье по самой лучшей цене.

- Хорошо, хорошо, сделаю по-твоему, - счастливо улыбнулся господин Чэнь. Хотя это предложение показалось ему немного странным, он не стал расспрашивать о нём. 

Поболтав еще немного, Сюй Жань наконец ушел.

Продажа земляники была взята под контроль Цинь Шуу. Сюй Жань отвечал только за её доставку. Цена была установлена по 200 медяков за килограмм, а остальное от продажи принадлежало Цинь Шуу.

***

Солнце палило уже пять дней, и 10 му земляники было почти собрано.

(Му - это китайская единица измерения площади, которая начала использоваться после 1930 года. 1 му = 666.7 метров квадратных)

На рассвете десятого числа на небе начали собираться темные тучи, и казалось, что надвигалась буря. Сюй Жань попросил рабочих ускориться в сборе ягод, поэтому даже если завтра они не будут такими свежими, зато они не будут гнить в полях.

Последние несколько дней продажи земляники шли очень хорошо. Во многих больших семьях были ледяные комнаты или погреба, поэтому они могли позволить себе купить больше. Сюй Жаню пришлось дважды в день доставлять землянику в город. Поэтому они закончили сбор всего за пять дней.

Ночью действительно пошел сильный дождь с громом. Это была первая гроза за лето.

Дождь продолжался до самого утра. Сюй Жань посмотрел на землянику в кухне и улыбнулся. Ягодки довольно мило блестели при дневном свете. Однако сегодня из-за сильного дождя он не мог поехать в город. Он раздраженно посмотрел на небо, не зная, когда закончится ливень.

Дождь постепенно прекратился только к полудню. Сюй Жань не переживал, если позже снова пошел бы дождь, потому что он поговорил с супругом и поехал в город на Да Хэе.

По дороге снова пошел сильный дождь, но вскоре он утих, и тучи начали рассеиваться. Сюй Жань решил, что погода скоро прояснится.

После сильного дождя в горах всегда появлялись грибы, поэтому завтра утром их несколько семей должны были подняться на гору для их сбора.

Когда Сюй Жань подошел к двери фруктового магазина Цинь Шуу, он увидел много людей, стоящих снаружи, и подумал, что что-то случилось. 

- Что случилось? – спросил он, подбежав.

Работники в магазине Цинь Шуу услышали знакомый голос Сюй Жаня и тут же ответили: 

- Брат Сюй, ничего особенного. Они просто хотят купить землянику. Шел дождь, поэтому мы сказали им, что ты ещё ничего не принес, и попросили их подождать.

Сюй Жань вздохнул с облегчением и посчитал это довольно забавным. Тем не менее сегодняшняя земляника была последней партией. Остальное либо уже продавалось, либо превращалось в варенье и доставлялось мистеру Чэню.

Конечно, у Цинь Шуу тоже было варенье, но его количество было невелико.

Сюй Жань почувствовал себя нехорошо, увидев множество покупателей, пришедших ради его земляники. Он начал думать, что посадил недостаточно ягоды.

- Ваш босс здесь? - спросил он у работника.

- Да, он внутри. Хочешь, я его позову? – кивнул другой.

- Нет, сам его найду. – покачал головой мужчина. - Ты не поможешь мне вынести землянику из кареты? Будь осторожен. Это последняя партия в этом году.

- Хорошо, - услышав эти слова, работник поспешил прочь, а Сюй Жань поспешно вошел внутрь.

Цинь Шуу вел счет на счетах и был удивлен, увидев гостя: 

- Я думал, что ты не придешь из-за такого сильного ливня.

- Если бы я не пришел, что бы ты делал с толпой у дверей? – улыбнулся другой.

Цинь Шуу выглянул наружу и удивлённо воскликнул:

- О, и правда. Мне всё было интересно, откуда доносится этот шум. Ты принес достаточно ягоды сегодня?

- Не уверен, людей на улице, кажется, гораздо больше. Некоторым придется подождать до следующего года, чтобы съесть достаточно.

- Что? Ягоды больше нет? – в шоке поднял голову от бумаг Цинь Шуу.

- Да, - развел руками Сюй Жань, - подумай о том, сколько земляники я доставляю тебе каждый день. Кроме того, есть и варенье. Но в первый год всё равно обычно урожаи не такие большие. Хорошо, что в этом году нам удалось продать её всю. Разве ты сейчас не ведешь бухгалтерию? Взгляни-ка, сколько ты заработал?

- На самом деле довольно много. - старший отложил счеты и задумчиво коснулся подбородка. - За последние несколько дней только на твоих ягоде и варенье я заработал больше, чем обычно зарабатывал за месяц или два.

Сюй Жань состроил гримасу, которая наводила на мысль, что Цинь Шуу явно нажил на этом состояние, но последний только улыбнулся, ничего не сказав.

Они вдвоем вышли на улицу, и люди, которые хотели купить землянику, уже стояли в очереди.

Цинь Шуу посмотрел на несколько корзин красной ягоды на земле, и ему стало жаль, что он продал их все. Однако, когда на него смотрело так много людей, ему казалось неуместным прятать их покупателей. Поэтому ему пришлось неохотно обратиться к людям, стоявшим в очереди: 

- Послушайте все, сегодняшняя земляника - последняя партия в этом году. Вся ягода уже стоит перед вами, и после того, как она будет распродана, новой партии уже не будет. С текущего момента я не буду принимать новых клиентов, но каждый, кто стоял в очереди, получит свою долю. Однако мы должны контролировать количество, чтобы каждый получил свою долю. Давайте установим 2,5 килограмма для каждого клиента. Если в конце что-то ещё останется, мы разделим и её. Хорошо?

Решение оказалось вполне разумным. Всем было немного жаль, что перед ними была последняя партия земляники в этом году, особенно тем, кто стоял в самом конце очереди. Однако все понимали, что земляника всё-таки была сезонной ягодой. Получить последние 2,5 килограмма уже было достаточно хорошо, поэтому никто не стал спорить, и все дружно выстроились друг за другом. Один из сотрудников стоял на страже сзади, не давая новичкам попасть в очередь.

В конце концов последние несколько корзинок клубники были разделены примерно на 5 килограммов каждая порция. Тем не менее, некоторые люди покупали меньше, а те, кто просил больше, покупали больше, так что все посчитали себя довольно счастливыми и не пожалели о том, что простояли в очереди в такой дождливый день.

Когда покупатели уже собирались уходить, купив землянику, Сюй Жань остановил их. 

- Подождите, пожалуйста, можно мне ненадолго привлечь ваше внимание?

Многие останавливались и спрашивали мужчину о его намерениях.

Сюй Жань прочистил горло и начал излагать свою мысль: 

- Как мы все знаем, сейчас июнь, и после сильного дождя всегда в горах появляются грибы. Я хочу знать, хочет ли кто-нибудь купить грибы. Если таки имеются, то приходите сюда завтра до полудня, и я доставлю вам немного грибов.

- Разве грибы не ядовиты? Они вообще съедобны?

- Да, как мы можем есть ядовитую пищу? Ты пытаешься причинить нам вред?

С другой стороны, несколько человек, которые пробовали грибы раньше, выразили свои ожидания.

По мере того как все больше и больше людей присоединялись к дискуссии, Сюй Жань должен был говорить, чтобы контролировать ситуацию: 

- Не волнуйся, пока это не ядовитый гриб, мы определенно можем съесть любой другой после приготовления. Если вы мне не верите, я поджарю немного грибов при вас, завтра принесу одну тарелку и съем её перед всеми вами, прежде чем открывать продажу.

- За сколько планируете продавать грибы? Если они съедобны, то я куплю их.

Сюй Жань посмотрел на говорившего. Он выглядел прилично и хорошо одевался. Должно быть, этот мужчина был выходцем из богатой семьи.

- Цена за гриб не будет высокой, - заверил он. - Давайте установим цену по той же цене, что и землянику. Грибы имеют прекрасный вкус и, несомненно, стоят своей цены. Я не буду говорить слишком много сегодня. Все, кто хочет купить грибы, должны вернуться сюда завтра. А теперь можете идти домой!

Произнеся эти слова, Сюй Жань поклонился, сложив руки перед собой, что было интересным зрелищем для простых покупателей.

--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Глава 109: Крестный отец

Когда люди ушли, Сюй Жань повернул голову, чтобы всё объяснить Цинь Шуу, но прежде чем он успел что-то сказать, последний похлопал его по плечу: 

- Ты уже придумал что-то новенькое, как только мы продали землянику. Как насчет того, чтобы бросить фермерство и заняться со мной бизнесом?

- Брат Цинь, не смейся надо мной. – неловко улыбнулся другой. - Я слишком глуп, чтобы заниматься торговлей, иначе не оставался бы фермером до сегодняшнего дня. Мне ведь уже за двадцать.

- Перестань думать, что я не знаю, что ты сделал. – не воспринял слова мужчины в серьез торговец. - Ты был глуп много лет, но меньше чем за год занял третье место на имперском экзамене. У тебя острый ум. Если это ничто, то каким должен быть я? Но ты всё-таки ученый, а статус торговца не очень влиятелен. Хорошо, что ты не решил стать им.

- Меня волнует совсем не это. – махнул рукой Сюй Жань. – Я сдал экзамены лишь для того, чтобы избежать уплаты земельного налога для моей семьи. Я просто обычный человек, который любит плыть по течению. Я доволен тем, что буду рядом со своей семьей всю оставшуюся жизнь. Это единственные причины. Торговцы же часто уезжают из родного дома, чтобы увидеть свет. Я действительно не думал о чем-либо другом. В любом случае, спасибо тебе за доброту, брат Цинь.

- Ха-ха, тебе не нужно меня благодарить! Я прекрасно понимаю твои мысли. Ты можешь продавать перед моим магазином сколько угодно, и я ничего не надумаю.

- Брат Цинь, я рад, что ты так думаешь. Не волнуйся, это и правда не повлияет на твой бизнес. – улыбнулся Сюй Жань.

- Ладно, ладно, не нужно быть таким вежливым. Земляника уже распродана, так что пришла пора и мне угощать тебя. Пошли ко мне домой пообедать!

Сюй Жань хотел отказаться от приглашения, но ему хотелось иметь хорошие отношения с этим старшим братом, поэтому он согласился.

Цинь Шуву также позвал к себе Чжо Юня и Цинь Шувэня.

Цинь Шувэнь был беременен уже семь месяцев, и его живот выглядел довольно большим. Сюй Жань, который никогда не видел беременного мужчину, уже привык к такому зрелищу.

Семья Цинь произвела на него хорошее впечатление. Особенно после того, как он услышал, что Цинь Шувэнь рассказал о нём своим родителям. Его отец пожалел его и даже сказал, что было бы здорово, если бы у него был такой ребенок.

Другие дети семьи Цинь, сидевшие в это время за обеденными столами, закатили глаза, думая: «А разве мы недостаточно хороши?»

Когда отец Цинь высказал свои мысли, Чжо Юнь сразу же поддержал его, предложив ему принять Сюй Жаня как крестного сына.

Как только это предложение было закончено, отец Цинь искренне посмотрел на Сюй Жаня и спросил: 

- Дитя, Чжо Юнь прав. Что думаешь ты?

Глядя на выжидательное лицо отца Цинь, Сюй Жань почувствовал, что было бы неправильно отказываться, и невольно кивнул.

Младший ребенок в семье Цинь немедленно пошел заваривать две чашки чая. Сюй Жань взял чай и на глазах у всех подал его отцу Цинь.

- Крестный отец, пожалуйста, выпей чаю. 

- Хороший мальчик. – сказал другой, взяв чашку и выпив чай.

Хотя он не приготовил никаких подарков заранее, он решил отдать крестнику мешок с деньгами, который был немного тяжелым.

Заметив стеснение нового брата Цинь Шувэнь сразу же убедил его. 

- Это просто подарок, так что прими его. Внутри не так уж много денег.

«Внутри не так уж много денег? – подумал мужчина. – Тогда там должно быть целое состояние!» 

Хотя он очень переживал в глубине сердца, он всё же принял подарок.

Подав чай главе семьи, Сюй Жань должен был предложить чай и его супругу. Но Сюй Жань ошеломленно застыл на месте и ничего не говорил. Он все еще был немного напуган. Люди вокруг заметили его состояние. Отец Цинь увидел его смущение и спросил:

- Дитя, всё в порядке?

Сюй Жань держал чашку в одной руке, а другой почесывал голову. Затем он смущенно ответил: 

- Ах, извините, я не знаю, как мне Вас называть. «Крёстный папочка» звучит немного странно.

Как только были закончены его слова, все остальные тоже почувствовали, что такое обращение звучало и правда немного странно.  

- Дитя, просто зови меня папой, как делают это все они. – мягко улыбнулся папа Цинь и указал подбородком на своих детей.

(П/п: В книге идёт два обращения «отец» и «папочка», но я всё это время переводила как «папа», который также у нас немного мягче «отца». Здесь же я показала именно этот момент с «папочкой», потому что «крестный отец» и «крестный папа» у нас звучат нормально.) 

Сюй Жань больше не задумывался, а опустился на колени и поднял чашку чая, сказав: 

- Папа, пожалуйста, выпей чаю.

- Хорошо, хорошо, я с удовольствием выпью его. – ответил другой, принимая чашку мужчина. Сделав глоток, он поставил чашку на стол, затем вытащил нефритовый браслет и протянул его Сюй Жаню. - Я знаю, что твой супруг сейчас беременен. Поскольку раз ты теперь сой крестный сын, мне нечего тебе подарить, кроме этого браслета твоему супругу. Как будет возможность, приведи его сюда, чтобы он навестил нас.

С таким искренним обращением Сюй Жань не мог отказаться. Он поблагодарил крестного папу и принял нефритовый браслет.

Сюй Жань собирался вернуться домой после обеда. Папа Цинь знал, что Лю Тун ждал ребёнка, поэтому он зашел в дом, чтобы принести много разных вещей. Он всё время также твердил, что беременный гээр не может делать или есть.

Папа Цинь относился к Сюй Жаню даже ближе, чем к собственным детям, и Цинь Шувэнь даже приревновал. Однако ревность была не злой. В конце концов, у них были хорошие отношения с Сюй Жанем и его семьей. Теперь, когда они стали родственниками, последние всегда могли приносить им что-нибудь вкусненькое просто так. 

Подумав об этом, гээр снова обрадовался.

Сюй Жань чувствовал, что ему очень везло после того, как он покинул родную семью этого тела. Он посчитал, что эти семь лет, когда первоначальный владелец этого тела был дураком, забрали у него всё невезение.

Когда Сюй Жань вернулся домой с кучей вещей, его, конечно же, снова стали допрашивать. Сюй Жань честно рассказал Лю Туну правду и отдал ему нефритовый браслет, который хотел подарить ему папа Цинь.

Лю Тун очень полюбил подарок, но не носил на руке. Сейчас его рука была намного больше, чем у папы Цинь, ведь он уже был беременен три месяца, и его тело получало большое количество витаминов. Кроме того, раньше ему нужно было много работать, поэтому носить нечто подобное было неудобно. Хоть сейчас ему и не разрешается выполнять много дел, он всё ещё не мог надеть такой ценный подарок.

Поскольку Сюй Жань уже пообедал, он не стал есть дома. Лю Тун спросил у него о грибах на горе, после чего предложил позже подняться на гору, чтобы взглянуть на реальную ситуацию.

Сильные дожди закончились совсем недавно, поэтому грибов ещё не было. Сюй Жань просто осмотрелся на полянках и лесочках, чтобы завтра утром было удобно найти грибы.

Он намеревался попросить семьи друзей помочь со сбором. На этот раз это было не дружеская помощь, поэтому он решил обязательно заплатить им.

Здешние жители считали грибы ядовитыми, и мало кто осмеливался их есть. Даже те, кто был достаточно смел, не осмеливались есть много.

На самом деле способ отличить грибы был очень прост. Сюй Жань в детстве часто бегал по горам и был очень хорошо знаком с грибами. Он знал ядовитые грибы, поэтому не беспокоился о возможном отравлении.

Более того, у него был секретный метод. При жарке грибов с чесноком он мог не только различить, ядовиты грибы или нет, но и улучшить приправу. Убить двух зайцев одним выстрелом было просто идеально.

В начале года Сюй Жань попросил Лю Туна посадить много чеснока на их полях, и теперь пришло самое время выкопать его.

Вернувшись с горы, он пошел к Сюй Аню домой и рассказал друзьям о сборе грибов, но ему тут же отказали. У Мэй и другие были очень уверены, что грибы отравлены и их нельзя есть, поэтому они не хотели помогать ему.

Сюй Жань долго терпеливо объяснял им и обещал, что проверит каждый собранный гриб, так что они неохотно согласились.

Поскольку Сюй Ань был занят приготовлением мебели для нового дома Сюй Жаня, сейчас присутствовал только У Мэй, в то время в двух других семьях присутствовали все их члены.

На следующее утро они собрались у дверей дома Сюй Жаня

Сюй Жань не позволил Лю Туну подняться на гору, потому что дорога на горе была скользкой. Он не мог гарантировать, что с любимым ничего не случится, поэтому они решили, что лучше было присмотреть за детьми дома.

Как только они добрались до горы, Сюй Жань начал рассказывать всем взрослым, как различать грибы.

- Помните, что определить вреден гриб или нет очень просто. После того как вы найдете гриб, посмотрите на пластинки под шляпкой. Если они белые, то гриб можно есть. Если нет, то нельзя. Но есть два исключения. Первое - сосновый гриб. Его ножки и пластинки желтые, но гриб легко распознать. Если не уверены, можете спросить меня. Второе - черный гриб, но его не срывайте вообще. В целях безопасности мы такие грибы не собираем. Помните, если вы не уверены, просто спросите меня. Хорошо?

- Ладно, мы поняли. Давайте поищем грибы отдельно! - добавил У Мэй.

Сюй Жань кивнул и пошел искать грибы в своём направлении. В частности, он отправился в место, где было много сосен, чтобы найти сосновые грибы. В конце концов, они были очень ценными.

После дождя грибы росли очень быстро. Вскоре Сюй Жань уже собрал почти полную корзину. Он нес две корзины: одну - для сосновых грибов, другую – для всех остальных.

Время от времени Сюй Жань слышал, как кто-то звал его по имени и просил подойти и определить гриб. Подойдя к каждому из них по разу, все примерно научились определять самостоятельно. В конце концов, грибы действительно было легко отличить друг от друга.

Они поднялись на гору на рассвете. Поэтому, когда выглянуло солнце, все уже собрали почти полные корзины. Грибы поблизости были почти все собраны, и они начали расходиться по домам.

После того как все спустились домой, Сюй Жань проверил все корзины и выбрал несколько несъедобных грибов. Он также отделил сосновые грибы и положил их в отдельную корзину.

Перебрав весь урожай, они в общем получили три корзины разных грибов, что было довольно много.

Сосновые грибы даже заполнили почти две другие корзины.

Конечно грибы можно было есть сразу, но только людям со стальными желудками. Всем остальным лучше было бы отварить и замочить грибы в воде.

Поскольку Сюй Жань боялся, что-то может пойти не так после того, как люди купят грибы и съедят их сырыми, он всё же решил заранее их приготовить дома.

Хотя грибы выглядели не очень хорошо после варки, в конце концов, так было безопаснее.

Что касается сосновых грибов, то их можно было жарить и без варки. К ним просто нужно было добавить немного зеленого перца, и блюдо стало бы не только хорошо выглядеть, но и хорошо пахнуть.

Поджарив тарелку сосновых грибов, Сюй Жань положил их в воду, чтобы охладить, а затем положил в бамбуковые трубки для переноса.

Уже было почти десять часов, а товар был прекрасно подготовлен. Сюй Жань начал грузить повозку и укладывать на неё все трубки и корзины. Он также взял с собой немного чеснока, который был совершенно бесплатным дополнением к грибам. Чеснока было немного, так что каждая семья могла получить лишь две головки.

На самом деле он видел, как кто-то продавал чеснок, но его количество было совсем небольшим.
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